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V e n i z a d n jih  š tev ilk  Novega g la 
sa sem p re b ra l u v o d n ik  o strašnem  breznu, v  kate
rega p a d a  slovenska v iš ja  sredn ja  šola na  G o ri
škem. Pisec u vo d n ika  se je  spraševal, ka ko  je  m o
goče, da se S lovenci p o  ko n č a n i n iž j i  s re d n ji šo li 
odločajo za  vpis v višje ita lija n ske  šole.

Gotovo im a  vsak svoje razloge, da se za  to odloči. 
G otovo . A  s lo v e n s tv a  n a  P r im o rs k e m  n is m o  
o h ra n ja li s ta k im i iz b ira m i in  od loč itvam i. Za slo
vensko šolo in  slovenstvo sm o se od loča li za  ve liko  
viš jo  ceno. Včasih tu d i za  ceno službe, s tanovan ja , 
ž iv lje n ja . In  danes, ko  n a m  to  n i  po trebno , se z  
največjo lahko to  slovenski šo li sam i odpovedujemo. 
Jo zap iram o. Da, zap iram o . Z  vsem i posled icam i, 
k i  j i h  to p rinaša . Tudi za  tiste, k i  b i se za n jo  ra d i 
odločali. Za enega, dva a l i  t r i  d ija ke  je  nam reč ne 
m orem o o h ra n iti. Z a to  jo  tu d i za  te d ija ke  z a p ira 
mo. Sami. Tako da se od ločam o za  ita lija n s k o  šolo.

Ko sem izvedel za  konkre tne  podatke , k o lik o  je  
ta k ih  d ijakov, me je  zm raz ilo . Da. G rozno je  to, da  
se sam  odpoveš temu, za  k a r  so generacije p re d  te
b o j žrtvova le , krvavele. Pa še hu je : istočasno, ko  se 
odpoveduješ te j sveti p ra v ic i, te n i  p ra v  n ič  sram, 
da pre jem aš k ru h  na ustanovi, k a te r i režeš k o re n i
ne s tem, da  dopuščaš, da se tv o ji o tro c i odpove
d u je jo  p ra v  te j s lovenski šoli, na  k a te r i p re jem aš  
plaču. in  m orda  veljaš m ed s v o jim i ro ja k i za  ugle
dnega d rža v lja n a , m orda  t i  ta  slovenska ra ja  da je  
celo m andat, da jo  upravljaš, da jo  zastopaš, da jo  
vidiš.

Ne vem, k a j je  narobe p r i  to lik ih  m o jih  soro jakih . 
P rav ijo , da j i h  je  na  G oriškem  p r ib liž n o  po lov ica . 
Žalosten sem, da p r ip a d a m  tem u p lem enu. Da, p le 
menu. K er n a ro d  to gotovo ni.

Iz s to p il b i iz  te sku p n o s ti - je  re ke l s k la d a te lj 
O bald  Vrabec - ob p o d o b n i s itu a c iji. N i izstopil. A je  
od  nas odšel za m o rje n  in  zagrenjen.

Z  ža lo s tjo  v srcu, a  p re p r ič a n i, d a  delam o  
p ra v , ob jav ljam o  p ism o  našega bralca, k i j e  p o  
svoje odgovor na naš nedavni uvodnik  o sloven
sk i šo li p r i  nas, obenem p a  tu d i g ren ko  p isan je  
človeka, k i m u n i vseeno, kam  p love  naša šola. 
S ko ra j odvečno se z d i p o n ovno  za trjevan je , da  
smo še vedno p re p r ič a n i o tem eljnem  poslanst
vu naše šole, b rez  k a te re  s i ne zn am o  p re d s ta 
v lja ti obstoja slovenske narodne m anjšine v I ta 
liji. Pa ven d ar nas n avd a ja  grenkoba, ko ugo
tav ljam o, da p ra v  ta slovenska šola vse m an j 
za n im a  naše izvoljene predstavn ike  in  vse m an j 
tu d i starše šoloobveznih o trok . Vprašujem o se 
seveda tudi, k o lik o  naša šola sploh še za n im a  
naše šolnike, sa j se na naše p is a n je  n i og las il 
n it i eden izm ed  njih , k a r  g o v o ri o naši “z n a n i 
g lu h i lo z i”, a  tu d i o tem, d a  s i nihče več n ag las  
ne upa reč i o naši šo li ničesar, razen  p ra z n ih  
in  za to  seveda lep ih  besed. Šola j e  v g lo b o k i k r i 
z i, če že  n i v kom i, o čem er p r ič a jo  p o d a tk i o 
vp isu  s k o ra j p o lo v ic e  d ija k o v  s re d n je  šole  
T rin ko  v ita lija n s k e  višje šole.

M a r  res n ik o m u r n i več m a r ž a  našo skupno  
prihodnost, k i je  n i b rez  dobre  šole?
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Izjava Sveta slovenskih organizacij

Zamrznjeni prispevki za manjšino
Izvršni odbor SSO odloč

no protestira v zvezi s posto
pkom na četrtkovi avdiciji 
pred 3. svetovalsko komisijo 
deželnega sveta Furlanije- 
Julijske krajine, ki je privedel 
do novega zastoja v izplače
vanju letošnjih državnih pri
spevkov. Predstavniki krov
nih organizacij, ki so več let 
zastonj delali v posvetoval
ni komisiji za delitev držav
nih sredstev za kulturno in 
športno dejavnost slovenske 
manjšine v Italiji, so morali 
odgovarjati članom tretje 
svetovalske skupine, češ da 
samovoljno delijo prispevke 
in kršijo ustaljene kriterije 
podeljevanja. To se je zgo
d ilo  tik  pred zapadlostjo  
mandata omenjene komi
sije in daje slutiti, da nanjo 
hočejo vreči senco pristran
skega delovanja.

SSO s svoje strani zavra
ča vsa sumničenja in izreka 
zaupnico svojima zastop
nikoma v deželni komisiji za 
požrtvovalno in odgovorno 
nalogo, ki sta jo  v njej opra
vila. Isto velja tudi za ostale

člane. SSO obenem poziva 
pristojne deželne organe, da 
čimprej obnovijo omenjeno 
komisijo in poskrbijo za čim
prejšnje izplačilo letošnjih 
državnih prispevkov.

ZAKAj TAKO? KOMU 
TO KORISTI?

SSO odločno obsoja rav
nanje deželnih organov, ki 
so dopustili, da se je avdi
cija tretje svetovalske sku
pine sprevrgla v obtožnico 
proti delu dosedanje posve
tovalne komisije, zadolžene 
za porazdelitev sredstev, 
namenjenih slovenski manj
šini. Že dejstvo, da je do av
dicije sploh prišlo, priča, da 
je v 3. svetovalski skupini 
prevladalo  nezaupanje v 
delo komisije. To je toliko 
bolj nerazumljivo, ker je ko
misija do sedaj delala po 
preizkušeni metodi in brez 
nesoglasij z deželno vlado. 
Postopek je bil naslednji: 
p ris to jn i deželn i urad je 
zbral p rijav ljene  prošnje 
slovenskih ustanov in dru
štev in izločil tiste, ki for
malno niso bile v skladu s

praviln ikom  ali pa so bile 
predložene z zamudo. Šele 
nato so prošnje prišle pred 
komisijo, v kateri sta, poleg 
štirih predstavnikov krov
nih, še dva strokovnjaka. Ti 
so prošnje pregledali in oce
nili ter v dogovoru s pred
stavnikom deželne admini
stracije (visok deželni funk
cionar je doslej vedno bil 
prisoten na zasedanjih ko
misije in jamčil za spošto
vanje kriterijev) opremili s 
predlogom za financiranje. 
Na podlagi tega predloga je 
potem dokončno sklepal 
deželni odbor, ki je edini bil 
za to pristojen in torej tudi 
odgovoren. Nesporno je to
rej, da je  kom isija  imela 
zgolj vlogo posvetovalnega 
organa, poklicana zato, ker 
je pač poznala položaj in 
potrebe slovenskih organi
zacij, katerim so materialna 
sredstva bila namenjena. 
Doslej je to nalogo oprav
lja la  dovo lj s trokovno in 
brez neposrednega vmeša
vanja politike. Zaradi tega 
tudi ni bilo pritožb, deželni

odbor pa je - povečini brez 
popravkov - v celoti odo
bril predloge. To je bil tudi 
znak zaupanja v smotrno 
uporabo sredstev.

Avdicija pravzaprav ni bi
la potrebna, saj bi bilo do
volj pregledati obstoječe do
kumente in preučiti njihovo 
vsebinsko vrednost. Vsi nam
reč vemo, kaj se skriva za 
dokumentirano dejavnostjo 
nekaterih, ki so se pritožili, 

j Če pa je  morala komisija 
zares pristati v avdicijo, bi na 
vprašanja deželnih svetoval
cev morali odgovarjati v prvi 
osebi tudi odbornik sam ter 
deželni funkcionarji. Na av
diciji pa so predstavniki kro
vnih organ izacij ostali in 
sami so morali odgovarjati 
na vprašanja deželnih sveto
valcev. Bili so praktično po- 

i stavljeni na zatožno klop. To 
pa je nesprejemljivo in vzne
mirja slovensko manjšinsko 
javnost. Ne gre namreč sa
mo za neprijazno (in nehva
ležno) gesto proti članom 
komisije, ampak tudi za nje
no dejansko razvrednotenje. 
Kaj se za tem skriva, ni ja
sno.
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Predstavitev knjige “Zgodba o zakonu” Jožeta Šušmelja

“Zgodba s srečnim koncem”
Diplomatje od blizu spremljal pot zaščitnega zakona za slovensko manjšino

Prejšnji teden so v dvora
ni Pokrajinskih muzejev v 
Gorici predstavili knjigo dr
žavnega podsekretarja na 
Zunanjem ministrstvu RS in 
diplomata Jožeta Šušmelja 
Zgodba o zakonu, v kateri 
avtor opisuje dolgo pot spre
jemanja zakona 38/2001 za 
zaščito slovenske narodne 
skupnosti v Italiji. Tako za
stopniki krovnih organizacij 
kot Založništva tržaškega 
tiska in urednik Primorskega 
dnevnika so na dobro obis
kani prireditvi poudarili izje
men pomen zaščitnega za
kona za našo manjšino, ki 
sicer gotovo ni najboljši, a je 
vsekakor dobra osnova za 
prihodnost naše narodne 
skupnosti v Italiji.
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Aktualno

Predsednika krovnih organizacij SSO in SKGZ Sergij Pahor in 
Rudi Pavšič sta v torek, 24. t.m., pisala predsedniku poslanske 
zbornice Pierferdinandu Casiniju, ki se namerava v začetku 
marca pokloniti žrtvam v Gonarsu, Rižarni in pred "fojbo" 
pri Bazovici, naj se pokloni tudi bazoviškim junakom ob 
spomeniku na bazovski gmajni. Predsednika sta se s pismom 
pridružila pobudi županov Doline, Zgonika in Repentabra.

Intervju

Duhovnik 
dr. Mitja 

Bregant o 
svoji pestri 
življenjski 

poti. 
(stran 3)
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POLITIČNA ZLORABA EKSODUSA IN FOJB ___
učenci osnovne šole J. Abram iz Pevme  
NEPOZABNO SREČANJE Z NADŠKOFOM
M a rja n  D robež
NOVA KNJIGA MAG. SLAVICE PLAHUTA___________

PREDSTAVITEV "PORTRETOV" NA DUNAJU IN ... __
Igor Gregori
ZALOŽBA MLADIKA PREDSTAVILA NOVO KNJIGO

Razmišljanje

Akademik 
France 

Bernik o 
slovenski 
kulturi in 

Evropi, 
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Ob razglasitvi spominskega dne

Politična manipulacija 
eksodusa in fojb

Č E T R T E K , 
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Italijanska poslanska zbor
nica je minulega 11. februarja 
glasovala za zakon, ki razgla
ša 10. februar za dan spomi
na na množično izselitev itali
janskega prebivalstva iz Istre, 
z Reke in Dalmacije (Zadra) 
in na žrtve fojb med drugo sve
tovno vojno in po njej. Zadev
ni zakonski predlog je že lani 
ob tem času vložil najprej 
tržaški poslanec Nacionalne
ga zavezništva Menia, kmalu 
nato pa še skupina poslancev 
Levih demokratov (Fassino, 
Violante, Maran). Poslanec 
Menia je za dan spomina pred
lagal 10. februar (dan podpi
sa mirovne pogodbe med Ita
lijo in 20 zavezniškimi in pri
druženimi silami leta 1947 v 
Parizu, ki je med drugim za
risala tudi novo razmejitev 
med Italijo in Jugoslavijo ter 
Italijo in Francijo, na podlagi 
katere je Italija izgubila Istro 
in odstopila Franciji manjše o- 
krožje Briga in Tende). Levi 
demokrati pa so predlagali 
20. marec, ko je zadnja ladja 
odpeljala begunce iz Pulja. 
Tik pred začetkom razprave 
v zbornici pa je poslanec Me
nia predstavil še dopolnilni 
predlog, po katerem naj se dan 
spomina raztegne tudi na žrt
ve fojb. Levica nekaj časa ni so
glašala s povezavo eksodusa 
in fojb, nazadnje pa je povsem 
popustila in pristala na ome

njeno povezovanje, čeprav gre 
za dva različna pojava.

Ob sprejemanju zakona o 
spominskem dnevu so se poli
tično razpršili številni poslan
ci različnih strank in v glavnem 
pritrjevali stališču desnice, da 
so bili Italijani ob "vzhodni" 
meji žrtev slovanskega komu
nizma in nacionalizma, med
tem ko fašističnega režima, ki 
je prek državnega aparata pre
ganjal primorske Slovence in 
istrske Flrvate ter brez vojne 
napovedi napadel Jugoslavijo 
in priključil italijanski državi 
del Slovenije (Ljubljansko po
krajino), sploh niso omenjali,

| kakor da se ni nič hudega 
zgodilo okupiranim krajem in 
ljudem. Takšno zamolčevanje 
zgodovinskih dejstev je ne
malo presenetilo tako za
mejsko slovensko javnost kot 
politične kroge v sami Slove
niji. Resje, da vsakdo ima pra
vico se spominjati svojih žr
tev, vendar ni dopustno iz
krivljati dejstva in vso krivdo 
pripisati drugim. Že sama po
stavitev dneva podpisa miro
vne pogodbe za nacionalni 
dan žalovanja je dvoumna 
poteza, ka jti pogoji ome
njene pogodbe so bili posle
dica odgovornosti fašistične 
Italije v zadnji vojni.

Vprašati se je tudi treba, 
čemu takšna "zgodovinska" 
ofenziva tik  pred vstopom

Slovenije v Evropsko unijo in 
ob očitnem sprenevedanju 
zgodovinske in politične stvar
nosti, kakor da bi hoteli s tem 
prikazati Slovenijo in Hrvaško 
kot glavna krivca za tragedijo 
fojb in eksodusa. Tako so ob
jektivno v dobršni meri izvot
lili pozitivnost dejanja notra
nje sprave, ki je bil namen do
ločitve dneva spomina. Kot re
čeno, vsakdo ima pravico do 
obhajanja svojega spjomina, to
da zgolj enostransko uteme
ljevanje razlogov in dogod
kov ne more prispevati k 
splošnemu pomirjenju du
hov, ker ne upošteva odgovor
nosti vseh vpletenih strani pri 
dogodkih v zvezi z zadnjo voj
no. V tem pogledu je, recimo, 
nevzdržna trditev, da so bili 
ljudje pomorjeni v breznih 
zgolj zaradi tega, ker so bili 
Italijani in so to hoteli tudi 
ostati.

Med Slovenci v Italiji in v 
Sloveniji še vedno odmeva 
izjava vsedržavnega tajnika 
Levih demokratov poslanca 
Fassina, da je dogajanje z 
Istro med vojno in po njej 
pogojeval "slovenski nacio
nalizem", kar je doslej zatr
jevala le italijanska desnica. 
Takšno nekritično sprejema
nje stališč desnice s strani 
glavnega dediča nekdanje 
KPI odslikava nenačelno hla
stanje po volilnem konsenzu. 
Ali je to perspektivna politi
ka, bodo vsekakor imeli pri
ložnost povedati tudi volivci.

Alojz Tul
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NOVI GLAS |E ČLAN ZDRUŽENIA PERIODIČNEGA TISKA V ITALIII - USPI ( j^ J )

IN ZVEZE KATOLIŠKIH TEDNIKOV V ITALIJI - FISC

LETNA NARO ČNINA ITALIJA 45 EVROV, SLOVENIJA 48 EVROV,

INOZEMSTVO 65 EVROV, PRIORITETNA POŠTA 85 EVROV 

POŠTNI TEKOČI RAČUN 10 6 4749 3 

CENA OGEASOV PO DO G OVORU

Bližnji vzhod /  Hud atentat v Jeruzalemu

Izraelski varnostni zid reže 
živo rano v ljudeh

I
Italijanski predsednik vla

de je pred dnevi ponovno 
ustrelil eno tistih debelih, ki 
bodo zagotovo šle v "anale 
tipičnega primera zavajanja 
javnosti".

Mister B ali tudi vitez Ba
nana, kot ga imenujejo ita
lijanski satiriki, a tudi ugle-

dni italijanski kolegi, je pred 
televizijsko kamero povedal, 
kako sam ne trpi poklicnih 
politikov, ki da so obogateli 
na račun preprostih ljudi in 
imajo zato jahte in hiše na 
morju. Ker je bila izjava le 
"predebela", so iz njegove
ga kroga takoj sporočili, da 
je šlo le za šalo.

Seveda ni slo za dovtip, 
kot tudi ni bila šala njegov 
dvajsetminutni monolog o 
nogometu v najbolj gleda
ni nedeljski italijanski šport
ni televizijski oddaji, ampak 
odkrita predvolilna reklama.

To je visoka šola odvra
čanja ljudi od resničnih te
žav.

Zamrznjeni...
Ni dovolj, da so nekateri 

izkoristili avdicijo za politični 
m iting, svetovalci so dobili 
tudi namig za interpelacijo na 
predsednika deželnega od
bora lllyja z neposrednim oči
tkom, da dežela ni dovolj

skrbno preverjala uporabe 
prispevkov, ki jih je posredo
vala krovnima organizacija
ma. Rezultat vsega manevri
ranja je, da so prispevki za 
slovensko manjšino v Italiji 
zamrznjeni. Vsak zaplet na 
deželi, ki je z birokracijo ra
dodarna, pa povzroča več-

mesečno zamudo, kar se je 
že zgodilo v preteklosti. To 
pa že diši po zrežirani sabo
taži. Za nas je to nerazumlji
vo, še zlasti če pomislimo, da 
je celo prejšnja desnosredin
ska deželna vlada spoštovala 
sklepe omenjene posvetoval
ne komisije.

Izraelska vladaje prepriča
na, da atentat, v katerem je 
palestinski samomorilec v 
Jeruzalemu 22. februarja po
vzročil osem mrtvih in 60 
ranjenih, potrjuje njeno sta
lišče, da je sporni varnostni 
zid, ki ga gradi okrog zasede
nih palestinskih ozemelj, nuj
no potreben za varnost drža
ve. Tokrat je bila zadrega Pa
lestinske avtonomne oblasti 
res velika, saj se atentat ni mo
gel zgoditi v bolj neprimer
nem trenutku. Prav v pone
deljek, 23. februarja, se je 
namreč pred Mednarodnim 
sodiščem v Haagu (ICJ) za
čela obravnava o pravnih po
sledicah gradnje zidu.

Že več mesecev se tako 
palestinska oblast kot, na dru
gi strani, izraelska vlada tru
dita, da bi mednarodno jav
nost prepričala, da je sporni 
600 kilometrov dolgi varno
stni zid nelegalen - oziroma 
potreben. Vsi izraelski pred
stavniki so po tragičnem do
godku poudarjali, da na ob
močjih, kjer je zid že zgrajen, 
praktično ni več vdorov pale
stinskih atentatorjev, med
tem ko so mesta, ki še niso 
zaščitena z zidom, izpostav
ljena terorizmu. To so pred
stavniki izraelske vojske, ki je 
odgovorna za gradnjo zidu, 
podprli s statistikami, pri tem 
pa so zanikali, da naj bi bil 
padec števila atentatov tudi 
rezultat t.i. hudne - premirja 
med stranema. Odkar je Ge
neralna skupščina OZN 8. de
cembra lani od ICJ zahteva
la, naj poda mnenje, ali pred
stavlja izraelska gradnja zidu 
kršitev mednarodnih načel,

so izraelski politični predsta
vniki sprožili propagandno 
akcijo, da bi svet prepričali, da 
gre za njihovo temeljno pra
vico do samoobrambe. Zavr
nili so torej kompetenco ICJ, 
da se izreče o vprašanju, ki je 
politične narave. Zaradi tega 
se tudi ne bodo udeležili sod
nih obravnav v Haagu. Sodi
šče bo tore j od vpletenih 
zaslišalo le palestinsko stran. 
Mnenje ICJ sicer ni obvezu
joče, pač pa ima politično in 
moralno vrednost, zanimivo 
pa je, da se kljub temu obrav
nave ne bosta udeležili niti 
delegaciji ZDA in EU.

Palestincem ne bo težko 
dokazati, da zid marsikje pu
šča velika območja palestin
ske zemlje na izraelski strani. 
Palestinci trdijo, da jim bo na 
tak način Izrael odščipnil še 
dodatnih 17% teritorija, Izrael
ci pa odgovarjajo, da gre "le" 
za 6%. Toda vprašanje od
stotkov je le relativne važno
sti, če upoštevamo človeški 
aspekt posledic zidu. Ta dejan
sko zapira obe tam živeči skuj> 
nosti vsako v lastno "kletko", 
obenem deli palestinske druži

ne, kmetijska podjetja, vaške 
skupnosti, itd., ki so zaradi zi
du ostali na izraelski strani zi
du. Palestinci, ki hočejo v slu
žbo, na lastno polje ali na obisk 
k sorodniku na izraelsko stran, 
morajo imeti dovoljenje voja
ških oblasti in lahko gredo 
skozi zastražene elektronsko 
vodene in nadzorovane pre
hode le nekajkrat na dan.

Že sam pogled na slike do 
8 m visokega betonskega 
zidu ali bodeče žive meje, ki 
reže živo rano med ljudi, med 
griče z oljčnimi nasadi in med 
hiše mest, vsakemu sproži 
dvom, da bo tak način reše
vanja varnostnega vprašanja 
sploh lahko učinkovit. Obe
nem pa potrjuje zavest, da so 
navadni izraelski državljani - 
če to Sharonovo rešitev poz
dravljajo-res obupani in izmu
čeni od življenja v stalnem 
strahu pred atentati. Po dru
gi strani pa je zid žal še en 
dokaz o pomanjkanju politič
ne volje, da bi se vprašanje 
začelo reševati pri svojih ko
reninah, torej pri izraelski za
sedbi palestinskih ozemelj.

Breda Susič

Janez Povše POVEJMO NA GLAS

Poema o Marcu 
Pantaniju

Bil je, Marco Pantani, velik zmagovalec 
neštetih tekmovanj in bitk, b il je  edinstven 
in nenadkriljiv v vzponih, ko se ceste strmo 
in vijugasto dvigajo. Bil je junak in ljubljenec 
občinstva, b il je  državni ponos, znan doma 
in po svetu. Bil je  posebne zunanjosti in se 
je  z njo slej ko prej vsem prikupil, b il je  
nekako neznaten in droben, drugačen od 
drugih in ni ga bilo mogoče med kolesarji 
jeklenih obrazov spregledati. Bil je  z eno 
besedo tako imenovani mali človek, ki se 
je  znašel v boju za najvišjo čast in slavo, 
mali veliki človek, ki se je  povzpel prav na 
vrh. Pri tem vselej zaskrbljen in resen, kot 
bi še kako dobro čutil, da se je  dvignil v 
tiste višave uspehov, ki njemu podobnim  
kot da praviloma niso namenjeni. Kot bi še 
kako dobro čutil, da se nahaja v nevarnem 
območju, saj vsi od njega zahtevajo zma
go in vselej spet novo zmago. Kot bi še kako 
dobro čutil, čeprav ne čisto do kraja vedel, 
da se je  znašel sredi neznansko bleščeče 
predstave, v kateri so v igri milijarde in mi
lijarde in v kateri se interesi dobička stikajo 
brez milosti za vse, ki niso ali ne morejo 
b iti več zmagovalci.

In igral je  v tej igri, Marco Pantani, dok
ler je  bilo le mogoče in ga niso kar preveč 
brezobzirno zaustavili z obtožbami za pre
stopke, ki jih  nenehno delajo tudi drugi. 
Igral je  v tej igri in vse bi se zgodilo tako, 
kot se dogaja, ko prvaki ne morejo b iti več 
prvaki in morajo zato odstopiti svoje me
sto drugim, svežim in mlajšim in je boleč in

krut ta prehod iz slave v zaton in pozabo. 
Vse bi se torej zgodilo, kot se vedno dogaja 
in bi na odpisanega junaka vsi polagoma 
pozabili, oziroma kasneje o njem kdaj bra
li, kaj počne, ko ni več prvi, in se sreča na
smiha drugim in le drugim. Vse bi se zgodi
lo enako, ko Marco Pantani ne bi bil Marco 
Pantani in se ne bi na tako strašno celovit 
način uprl logiki igre, v katero je  nič hude
ga sluteč vstopil.

Marco Pantani je  odklonil ponižujoči del 
igre, ki jo  mora odigrati prvak, ko je  poza
bljen. Potem ko je  b il deležen izjemne sla
ve, časti in denarja, bi moral namreč odi
grati še drugi del predstave: premaganost 
in zavrženost. Biti bi moral srečen in vesel, 
da je  b il sploh deležen uspeha, končno si je  
množica njegovih nasprotnikov želela isto, 
pa vrhov ni nikdar dosegla. Marco Pantani 
pa tega dela igre ni želel odigrati, kar lahko 
pomeni samo eno: da s svojimi uspehi ni 
služil le sebi, ampak predvsem drugim, da 
je  v resnici tekmoval in zmagoval za druge 
! in da so b ili njegovi zmagoviti vzponi na
menjeni vsem tistim, ki jim  je s svojimi zrna 
gami prinašal veselje. Bilo je  torej več žrtve 
in poštenosti v teh zmagah, kot pa ozko
srčnega lova na lastno slavo in lasten uspeh, 
in ker je  zmagoval bolj za druge kot zase, 
ni hotel nastopati še v predstavi svojega 
ponižanja. V tem je  smisel njegovega upo
ra zoper porabniško izrabo človeka.

Voditelji dobičkonosnega porabništva s 
takšnim odhodom šampiona gotovo ne 
bodo zadovoljni, toda Marco Pantani bo 
zaradi svojega upora in zahteve po do- 

i stojanstvu v spominu ljudi za vedno ostal.
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In terv ju /  Mit ja Bregant

“Domovina mi je ves svet, kot ga je Bog ustvaril”
Dr. Mitja Bregant, zdravnik in duhovnik, se je rodil v Celju. Goriška družina se je namreč v času fašističnega preganjanja zatekla najprej na Štajersko 

in nato v Ljubljano. Leta 1944 se je vrnila v Gorico. Tu je naš intervjuvanec preživel del otroštva in mladosti skupaj s starši - oče je bil znani zdravnik 
in kulturni delavec Marjan Bregant - in tremi brati. Najstarejši Marjan živi z družino v Turinu, poleti in od časa do časa tudi v Gorici, tretji sin Vanja 
deluje kot arhitekt v Sloveniji in je med drugim izdelal načrt za cerkev v Portorožu, najmlajši Marko je ostal v Gorici, kjer imajo Bregantovi lep dom.

Mitja, prijatelj in sošolec, 
morda bi za začetek moji 
kratki predstavitvi dodal 
še kak podatek?
Hvala za povabilo na razgovor. 

Odkrito povedano, ne vem, kakšen 
dobiček naj bi si bralci pridobili z 
branjem neke zasebne pripovedi, a 
ker verujem, da smo vsi ustvarjeni 
kot dar eni drugim, naj bodo tudi ti 
spomini skromen izraz te vere.

Po maturi na slovenskem 
klasičnem liceju leta 1954 
(letos bomo praznovali 
50-letnico) si študiral 
medicino v Turinu. Kdaj 
in kako si se potem odločil 
za pot duhovništva?
Odločitev za vpis na medicinsko 

fakulteto je prišla po zavrnitvi po
nudbe msgr. Močnika, naj bi odšel 
na študij teologije v Rim. Kako je 
prišlo do take izbire, še sam ne vem. 
Oče je bil zdravnik in kirurg, brat 
je že bil vpisan na univerzi vTurinu 
in tako je bila izbira univerze in po
klica kar lahka. V Turinu je živela in 
bila zaposlena na privatni kirurški 
kliniki mamina sestra, teta Ljuba, ki 
naju je ljubeznivo sprejela v svoje 
stanovanje in nama ustvarila dom 
v tujem mestu. To je bila nekaka 
tretja postaja zdomskega potova
nja, po preselitvi iz Celja v Ljublja
no in iz Ljubljane v Gorico.

Odločitev za duhovniški poklic 
ni bila moja odločitev, ampak samo 
privolitev. A do tega je prišlo ka
sneje. Zdravniški poklic meje navdu
ševal in vsega motiviral. Čutil sem, 
da bi se v njem lahko realiziral, ali 
bolje, dal smisel življenju. Seveda 
so se lepe misli in sanje kar hitro 
spoprijele z realnostjo, ki mi je pre
cej zgodaj odkrila, da v okolju, ki 
sem ga spoznaval med študijem, 
take idealne zdravniške zaposlitve 
ni. Poletni staži v Parizu in v Lever
kusnu so mi to samo še potrdili. Za
to sem se odločil za odhod v mi
sijon v takratni belgijski Kongo. Po
godba z bolnišnico je bila sklenjena 
in potni list pripravljen. A to poto
vanje ni bilo zapisano med zvezda
mi. Dva dogodka sta preprečila 
odhod: očetova nenadna smrt in 
konec kolonialne belgijske oblasti 
v Kongu.Tako so se zaključile sanje, 
ki naj bi mi pričarale idealno okolje, 
v katerem naj bi se udejanjal moj 
zdravniški poklic.

Kar ni zamrlo, ampak se je še 
okrepilo, je bilo neko globlje obču
tje, da življenje skriva še drugačne 
možnosti od tistih, ki sem jih do 
tedaj poznal.

V gimnazijskih letih smo 
se dijaki zbirali v Alojzijevišču 
p ri msgr. Francu Močniku.
On nam je  preskrbel letovanja 
v Žabnicali v prostorih stare 
zapuščene žage na poti v Ti nji 
log. Takrat smo seveda hodili 
tudi v gore. Tvoja ljubezen 
do narave in gorskega sveta 
ima najbrž svoje korenine 
prav v tistih nepozabnih 
dijaških letih.
Kot gimnazijci smo imeli izred

no srečo, da smo se v tistih časih 
lahko družili in preživljali prosti čas 
in počitnice skupaj, posebno še ob 
vznožju Sv. Višarij in Julijcev. To je 
bil čas odkrivanja bližnjega okolja, 
iskanja skupnih smernic za življe
nje, veselega brezskrbnega pohaja
nja. Ljubezen do narave je imela v

takem okolju vse pogoje, da se nam 
je vtisnila globoko v srce in v pod
zavest.

Kdaj se je spremenila v globljo 
ljubezen? Pozneje. Rastla je ob raz
nih postojankah mojega življenja in 
se nekako ujela s tistimi globljimi 
občutki iskanja in hrepenenja. Go
re in življenje na gorah ti pomagajo 
odkrivati tvoj pravi jaz. To sem doživ
ljal preko mnogih let v poletnih in 
zimskih obiskih francoskih, švicar
skih, italijanskih in avstrijskih Alp, 
pa še na turškem Kav
kazu, v Tatrah in na 
škotskih in angleških 
hribih. Pozneje tudi 
v slovenskih gorah.
Včasih je bilo to ple
zanje ali alpski smuk, 
včasih večtedensko 
potovanje s šotorom 
ali samo enourni skok 
na Arthur Seat v E- 
dinburgu. Veselje do 
hoje po gorah se ni 
nikoli prevesilo v ple
zalsko strast ali obse
denost, ostalo je kot 
tihi spremljevalec in 
najboljša protiutež 
življenjskim stiskam 
in naporom.

Prav tako po 
zaslugi msgr.
Močnika smo 
kot
univerzitetni 
študentje 
obiskovali tečaj 
francoščine 
na Institut 
Catholique 
v Parizu.
Za takratne 
razmere je  bila 
to nenavadna 
priložnost.
Kajje zate predstavljal 
ta pogled v veliki svet ?
Podpora msgr. Močnika in naša 

odločitev, da se odpravimo v "ve
liki svet", sta bili morda prvo de
janje, ki nas je oddaljilo od naše do
mačnosti in nas pripeljalo do so
očanja z 'drugačnim' in 'drugim i'. 
Ob teh obiskih sem se seznanil pr
vič ne le s francosko kulturo (ogled 
v Comedie-Francaise Molierovega 
Malade imaginaire - Namišljenega 
bolnika), ampak, kot študent medi
cine, tudi z boleznijo in smrtjo. To se 
je dogajalo v času enomesečnega 
staža v bolnišnici za neozdravljive 
bolnike z rakom. Stik s takimi 'drugi
mi' mi je odgrnil nov, do tedaj nepo
znan obraz človeškega življenja, ki ni 
bil le strašljiv zaradi fizičnih pohab, 
ampak tudi mil v pogledu bolnikov, 
ki je odseval neko tiho, skrito upanje.

Študij na Institut Catholique je 
predstavljal zame uvod v Evropo, 
ki je nisem poznal. Italija mi je bila 
preblizu, da bi ji takrat lahko pripi
soval kakšne izjemne odlike. Ni me 
navduševala. To je prišlo pozneje. 
Pariz je bil prvo veliko mesto, ki me 
je osvojilo in mi pokazalo krščanske 
in laične zaklade evropske kulture. 
Navdušil sem se nad prvimi in si jih 
v tistih letih ter pozneje prisvajal z 
velikim navdušenjem. Na Rive Gau- 
che sem si kupil prvo francosko 
knjigo izbranih Peguyjevih misli. V 
poznejših letih so sledila še druga 
branja, od filozofov do romanopi
scev in pesnikov ter teologov. A v

tistih letih je padlo vame malo 
seme, ki me hrani še danes. Pariz 
je bil tudi mesto prvega srečanja z 
gospodom Alojzijem Ambrožičem, 
sedanjim kardinalom v Torontu, s 
katerim so se prijateljski stiki ohra
nili do danes.

Po končanem študiju si nekaj 
časa preživel v Združenih 
državah. Kaj nam lahko 
poveš o tem obdobju '!1 
Odhod v ZDA je bil pogojen od 

neke dokončne odločitve, kaj v živ

ljenju. Večletno iskanje ciljev, ki bi 
me osebno navduševali in tudi so
cialno zavezovali, so se uresničili 
nepričakovano. Nekaj mesecev po 
očetovi smrti sem začel izvrševati 
svoj poklic v ortopedski bolnici ita
lijanskega Rdečega križa v kraju 
Malcesine ob Gardskem jezeru, in 
sicer kot asistent v oddelku za ane
stezijo in reanimacijo. To mesto mi 
je priskrbel dr. Ivo Komjanc, oče
tov prijatelj in znani goriški rojak, 
ki je bil tedaj podravnatelj bolnice.
V mesecih bivanja v tem idiličnem 
kraju, odmaknjenem od kakršnega
koli zunanjega hrupa, sem spoznal 
dva kolega, enega zaposlenega v 
Parizu in drugega v (tedaj) vzhod
nem Berlinu. Poslušal sem njuni 
osebni življenjski zgodbi. Pripoved 
je bila povezana z njunim sreča
njem duhovnosti, ki jo širi gibanje 
fokolarjev, in njene relevantnosti za 
neko poglobljeno krščansko živ
ljenje v modernem svetu. Vse moje 
dotedanje iskanje in spraševanje je 
naenkrat dobilo jasen odgovor. 
Evangelijske resnice, posredovane 
z avtentičnostjo osebnega življe
nja, so postale zame žive v osebi 
Jezusa - gospoda in brata. Odločil 
sem se za pristop k temu gibanju 
in za življenje v skupnosti sredi sve
ta, kamorkoli bi me božja Previd
nost napotila.

Pred odhodom v ZDA sem na 
univerzi v Rimu dokončal speciali
zacijo iz anestezije in reanimacije. 
Ker je bil namen, da se profesional

no kvalificiram za delo v tej deželi, 
so morale biti vse moje evropske 
diplome nostrificirane. Študij v Nevv 
Yorku in v Chicagu mi je kar hitro 
pokazal ogromno razliko, ki je te
daj še obstajala med medicinskim 
študijem v Italiji in ZDA. Po dveh 
letih trdega dela sem prišel v eno 
največjih ameriških bolnic, Cook 
County Hospital v Chicagu. To je 
bila zame nova šola in obenem odli
čna priložnost za spoznavanje ame
riške družbe.

Šestdeseta leta so 
bila izredno pomemb
na za njen razvoj. 
Dogodki, kot izvoli
tev prvega katoliške
ga predsednika Joh
na Kennedyja, raz
cvet nenasilnega od
porniškega gibanja 
pod vodstvom Mar
tina Luthra Kinga, 
um or predsednika 
Johna in pozneje nje
govega brata Rober
ta ter dr. Kinga, nemi
ri na ameriških uni
verzah, soočanje Ka
toliške cerkve v Ame
riki z duhom druge
ga vatikanskega cer
kvenega zbora in še 
in še, so se pojavljali 
kot silni valovi, ki so 
mi kazali zgodovino 
v nastajanju. Čutil 
sem, da me vse to 
osebno prizadeva in 
da bodo imeli ti do
godki neke določene 
posledice tudi za vse 
človeštvo. V tej veliki 
deželi je kaj lahko, da 
se počutiš kot zgub
ljena kaplja v morju. 
Zame je bilo to mor

je izredna obogatitev, naredila me 
je nekako državljana sveta. Odkril 
sem mnogo 'drugega' in mnogo 
'drugih', in od takrat me je strah 
pred svetom zapustil. V zavesti se 
je porodila resnica o vesoljnem brat
stvu in o edinosti človeškega rodu. 
Duhovnost, ki me je spremljala sko
zi osem let po ameriškem kontinen
tu, mi je pokazala moč krščanskega 
sporočila, zmožnega nagovoriti 
tudi najbolj materialistično in seku- 
larizirano družbo. V Evropo sem se 
vrnil velik optimist in s povabilom 
predstojnikov, naj razmislim o svo
jem duhovniškem poklicu. Sprejel 
sem klic po še bolj zavezujoči obliki 
hoje za Jezusom. Takrat sem razu
mel Jezusov nauk: "Kdor ne sprej
me svojega križa in ne hodi za me
noj, ni mene vreden" (Mt. 10,38). 

Že dolgo časa živiš daleč 
od doma, zadnja leta 
v glavnem v Rimu 
in Londonu. Bralce 
bo gotovo zanimalo, 
kaj je  jedro tvojega delovanja.
V Londonu sem preživel več kot 

trideset let. V sklopu gibanja foko
larjev sem bil ves ta čas zadolžen 
za njegovo vodenje v okviru Velike 
Britanije. Če je jezik še nekako v 
sorodu s tistim, ki se govori v ZDA, 
pa je vse drugo zraslo na zelo različ
nih zgodovinskih predpostavkah. 
In tu je bila zopet odlična prilož
nost za odkrivanje 'drugačnega' in 
'drugega'. Veliko sem se posvečal 
spoznavanju in delu v okviru eku

menskega gibanja, ki danes preve
va vse krščanske Cerkve. Spoznal 
sem njih ljudi in odkrival njihovo 
različnost in bogastvo. Vse to daje 
možnost za poznanje izredno bo
gate tradicije te dežele, ki je prva 
vzpostavila demokratična načela in 
rodila dolgo vrsto izrednih mož in 
žena. Naj omenim samo Johna 
Henryja Nevvmana, katerega teolo
ška misel je bila ena izmed najbolj 
plodovitih osnov drugega vatikan
skega zbora in ki še vedno navdi
huje mislece, ki se soočajo s post
moderno družbo. Britanski imperij 
ni bil samo politična moč, vzposta
vil je civilizacijske norme na polo
vici zemeljske oble.

Seveda je bilo v teh tridesetih 
le tih  vzpostavljen ih  kar veliko 
stikov, od canterburyjskih nadško
fov in drugih anglikanskih škofov 
do načelnikov škotskih prezbite- 
rijanskih cerkva pa do ministrov, 
starešin in vodij raznih krščanskih 
cerkva in skupnosti. Najplodovitejši 
in navdušujoči pa so bili in so stiki 
z osebami, ki neustrašeno iščejo 
novih možnosti krščanskega du
hovnega življenja v sekularizirani 
postmoderni družbi. Ta nas je tudi 
prisilila do spoznanja, da se kot kri
stjani ne moremo zapirati v noben 
slonokoščeni stolp samozadovolj
stva, ampak moramo iskati novih 
poti dialoga z vsemi velikimi sveto
vnimi verstvi. Tudi na tem področju 
je bilo in je veliko plodnega dela, 
ki me zavezuje.

Spominjam se potovanj v Jeru
zalem, v Istanbul, v Amman, ki so 
me vpeljala v bogastvo vzhodnega 
krščanstva, islama in judovstva 
preko osebnih pogovorov, ekumen
skih srečanj in medverskega dialo
ga. Ob teh izkušnjah sem se prepri
čal, da so razumska razpravljanja
o naših razhodih vsekakor koristna, 
toda nikakor niso odločilna za re
ševanje medsebojnih razlik. Kadar 
nam uspe vzpostaviti oseben odnos, 
ki temelji na medsebojnem spošto
vanju in zaupanju, se rodi nova sila, 
ki bi jo imenoval 'ljubezen'.

V velikih mestih morda
najdeš čas za obisk muzeja,
koncertne dvorane,
galerije ipd.
Muzeji, koncertne dvorane, ga

lerije ... To so hvalevredne ustano
ve, ki nam ohranjajo zgodovinski 
spomin in nam posredujejo stik z 
novim, z nastajajočim danes. Ve
liko so mi ponudile in brez njih bi 
bil siromašnejši. Kljub temu imam 
kritičen pogled na to, kaj so te in
stitucije postale v današnjem ko
mercialnem svetu. Ponudba ni ve
dno vredna vsebine, zato se tu po
služujem svojih vrednostnih krite
rijev in izbiram. Vsi vemo, da je 
kultura postala neke vrste proiz
vajalna industrija, ki se izogiba 
kakršnim koli vrednostnim krite
rijem in služi večinoma le ekonom
skim smernicam.

A ob vsem tem je še vedno v 
ponudbi veliko starih in novih kul
turnih biserov. Večkrat obiščem 
National Gallery, Tate Gallery ali 
British Museum, kjer mi zadostuje 
postanek pred eno sliko ali pred
metom, da se vračam obogaten in 
srečen. Vsega ne boš mogel nikoli 
stlačiti v spomin.
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KRISTJANI IN DRUŽBA

Srečanje med rusko pravoslavno in 
rimskokatoliško Cerkvijo

Za poglobitev ekumenskega 
duha!

Minulo nedeljo, 22. t.m., je sveti očejanez Pavel II. na
govoril deset tisoč zbranih vernikov z vsega sveta na Tr
gu sv. Petra v Rimu ob tradicionalni molitvi angelskega 
češčenja. Poudaril je vlogo Cerkve v svetu in dejal, da 
“mora tudi v prihodnje ostati Cerkev enotna v različ
nosti in široki paleti narodov in kultur, jezikov in navad 
in tudi v prihodnje mora izpričevati vero in moralo, ki 
so jo oznanjali apostoli!”

S temi besedami seje sve
ti oče navezal na sobotno sre
čanje visokega cerkvenega 
poslanca, nemškega kardina
la VValterja Kasperja, ki se je 
v Moskvi sestal z ruskim pa
triarhom Aleksejem II. Kardi
nal Kasper, ki predseduje 
Papeškemu svetu za ekumen
ski dialog, je že pred dnevi 
povedal, da je že dejstvo, da 
do srečanja sploh pride, ve
lik uspeh na poti ekumeniz
ma, medtem ko je patriarh 
Aleksej II. na srečanju ponov
no govoril o "katoliškem pro- 
se litizm u" v Rusiji, ki da 
ovira ekumenske pogovore.
Kardinal Kasper je prinesel 
patriarhu ruske pravoslavne 
Cerkve tudi papeževa voščila 
ob njegovem 75. rojstnem dne

vu. Patriarh Aleksej II. je na 
srečanju kardinala Kasperja 
tudi opozoril, da II. vatikan
ski koncil pravoslavne Cer
kve imenuje sestre, a da tega 
sedanja katoliška Cerkev ne 
počne več.

Kardinal VValter Kasper 
ter m etropolit Kiril, ki vodi 
zunanje odnose moskovske
ga patriarhata, sta se že v 
petek, 20. t.m., dogovorila o 
ustanovitvi delovne skupine 
za Ukrajino, ker ruska pravo
slavna Cerkev zavrača usta
novitev uniatskega patriar
hata v Ukrajini. Odnosi med 
Cerkvijo in rusko pravoslav
no Cerkvijo so se ohladili po
tem, ko se je papež Janez 
Pavel II. pred dvema letoma 
odločil v Rusiji ustanoviti štiri 
nadškofije.

Vatikan obtožbe ruske Cer
kve zavrača, saj naj bi si ka
toličani v Rusiji in Ukrajini 
prizadevali predvsem za to, 
da dobijo nazaj cerkve, ki so 
jim  pripadale pred boljševi- 
ško revolucijo leta 1917.

Obisk kardinala VValterja 
Kasperja v Moskvi je prvi ta
ko visoki obisk nekega viso
kega predstavnika katoliške 
Cerkve v ruski prestolnici v 
zadnjih štirih letih, kar je že sa
mo po sebi velik uspeh, saj je 
predvsem ruski patriarh Alek
sej II. že večkrat ostro napadel

katoliško Cerkev in sedanje
ga papeža Janeza Pavla II. in je 
bil tudi zato ekumenski dialog 
zaustavljen. Znano pa je tudi, 
da je prav ruski patriarh Alek
sej II. doslej vedno preprečil 
sedanjemu papežu, ki si želi 
oditi na pastoralni obisk v Ru
sijo, njegov prihod v Moskvo.

Prav zato opazovalci me
nijo, da je bilo srečanje med 
kardinalom  Kasperjem in 
patriarhom  Aleksejem II. 
začetek novega ekumenske
ga pogovora med Cerkvama.

JIP

Uredil ga je dr. Stanko Janežič

Ekumenski zbornik - 
V edinosti

V začetku molitvene osmi
ne za krščansko edinost, ja
nuarja letos, so v Mariboru 
predstavili javnosti Ekumen
ski zbornik 2003 V edinosti. 
Neutrudni ekumenski dela
vec in voditelj dr. Stanko Ja
nežič predstavlja v uvodu te
ga zbornika vso zgodovino od 
izhajanja v Rimu (leta 1957) 
do danes v Mariboru. Ekumen
ski zbornik je nadaljevanje 
predvojne revije Kraljestvo 
božje (1927-1941), ki je poz
neje od leta 1970, odkar iz
haja v Mariboru, dobil novo 
ime V edinosti. Vse doseda
nje zbornike je urejal dr. 
Stanko Janežič, ki je tudi skr
bel za vse uredniško delo (vse
binska zamisel, iskanje in

spodbujanje avtorjev, lekto
riranje, korekture, skrb za na
tis in prodajo), sedaj prepušča 
to veliko delo in zadolžitev 
mlajšim močem. Zeli tudi, da 
bi se krepila tudi med nami 
ekumenska zavest in krščan
ska vseobsežnost evangelija v 
dobro Cerkve in vsega sveta.

V ekumenskem zborniku 
je več člankov posvečenih 
blaženemu A. M. Slomšku 
kot p ion irju  za krščansko 
edinost. Zanim ivo je  tudi 
poročilo o ekumenskem do
gajanju v Beogradu in Srbiji. 
Prvič v zgodovini se je zgo
dilo, da je lani februarja o- 
biskala Rimski sedež aposto
la Petra in papeža Janeza 
Pavla II. delegacija Svetega

Sinoda Srbske pravoslavne 
Cerkve. Taizejsko pismo br. 
Rogera Schutza je naslov
ljeno na mlade udeležence 
Srečanja prijateljstva in u- 
panja, ki je bilo za Novo leto 
2003 v Parizu. V njem je iz
ražena želja, da bi duh ljube
zni in edinosti zajel vse mla
de in vse ljudi kot poroštvo 
lepše prihodnosti. Zanimivi 
in spodbudni so članki o mi
ru kot zmagi nad nasiljem, o 
ekumenizmu ljudstva, o teolo
ških izvirih spora med Mo
skvo in Rimom, še posebej 
pa je zanimivo predavanje 
kardinala VValterja Kasperja 
o današnji situaciji in prihod
nosti ekumenskega gibanja. 
Kardinal predstavlja vso pot 
dialoga med vzhodnimi in 
pravoslavnimi Cerkvami kot 
tudi z zahodnimi. Na koncu 
poudarja, da bi morali bolj 
pospeševati duhovni ekume

nizem, okrepiti medsebojne 
odnose in spoznavanja. Tako 
bomo z Božjo pomočjo do
segli večji napredek v med
sebojnih odnosih.

Ekumenski zbornik po
daja tudi pregled ekumenske 
dejavnosti na Slovenskem, 
predvsem glede odnosov do 
prekmurskih evangeličanov 
ter ekumensko kroniko od 
Vzhoda do Zahoda. Tej izčr
pni kron ik i je  urednik na 
ovoju platnic zabeležil ime
na slovenskih ekumenskih 
teologov in delavcev. Prikup
ni zbornik je lepo opremil že 
dolgoletni opremljevalec u- 
metnik Peter Požauko. Kdor 
bo knjigo vzel v roke in jo 
tudi prebral, si bo prav goto
vo pridobil več spoznanja 
glede ekumenskega dela in 
prizadevnosti pri nas in na
sploh v katoliški Cerkvi.

MJ

SKRIVNOST ZAKONSKE LJUBEZNI
p. Mirko Pelicon

PREDZAKONSKI 
ODNOSI IN SVOBODA

Nedavno me je fant zaskr
bljeno vprašal, zakaj Cerkev 
ne dovoljuje spolnih odno
sov pred poroko. "Glejte, pa
ter Mirko, ne boste me zlahka 
prepričali." - "Še zdaleč ni 
moja naloga, da bi te prepri
čal. Življenje te bo prej ali slej 
samo prepričalo. Meni je ja
sno, zakaj to vprašanje, men
da tebi tudi; če ne bi me ne 
vprašal," sem mu rekel. "Se
veda, saj sem že večkrat imel 
spolne odnose, pa čeprav 
sem iz zelo katoliške družine, 
ona tudi." - "Kako se imata?" 
sem vprašal. "Ja, dobro. Samo 
ena stvar me moti pri njej." - 
"Kaj pa?" sem vprašal. "Ona 
se me ves čas tišči in ne želi, 
da sva dalj časa med ljudmi, 
stalno me želi samo zase. To 
je edino, kar me malo utesnju
je." - "To pa ti verjamem," 
sem mu odvrnil, "in bo zme
raj slabše." Zaskrbljeno meje 
vprašal: "Zakaj to mislite?" - 
"Ker seje vajin odnos ustavil 
na eni točki in ne more iti na
prej. Je, kot da bi zaril v suho 
zemljo." - "Kaj, potem je spol
nost puščava?" - "Kje pa!" 
sem mu odvrnil. "V očeh Bo
ga je to pravo rožnato polje. 
A da postane polje in nato ro
žnato, mora biti pravilno na
makano. Če je premalo vode, 
ni prav; če pa je vode preveč, 
tudi ni prav." - "Kaj pa zdaj? 
Cerkev priznava ali ne spol
ne odnose pred zakonom?" - 
"Če je tvoj odnos s punco po
lje, na katerem žeiiš, Uti bodo 
nekoč rastle rože, ga morata 
znati namakati. Ce na poti 
vajine zaljubljenosti želita res 
dokazati, da je ta pot pot lju
bezni, si morata znati doka
zati, da sta tudi svobodna 
drug do drugega, da ne ra
steta v posedovanju drug 
druge. Svoboda ne pomeni, 
da te nič ne briga, ampak da 
polja ne namakaš preveč s 
svojim egoizmom."-"No pa
ter, kaj ima opraviti spolnost 
z egoizmom? Saj se počutiš 
dobro." - "Že res," sem odvr
nil, "zakaj pa me sprašuješ o 
predporočnem spolnem od
nosu, ali je prepovedan? Saj 
si mi ti rekel, da te stalno želi

zase, samo zase. Veš, zakaj? 
Ker sta že izkusila in vama je 
bilo navidezno lepo, pa vaju 
to vara. Resnično, ona se po
lagoma že zapira in te hoče 
samo zase, ti pa čutiš to kot 
nekaj utesnjujočega. Kako pa 
veš, da te ima ona res rada in 
obratno, ko sedaj veš, da je 
privlačnost zaradi tvoje in 
njene telesnosti tako velika in 
že izrabljena? Telesnost je sa
mo prtiček celostnega odno
sa in spolnost je lahko samo 
izraz celostne ljubezni. Če se 
ne bosta znala odpovedati 
druga drugemu v očeh Boga 
- ti si mi rekel, da prihajata iz 
verne družine - in prave ljube
zni, bosta v življenju dožive
la brodolom v nevihti. To je 
moja 'vremenska napoved', 
moj dragi!" sem mu povedal. 
"Težko je !" mi je odvrnil. 
"Cerkev vabi k čistosti in po
udarja, kaj pomeni v zakonu 
ljubezenski odnos. Iz tega sle
di, da je za tako ljubezen po
trebno se truditi in potiti, da 
boš lahko sadove svojega de
la okušal in se jih veselil. Po- 

, ' l i j  pr* . .  e!je,
kakšno bi bilo brez napora?"

Fant me ni več spraševal. 
Nekaj dni pozneje sem na 
telefončku našel zapisano 
"Hvala". Pa res nisem želel 
nikogar prepričevati. Vem 
zase, da je to resnica, ker bi 
drugače svojega duhovništva 
ne mogel živeti.

V naslednjih rubrikah bom 
spregovoril o rasti v zrelosti 
na poti zakonske ljubezni. Ta 
ni brez težav in spodrsljajev, 
a hudo bi bilo, če ne bi verjeli, 
da je mogoče rasti in dozo
revati v duhovni, psihološki, 
zato človeški drži medoseb
nega odprtega zakonskega 
odnosa.

S V E T O P I S E M S K A  R A Z M I Š L J A N J A
OB  B O G O S L U Ž N I H  B E R I L I H
V L I T U R G I Č N E M  L ET U A

ŽLAH TEN  IZBO R  BOŽJE BESEDE,

I NEDELJO ZA NEDELJO

1. POSTNA NEDELJA
5 M z 26,4-10; Ps 91; K in i 10,8-13; IM 4,1-13

Postni čas, ki nas spominja predvsem na krst in pokoro, 
nas že v Stari zavezi uči hvaležnosti. Današnje prvo berilo je 
kar prežeto s spominom in hvaležnostjo za čudežno rešitev 
iz suženjstva v Egiptu (5 Mz 26,7-10). V dokaz zahvale so 
Judje prinašali Bogu prvine svojih pridelkov. Spodbuja pa 
tudi nas, naj prinašamo kakor Judje svoj koš s prvimi pri
delki, a naj obenem poživimo vero. Zdaj je čas milosti, čas 
rešitve, čas vrnitve k Bogu (2 Kor 6,2).

Hodimo po stopinjah naših očetov in mater. Velikonočni 
koš ali košara, pri nas imenovana plenir, ali kaj podobnega, 
v katerega polagamo kruh, pršut, pirhe, hren, vino in še kaj, 
da jih ponesemo blagoslovit, naj nas spomnijo na dolžnost 
hvaležnosti Bogu za vse, kar smo imeli in kar imamo. Obudi
jo naj vero v Boga, ki nam ne bo nič odvzel od dobrin, marveč 
jih bo še pomnožil, če bomo znali deliti z drugimi, z ubogimi.

Jezus govori tudi nam, ko se soočamo s problemi dana
šnjega časa, denimo, s hudo lakoto po svetu: "V i jim dajte 
jesti!" (M t 14,16). Lačni po svetu nimajo namreč kaj jesti, so

brez pitne vode. Ogromne pokrajine v Afriki se zaradi po
manjkanja vode spreminjajo v puščavo. Vedno znova se po
javljajo vojne in krvavi spopadi. Poklanih, pohabljenih je na 
milijone ljudi.

Jezus nas vabi k reševanju socialnih krivic tudi po medna
rodnem pravu in zanimanju za razvoj in socialni, gospodar
ski, kulturni dvig ljudi. Spremlja nas sam Bog, ki "Dela vse v 
vseh" (1 Kor 12,6). A naše sodelovanje je nujno potrebno. 
Bog namreč deluje po ljudeh.

Cerkev nas obzirno vabi na delo, da skrbimo za druge, za 
uboge. Samo dvakrat na leto nam nalaga strogi post in zdr- 
žek od mesa ter zdržek ob petkih. Toda opominja in spomi
nja nas, da milijoni ljudi, otrok in odraslih niso še videli po
štene hrane in ne pitne vode. M ilijoni tudi umirajo od lako
te. Pokaže nam trope otrok, ki tavajo po ulicah, brez staršev, 
brez strehe nad glavo, brez hrane: zapuščeni so in zavrženi, 
kakor živalice: predani so vsakršnemu nasilju.

Kaj, ko bi vsaj malo od našega izobilja darovali za organi
zirano delo ustanov, ki pošteno skrbijo za preživetje nesreč
nih in za šolanje otrok in mladih, za delo in zaposlitev, za 
gradnje stanovanj, tovarn ipd.?

Najtežja pa je naloga, dolžnost oblikovanja človeka ter 
oznanjevanja kraljestva, ki ni od tega sveta (Jn 18,36). Kajti 
zahteva najprej našo spreobrnitev. Toda Cerkev pokaže na 
moč molitve pri tem in premišljevanja Božje besede in pre
jema sv. zakramentov pokore in evharistije. Po lepem petju 
nas vzgaja za veselje, za lepoto življenja, tako da so je delež

ni še drugi. Pobožnost križevega pota nam pobliže prikazuje 
ljubezen našega Boga. Daje nam doživeti spreobrnjenje misli, 
želja, besed, del, celega življenja. Zlasti sv. maša nas druži za 
pomoč potrebnemu, tako materialno kot duhovno.

Starši imajo v postu priložnost za globljo pripravo otrok 
na prejem prvih sv. zakramentov; odraslim pa naj pomagajo 
do poroke in do lastne družine.

Cerkev nas uči ceniti bolnega človeka in skrbeti za osam
ljenega. V postnem času bomo skušali doživljati le eno po
trebno obnovo. Izberimo si jo sami. A za Veliko noč mora
mo prinesti Bogu in človeku sadove obnovljene ljubezni in 
hvaležnosti.

Zbuditi se moramo iz spanja (Rim 13,11-12), iz lenobe 
nevere. Sv. pismo, Bog sam, pravi: "Prebudi se, ki spiš, in 
vstani od mrtvih in razsvetlil te bo Kristus" (Ef 5,14).

Drugo današnje berilo nas opominja, naj vero živimo (Rim 
10,8-13). Jezus nas bo zato varoval pred hudičevimi sku
šnjavami materializma, ki nam skuša zamegliti napoved tru
da in potenja za vsakdanji kruh. Saj od izvirnega greha dalje 
nismo več v raju.

Namišljena slava in kraljevanje na tem svetu pa je debela 
laž. Vsi t.i. bogovi so hudičevi: rodili so vseskozi le smrt in 
večno pogubo. Hudič je namreč lažnivec in oče laži ter mo
rilec ljudi od začetka (Jn 8,44).

Neizprosno trpljenje Sina človekovega nas bo potopilo v 
molitev tako, da ne bomo skušali Boga, ki pa nas očetovsko ob
jema v svoje usmiljenje, v ljubezen (Ef 2,4; 1 )n 4,8.16).
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Pastoralno središče sv. Ivana v Gorici /  
Kristus ozdravlja naše notranje rane

Odpuščanje je tisto 
notranje ozdravljenje

O svojih notranjih ranah in 
preteklih težavah se pogovar
jajmo. Ozdravljenje se zače
nja prav s pogovorom, seve
da ne s komerkoli. Pogovor z 
drugimi lahko prinese neka
tera spoznanja, do katerih sa
mi ne moremo priti. Vsaka 
beseda nam lahko pomaga.

Harmonija naše biti, ki pre
prečuje in ozdravlja rane, te
melji tudi na odprtosti do Bo
ga. V sebi nosimo sposobnost, 
da delamo slabo pod vplivom 
treh nagnjenj: sebeljubja ali 
egoizma, ki se odraža v pre
veliki ljubezni do sebe, samo
volje ali napuha, s katerim uve
ljavljamo predvsem svojo voljo 
in s tem grenimo drugim živ
ljenje, ter koristoljubja ali po
hlepnosti, ki nam prigovarja, 
da moramo imeti čim več. Pro
ti tem nagnjenjem Bog deluje 
tako, da vzbuja v nas čut za 
lepoto, etiko in ljubezen. Če 
bi te čute v sebi razvijali, bi pri
šlo do harmonije v nas. Razvi
jajmo jih pri vzgoji svojih ot
rok! Družba in mediji, žal, 
nam pri tem ne pomagajo, saj 
ponujajo v glavnem le negativ
nosti. Vera pa je ponudba, ki 
nas odrešuje. Vsaka maša je 
zdravilna, veliko moč pa do
bimo zlasti iz zakramentov. Sa
mo naša vera ima to. Ko jih pre
jemamo, se tri prej omenjena 
nagnjenja v nas umirjajo. Ne 
predajmo se prvi zgodovinski 
zmoti, da lahko sami brez 
Boga naredimo vse. Slaba na
gnjenja nas bodo ovirala.

Tesno povezano z ozdrav
ljenjem naših ran je odpušča
nje. Le-to je pravzaprav tisto 
notranje ozdravljenje. Odpu
stiti moramo drugim, na pri
mer staršem, vzgojiteljem, 
znancem, prednikom. Nato 
odpuščajmo sebi: kdor kaz
nuje sebe, se zablokira in to 
nima smisla. Ne delajmo se 
bolj božje od Boga. Nazadnje 
odpuščajmo Bogu, ki ga več
krat - nespametno - dolžimo 
za naše nesreče.

Odpuščanje je najtežja stvar 
na svetu, zato toliko trpljenja. 
Krščanstvo je najtežje prav v

odpuščanju. Lahko bi rekli: 
povej mi, kako si pripravljen 
odpustiti, in povem ti, v koga 
veruješ. Odpuščanje je sad 
milosti, je nadčloveško deja
nje. Kardinal Martini je zapi
sal, da je prvi čudež stvarje
nje, drugi pa odpuščanje. Ker 
ni odvisno samo od nas, je tre
ba nanj potrpežljivo čakati. Ko
nec koncev pomeni odpušča
nje bolj ljubiti, začutiti večjo 
ljubezen Boga. Ljubezen pa je 
večja od greha. Bog je bogat 
v usmiljenju.

Z odklanjanjem odpušča
nja se slabo razvijamo. Kdor 
ne odpusti, je trd, čustveno za
vrt in zaprt vase. Z neodpu- 
ščanjem zaviramo družino in 
skupnost, odklanjamo mož
nost sprave in ne moremo po
novno vzpostaviti dobrih od
nosov.

Odpustiti pomeni drugega 
spustiti na svobodo. Ko mu 
sežemo v roko, ga razvežemo 
in mu darujemo mir. Odpu
ščanje je posebno v tem, da 
eno samo dejanje spremeni 
oba človeka: ranjeni človek, ki 
odpušča po milosti, reši tudi 
drugega. Odpuščanje ni niko
li prepozno.

Odpuščanje mora biti brez
pogojno, sicer je trgovina. 
Pričakovanje, da mora najprej 
drugi pokazati dobro voljo, 
šele potem smo mi priprav
ljeni narediti korak, ni prav
šnje. Kaj če naša užaljenost 
izhaja iz naših napačnih zah
tev ali pa je naša ošabnost ti
sta, ki zahteva maščevanje?

Odpuščanje ni stvar pra
vičnosti. Imamo pravico zah
tevati, kar je nujno; odpušča
nje pa je nad tem. Pravičnost 
ne more povrniti škode. Od
puščanje je pred vprašanjem 
pravice.

Nazadnje nas je p. Marijan 
Sef nagovoril, naj slavimo Bo
ga za trpljenje. Naše rane so 
vir spoznanj, s trpljenjem lah
ko rastemo. Razna ponižanja 
so bila potrebna za naše spre
obrnjenje. Primerno je, da sla
vimo Boga tudi za vse to.

Harjet Dornik

Občni zbor Škofijske karitas Koper
Škofijska karitas Koper bo predstavila pregled svojega 

dela v letu 2003 in program delovanja za leto 2004 na obč
nem zboru v soboto, 28. t.m., v prostorih Škofijske gimna
zije v Vipavi. Začetek bo ob 9. uri z mašo v vipavski žup
nijski cerkvi, ki jo bo daroval koprski škof msgr. Metod Pi
rih. Posebni gost občnega zbora bo banjaluški škof in pred
sednik Škofovske konference BiH dr. Franjo Komarica, ki bo 
ob 14. uri imel predavanje Vloga Karitas v banjaluški škofiji.

Goriški nadškof v osnovni šoli v Pevmi

Nepozabno srečanje
V petek, 6. feb ru arja , nas je s svojim  obiskom  

počastil goriški nadškof Dino De Antoni. Sprem ljala  
sta ga naš župnik, g. Vojko Makuc, in  škofov ta jn ik .

Učenci smo uglednega go
sta sprejeli s petjem in recita
cijami. Izrazili smo mu hvalež
nost, da je želel pobliže spoznati 
in vsaj za kratek čas doživeti 
utrip naše šole. Šole, ki je po
stavljena v svojstveno okolje, v 
Pevmo, ki jo imenujemo tudi 
vrata v Brda. Obdaja nas nara
va, ki skozi vse šipe sega v naše 
učilnice - in v nas same. Naša 
okna so kot uokvirjene slike, 
ki nam v različnih letnih časih 
odstirajo vedno drugačen po
gled na prelest briške narave...

Naš nastop je gospoda 
nadškofa navdušil in razvedril. 
Povabil nas je na štmavrsko 
letališče, od koder naj bi s po
sebnim letalom poleteli na 
namišljeno potovanje.

Odpeljali smo se v Sveto 
deželo, v čas pred dva tisoč 
leti. Leteli smo nad rodno Pev
mo, sončno Gorico, Grade- 
žem, preleteli sinji Jadran in 
Sredozemsko morje. Pristali 
smo v Palestini.

Vstopimo v tesarsko dela
vnico in tam spoznamo Jože
fa in Jezusa, ki obdelujeta les. 
Mladega Jezusa opazujemo, 
kako zabija tramove na streho 
palestinske hiše.

Preteče nekaj časa in že ga 
srečamo v množici ljudi. Uči 
jih in dela čudeže, zaradi če
sar ga vsi občudujejo.

Nekega dne Učenik sedi na

kamnu in nekaj piše po tleh.
' Zasliši se grozen hrup, vpitje 
in jok. Približa se mu skupina 
mož, ki vodijo neko žensko. 
Morajo jo kaznovati, ker se je 
hudo pregrešila. Žena stoji 
mirna, s povešeno glavo. Po
trta je in prestrašena, 
srce ji divje utriplje.
Možje vpijejo, da Moj
zesova postava uka
zuje take kamenjati.
Kaj pravi pa Jezus?
On jim mirno odgo
vori: "Kdor izmed vas 
je brez greha, naj prvi 
vrže kamen vanjo."
Eden za drugim spu
ščajo kamne na tla in 
odhajajo...

Med popotova 
njem vidimo Jezusa, 
ki ga obkroža velikan
ska množica ljud i.
Nekdo ga potegne za rob 
obleke. Učenik vpraša, kdo se 
ga je dotaknil. Le kdo? Vsi se 
namreč prerivajo. On pa ve, 
da je bila to bolna žena, tujka, 
ki vanj globoko veruje. Dovolj 
ji je dotik, pa bo ozdravela.

Kristusa srečamo tudi ob po
stelji mrtve deklice, hčerke ne
kega načelnika. Jezus položi 
roko nanjo in mladenka oživi.

Pridružimo se mu na oni 
strani Galilejskega morja. Tudi 
tokrat mu sledi ogromna mno
žica ljudi. Lačni so. Nek deček

mu prinese pet ječmenovih 
hlebov in dve ribi. Jezus jih ču
dežno pomnoži. Z njimi se 
nasiti pet tisoč mož.

Naše popotovanje se kon
čuje. Povzpnemo se v letalo in 
si pripnemo varnostne pasove. 
Domov se vračamo čez Bal- 

! kanski polotok. Ker nas v Ron- 
kah preseneti megla, pristane
mo na štmavrskem letališču.

Spet smo v učilnici, kjer nam 
g. nadškof pripoveduje o svo
jem otroštvu v rodni Chioggi,

furlanska. Vsaki se hoče pribli
žati v njenem jeziku. Sloven
ščine se vztrajno uči. Na vpraša
nje, v kateri razred bi ga spre
jeli, mu enoglasno določimo 
petega. To pa le zato, ker višjih 
ne premoremo.

Prvošolčke povabi v krog in 
se z njimi zavrti. Na ročice jim 
kane parfum, da opojno zadiši. 
Moliti moramo namreč z vse
mi čuti, celo z vohom in oku
som. Nenehno se moramo za
hvaljevati za vse lepo in dobro,

FO TO  BU M BAC A

o enajstih bratcih in sestricah, 
ki so že vsi, razen ene sestre, po
kojni. Spregovori nam o rado
živem mladeniču, ki je v sebi 
začutil Božji klic in postal du
hovnik. O presenetljivem spo
ročilu, ki mu je naznanilo, da 
je bil imenovan za nadškofa.

Kaj pa potem? Gospod nad
škof je rad odgovarjal na naša 
vprašanja.

Veseli ga, da svoje poslan
stvo opravlja v kraju, ki ga na
seljujejo tri narodnostne skup
nosti: italijanska, slovenska in

ki nas obkroža, za ljudi, ki nas 
obdajajo, za vsakega sošolca...

Gospoda nadškofa smo do
živeli kot dobrohotnega očeta, 
ki se zna vsakomur približati in 
se čudovito vživeti v dušo otro
ka. Prinaša nam upanje. Svoje 
besede potrjuje z življenjem in 
z zaupanjem v življenje ter v do
bro, ki domuje v vsakem člo
veku.

Nadvse smo mu hvaležni 
za to enkratno srečanje!

Učenci osnovne šole
Josipa Abrama - Pevma

Posvet v gimnaziji v Šentvidu

Kakšna naj bo identiteta 
katoliških šol v Evropi 

21. stoletja?

Tako so se spraševali med
narodni predstavniki katoli
ških in tudi javnih vzgojno- 
izobraževalnih zavodov, ki so 
se zbrali 14. in 15. februarja na 
skupnem posvetu v Šentvidu, 
na obrobju Ljubljane. Kako

pomembna vzgojno-kul- 
turna ustanova je  Zavod 
sv. Stanislava v Šentvidu, 
je ponovno dokazal o- 
menjeni s im pozij. Na 
njem je bilo zastopanih 
13 evropskih držav in 
okrog 20 šol: Avstrija, 
Hrvaška, Češka, Italija, 
Nemčija, Danska, Nizo
zemska, Poljska, Velika 
Britanija, Irska, Bosna in 
Hercegovina ter seveda 
organizatorka Slovenija. 
Škofijska gimnazija de
luje v Zavodu sv. Stanisla

va in obhaja desetletnico po
novnega delovanja; zato tudi 
tale važni simpozij, ki naj bi 
šolo odprl na evropsko raven 
in jo zbližal s podobnimi usta
novami. Pokrovitelj posveta 
je bil beneški kardinal Ange

lo Scola (na sliki), ki je imel tu
di uvodno predavanje. V dveh 
dneh se je zvrstilo še dvajset 
izredno zanimivih, pogloblje
nih referatov, ki so skušali z 
različnih zornih kotov osvetliti 
vprašanje katoliške šole v naši 
družbi, predvsem pa smernice 
njenega razvoja. Predavala sta 
tudi nadškof Rode in pomož
ni mariborski škof Stres. Sploh 
pa je bilo prisotnih več sloven
skih škofov, kar dokazuje, da 
je vprašanje vzgoje eno bi
stvenih za slovensko Cerkev.

V čem je bistvena razlika 
med javno šolo in katoliško? 
Slednja se posveča tudi vzgoji 
in ne samo izobraževanju. Po
nuja seveda krščanske vredno
te, ki naj bi se jih mladi nav
zeli in jih ponotranjili. Vodi
telji škofijske klasične gimna
zije iz Šentvida so posebej na- 

' glasili, da vlagajo vse sile, da 
bi vzgojili dobre, odgovorne, 
poštene, delavne in verne mla
de državljane, ki se bodo us
pešno, kakovostno vključili v 
slovensko družbo, ko odraste

jo. Možnosti za celosten ra
zvoj imajo gojenci kar dovolj, 
vzgojiteljev, mentorjev in us
posobljenih profesorjev tudi. 
Kar mi je znano, italijanske ka
toliške šole niso več tako na
ravnane h kakovostni vzgoji 
dijakov. Postale so bolj laične 
ustanove, ki mogoče le bolj 
strogo, resno delujejo: npr. ni
majo študentskih zasedb šol 
ali stavk. Od šentviške ško
fijske gimnazije pa bi lahko 
prevzele kakovosten zgled ce
lostnega vzgajanja mladine, 
ki se tam izvaja.

Posvet je bil prvi na evrop
ski ravni; naslednji naj bi bil v 
prihodnjem letu v Nemčiji ali
v Italiji. Katoliške šole se bodo 
tudi povezale v mrežo, da 
bodo lahko še naprej odprto 
sodelovale tudi preko raču
nalnikov.

TS

V številki NG, ki bo izšla 
prihodnji teden, bomo ob
javili misijonsko prilogo.

Davčna politika v Republiki Sloveniji

Poziv Komisije Pravičnost 
in mir

Republika Slovenija se v us
tavi opredeljuje kot socialna 
in na socialnih temeljih delujo
ča država. Socialna in tudi si
ceršnja varnost slovenskih 
državljanov je sorazmerno 
visoka, vendar pa je potreb
no opozoriti na predvidene 
spremembe davčne zakono
daje, ki bi močno poslabšale 
položaj družin z več otroki.

Predlog Zakona o dohod
nini, ki ga je vlada Republike 
Slovenije predložila v obrav
navo državnemu zboru, z vidi
ka pravičnosti in narodnega vi
dika ni sprejemljiv v tistem de
lu, kjer določa davčne olajša
ve. V obrazložitvi k zakonu je 
zapisano, da bo posebna olaj
šava za otroke pomembno po
večana, dejansko pa bi bila v

primerjavi s sedanjo ureditvijo 
povečana le olajšava za prve
ga otroka (od 10% povprečne 
plače na 13,8%), za vse nasled
nje otroke pa bi se glede na se
danjo ureditev znižala, in to 
progresivno glede na število ot
rok v družini. Po predlogu za
kona so najbolj razbremenjeni 
davčni zavezanci z najvišjimi 
dohodki brez otrok in z enim 
otrokom, najbolj pa se poveču
je davčna obremenitev družin 
z več kot tremi otroki. Predlog 
zakona jemlje denar staršem, 
ki imajo tri otroke ali več, gmot
ni položaj pa izboljšuje pred

vsem osebam brez otrok in 
staršem z enim otrokom.

Sporočilo takšne zakonske 
ureditve je, da so v naši družbi 
zaželene družine brez otrok ali 
le z enim otrokom. To ni pra
vično do tistih družin, ki imajo 
pogum sprejeti več otrok. 
Hkrati pa bi to imelo katastro
falne posledice za nadaljnji 
obstoj našega naroda in na
še narodnostne identitete.

Zastavlja se vprašanje, ka
ko si je vlada dovolila sprejeti 
tako nerazumno davčno za
konodajo, ko imamo že da
nes močno zaskrbljujočo niz

ko rodnost. Res je, da davč
na politika ne more nadome
stiti socialne, zaposlitvene, 
družinske, stanovanjske in 
druge politike, ki pomemb
no opredeljuje položaj dru
žin in otrok v neki družbi, 
lahko pa to politiko podpira 
in jo tudi mora podpirati, ne 
pa ravnati proti njej.

Komisija Pravičnost in mir 
zato poziva vlado Republike 
Slovenije, pristojna ministr
stva in poslance državnega 
zbora, ki bodo razpravljali o 
predlogu Zakona o dohodni
ni, da spremenijo sedanji pred

log zakona, da bo bolj pra
vičen in prijazen do družin z 
več otroki. Hkrati pa komisija 
poziva vse druge odgovorne 
in vplivne posameznike in or
ganizacije v družbi, da se prek 
javnih glasil ter kulturnih in 
drugih ustanov v javnosti za
vzamejo za izrazitejšo pod
poro družinam z več otroki 
in s tem podprejo prihodnost 
slovenskega naroda in slo
venske države!

prof. dr. Anton Stres, 
mariborski pomožni škof, 

predsednik Komisije Pravičnost 
in mir pri SŠK
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Nov prispevek muzejske svetnice Slavice Plahuta k preučevanju 
domoznanstva na Goriškem

li Orjeno-hercegovski bataljon, kije 
z imenom in delom moštva na
daljeval tradicijo Orjenskega in her
cegovskih bataljonov iz Črne gore 
in Hercegovine iz let 1941-1942.

Avtorici je pobudo za raziskavo 
dal akademik dr. Zoran Lakič iz Črne 
gore, in to že pred dvajsetimi leti. 
Zlasti ga je zanimala usoda borcev 
iz Orjenskega bataljona. Posredo
val ji je tudi temeljno črnogorsko li
teraturo s podatki o omenjenem 
bataljonu. V svoji knjigi je temo raz
širila tudi na častnike jugoslovanske 
kraljeve vojske, ki so se na Goriškem 
pridružili slovenskim partizanom. 
Tudi med njimi so prevladovali Čr
nogorci. V svoji novi knjigi je Slavi-

narhistično usmerjeni, ter so se to
rej zavzemali za obnovo kraljevine 
Jugoslavije. To dejstvo je v mnogih 
podobnih monografijah, ki so izšle 
pod prejšnjo oblastjo, po večini o- 
stalo prikrito.

Slavica Plahuta v svoji knjigi obra
vnava tudi pomoč, ki so jo interni
rancem nudili katoliška cerkev in 
človekoljubna organizacija Karitas. 
Med prvimi, ki so nudili materialno 
pomoč jugoslovanskim interniran
cem na italijanskem polotoku, je bil 
monsinjor Nicolo' Moscatello, pre
dvojni nuncij Sv. sedeža v Beogra
du. Mila Vuk-Perko iz Mirna, ki je s 
svojo družino in očetom Toncem 
Vukom, bivšim konfinirancem v Ita
liji, živela v medvojni Umbriji, o- 
menja v svojih spominih izdatno 
pomoč, ki je po zvezah prihajala iz 
Vatikana. Pomoč je nadalje zbirala 
Karitas zagrebške nadškofije. V Lju
bljani je delovala Slovenska akcija, 
ki je zbirala pomoč za taboriščnike 
v Gonarsu, Čhiesanuovi in Monigu. 
Posebno pomoč je zbirala ljubljan
ska nadškofija, odbor za pomoč in
ternirancem pa je deloval tudi pri 
goriški nadškofiji. Vodil ga je msgr. 
M irko Brumat. Iz ohranjene doku
mentacije odbora, ki jo je avtorici 
posredoval msgr. Franc Kralj, zgo
dovinar in župnik na Slapu pri Vipa
vi, izhaja, daje bila neposredna ma
terialna pomoč iz območja goriške 
nadškofije namenjena interniran
cem v taboriščih Gonars in Visco. 
Posebna pomoč je bila namenjena 
otrokom in dojenčkom. V letu 1944 
je v Gorici delovala tudi humanitar
na organizacija "Assitenza Pontifi- 
cia", ki je od marca naprej razde
ljevala jugoslovanskim zapornikom 
tekstilno blago in večje količine hra
ne, zlasti moke, testenin in olja.

M.

Pilonova galerija v Ajdovščini

Maleš/Pilon. Pariško druženje
Nova razstava v Pilonovi galeriji 

v Ajdovščini tokrat osvetljuje odnos 
med Venom Pilonom, slovenskim 
kulturnim atašejem v Parizu, in M i
ho Malešem, ki je leta 1951 daljše 
obdobje preživel v francoski prestol
nici. Petkova otvoritev pa je potekala 
v znamenju praznovanja dneva slo
venske kulture in dveh jubilejev: sto
letnice Maleševega rojstva in 95. 
Mušičevega rojstnega dne.

Na ogled je tokrat postavljenih 
dvanajst Pilonovih risb, ki je seve
da kot vljuden gostitelj prepustil 
glavno vlogo Malešu. Ta nastopa s 
petintridesetimi deli v najrazličnej
ših tehnikah, ki nas popeljejo v Pa
riz in jug Francije izpred petdese

tih let. Ob užitku sveže ujetih utrin
kov v skicah in risbah, ki so se roje- 

| vala neposredno, na samem kraju 
dogajanja, ter barvni bogatosti mo- 
notipij, ki so nastala v miru delav
nice, osvetljuje prijateljsko druže
nje in nadvse zanimiv kulturni utrip 
Slovencev v Parizu Breda Mih Klanč- 

j nik v besedilu prožnega spremne
ga kataloga. Iz Maleševe zapuščine 
izhaja tudi Pilonov osnutek za knji
žno izdajo, ki naj bi jo  Državna za
ložba Slovenije posvetila Ljubljani. 
Gre za risarski album, ki v sodobni 
računalniški dobi izpade kot svoje
vrsten eksponat arheologije grafič
nega oblikovanja. Kot ugotavlja Mi- 
slejeva, je delo nastalo tik pred Pi- Miha Maleš - Risba

lonovim ponovnim odhodom v Pa
riz 1949. leta, zaradi česar je prosil 
za odlog plačila honorarja. Prošnjo 
je "naročnik tolmačil tako, kot da 
se avtor sam odpoveduje plačilu."

Na otvoritvi je Mislejeva predsta
vila še razglednici, ki ju je ob Muši- 
čevem življenjskem jubileju izdala 
Galerija, saj je obe "opremil" Pilon:

i prednjo stran z risarskim oz. fotograf
skim, še neobljavljenim Mušičevim 
portretom v pariškem ateljeju; hrbt
no stran pa z daljšim odlomkom iz 
doslej nepoznanega poglavja, ki je 
izpadlo iz uradne Pilonove biografije. 
Ob spominski vrednosti je Mislejeva 
svetovala še čisto konkretno upora
bo razglednic: poslali naj bi jih na Mi
nistrstvo za kulturo s pripisom "Za 
slovensko monografijo o Mušiču!"

SQ

Pet sodobnih italijanskih pesni
kov je preprost, a tudi zelo učinko
vit naslov lepe pesniške zbirke, ki 
je nedavno izšla pri Centru za sloven
sko književnost v Ljubljani v zbirki 
Aleph, ki jo  ureja sodobni sloven
ski pesnik Brane Mozetič. Antolo
gijo so že predstavili v Ljubljani v 
sklopu izdaj Centra za slovensko 
književnost, upati je, da bodo knji
go predstavili tudi pri nas, še naj
raje v Trstu, od koder prihaja eden 
od italijanskih poetov. Dvojezična 
zbirka ima seveda tudi italijanski pod
naslov, in sicer: Cinque poeti contem- 
poranei, kar pomeni, da bo zanimiva 
tudi za italijanskega bralca.

Pet sodobnih italijanskih pesnikov 
je z lepim izborom slovenskim bral
cem predstavila neutrudna in marlji
va Jolka Milič, ki je vse pesmi sodob
nih italijanskih pesnikov in pesnice

Knjižna novost /  Zbirka Aleph

Pet sodobnih italijanskih 
pesnikov

tudi prevedla. Pesmi so napisali: Elio 
Andriuoli, Renzo Cigoi, Silvano De- 
marchi, Anna Santoliquido ter Gui- 
do Zavanone.

Vsi omenjeni zavezanci izbrane be
sede so sodobni italijanski pesniki, 
geografsko sicer enakopravno raztre
seni po vsej Italiji, nam najbližji v 
vseh smislih je Tržačan Renzo Cigoi. 
Urednica antologije Jolka M ilič je 
vse pesnike in pesnico tudi dostojno 
predstavila s kratkim, a dovolj boga
tim spremnim zapisom in zraven 
dodala še kratke, klene citate različ
nih literarnih kritikov, ki so o poezi
jah omenjenih pesnikov že pisali.

Knjiga je popolnoma dvojezična, 
in sicer tako, da so italijanske pesmi 
in italijanski spremni tekst na levi stra
ni, slovenski prevodi pa na desni. 
Tudi tokrat ima Jolka M ilič srečno 
roko, saj v antologiji Pet sodobnih 
italijanskih pesnikov nesebično deli 
z nami svojo dolgoletno ljubezen 
z zavezanci pesniške besede, kar 
tudi omenjeni pesniki in pesnica se
veda so. Antologija, ki bo gotovo 
našla pot med ljub ite lje  poezije

I tako v Sloveniji kot v Italiji - le-teh 
| je v obeh državah malo, kot se za 
poezijo v današnjem svetu spodo
bi! - je preprosto, a lepo oblikovana.

Ne vemo, kdo je namesto uvo- 
, da na zavihku antologije objavil 
pesem Jeana Brianesa, a je izbira 
še kako posrečena in bomo zato to 
pesem ob koncu našega zapisa na
vedli. Naj bo vabilo k branju italijan-

i skih sodobnih pesnikov. Brianes 
takole pravi: /Pisal bom pesmi/ da 

! povem, da ogenj go ri/ in da pes 
zaspi/rekel bom daje lepo vreme/ 
da je veselje v tišini okrog nas/ 
sreča pa pri roki/ ne smem se bati 
besed/ moram vedeti/ da je ja- 

! bolko sladko ko si ga dva delita/ in 
sprejeti z obema rokama/ griče 
drevesa ceste/ in te prste ki me po
trpežljivo učijo / pisati resnico./ 

Čudovito vabilo, da sežete po 
pesmih petih sodobnih italijanskih 
pesnikov v originalu ali v lepem 
prevodu Jolke Milič!

JlIP

NAPOVEDNIK
RADIO SPAZIO 103, 
SLOVENSKE ODDAJE 
(O D  27.2. DO 4.3.2004)

Radijska postaja iz Vidma od
daja na ultrakratkem valu s frek

vencami za Goriško 
97.5, 91.9, Mhz; za 
Furlanijo 103.7,103.9 
Mhz; za Kanalsko do-

RADIOSPAZK3

103
lino 95.7 Mhz; za spodnjo dolino 
Bele 98.2 Mhz; za Karnijo 97.4, 91, 
103.6 Mhz). Slovenske oddaje so 
na sporedu vsak dan, od pone
deljka do petka, od 20. do 21. ure. 
Spored:

- Petek, 27. februarja (v studiu 
Andrej Baucon): Glasbeni desert iz 
diskoteke 103. - Šopek narodnih 
viž. - Zborovski kotiček. - Obvesti
la.

- Ponedeljek, 1. marca (v studiu 
Andrej Baucon): Glasbeni lističi z 
Andrejem: zanimivosti in informa
cije.

-Torek, 2. marca (v studiu Ma
tjaž Pintar): Ali veste, da... glasbe
na oddaja z Matjažem.

- Sreda, 3. marca (v studiu Dani
lo Čotar): Pogled v dušo in svet: 
Najlepši je materin jezik I. del. - Iz
bor melodij.

- Četrtek, 4. marca (v studiu Ni
ko Klanjšček): Zvočni zapis: Po
snetki z naših kulturnih prireditev.
- Glasba iz studia 2.

Kmalu bo 
Primorska pela

V začetku marca se bo začela 
najbolj množična zborovska pri
reditev Primorska poje.

Prvi koncert bo v petek, 5. mar
ca, v grajskih prostorih na Dobro
vem. Celoten program predvide
va 29 koncertov v raznih krajih Pri
morske.

V zamejstvu bo devet koncer
tov, trije na Goriškem, štirje na 
Tržaškem in dva v videmski po
krajini, kjer bodo pevci nastopili 
v Zavarhu v cerkvi sv. Florijana in 
na Trbižu, kjer se bosta 21. marca 
srečali Koroška in Primorska poje.
V občinskem večnamenskem cen
tru bodo nastopili po trije koroški 
in trije primorski zbori ter do
mača zborovska skupina.

Na Goriškem bo prvi nastop v 
Kulturnem centru Lojze Bratuž v 
Gorici 28. marca, naslednjo ne
deljo, 4. aprila, pa v župnijski dvo
rani Anton Gregorčič v Štandrežu. 
16. aprila pa bodo zbori obiskali 
Kulturni dom v Gorici.

Tržaška bo gostila Primorsko 
poje pri Sv. Ivanu, v Marijinem 
domu v Trstu, na Opčinah in v 
Boljuncu.

Skupno bo na reviji Primorska 
poje, ki jo organizirajo Zveza pe
vskih zborov Primorske, Zveza 
slovenskih kulturnih društev, Zve
za cerkvenih pevskih zborov in 
Zveza slovenske katoliške prosve
te ter Javni sklad Republike Slo
venije za kulturne dejavnosti, na
stopilo 187 zborov. Trije nastopi 
s sakralnim programom bodo v 
cerkvah. Najprej v cerkvi sv. Iva
na v Trstu (14. marca), nato v cer
kvi Srca Jezusovega v Drežnici 
(28. marca) in v cerkvi sv. Petra in 
Pavla v Tomaju (18. aprila).

Poleg množičnosti revije, na 
kateri bo pelo več kot 4 tisoč pev
cev, bodo nastopili tudi številni 
zbori, ki se upravičeno ponašajo 
z visoko kvaliteto in lepim petjem.

Letošnja Primorska poje je oz- 
nanilka padca državne meje, ko 
bo Slovenija s 1. majem vstopila v 
Evropsko unijo.

SLOVENSKI IN ČRNOGORSKI 
INTERNIRANCI 

IN NARODNOOSVOBODILNI BOJ 
NA GORIŠKEM

Knjiga o slovenskih in črnogorskih internirancih 
in njihovem sodelovanju v osvobodilnem boju

V njej tudi celoviti pregled in ocena koncentracijskih in ujetniških taborišč v Italiji
Goriški muzej je pred nekaj dne

vi izdal novo delo muzejske svetni
ce magistre Slavice Plahuta, z naslo
vom Slovenski in črnogorski inter
niranci in narodnoosvobodilni boj 
na Goriškem (jeseni 1943 in pozimi 
1944). V knjigi opisuje in razčlenjuje 
prispevek bivših slovenskih in dru
gih internirancev, ki so se po begu 
iz koncentracijskih in ujetniških 
taborišč, po kapitulaciji Italije v sep
tembru leta 1943, usmerili proti se
veru in vzhodu na slovensko narod
no ozem lje in se na Goriškem 
vključevali v partizanske enote na
rodnoosvobodilnega gibanja ali pa 
ustanavljali svoje. Prevladovali so 
interniranci iz severnoitalijanskih in 
srednjeitalijanskih koncentracijskih 
in ujetniških taborišč. Po narodno
sti so bili Slovenci, od drugih južno
slovanskih narodov je bilo največ Čr
nogorcev, veliko pa je bilo tudi pri
padnikov drugih narodov, kar je pri
morskemu partizanstvu dajalo zelo 
pisano narodnostno podobo. Oce
njujejo, da se je samo v enote po
znejšega IX. korpusa vključilo okrog 
dva tisoč bivših internirancev oz. 
vojnih ujetnikov, kar je v omenjeni 
enoti predstavljalo skoraj četrtino 
moštva in častniškega (oficirskega) 
kadra. Narodnostno najbolj mešana 
je bila Bazoviška brigada s srbsko- 
hrvaško in rusko enoto. Interniran
ci črnogorske narodnosti in interni
ranci iz Hercegovine, ki so bili zapr
ti v taborišču Visco, so po kapitula
ciji Italije v Vipavski dolini ustanovi-

ca Plahuta pojasnila in prikazala, 
kdo so bili interniranci in ujetniki, kje 
so bili internirani, kako so prišli na 
Goriško in kaj so predstavljali v tu
kajšnjih enotah osvobodilnega gi
banja. Delo temelji na objavljenih ali 
posebej zbranih arhivskih in spo
minskih virih in obsežni literaturi. 
Avtorica je uporabila gradivo Arhi
va Slovenije v Ljubljani, Arhiva Voj
nozgodovinskega instituta v Beogra
du in gradivo Goriškega muzeja. Še 
posebej so bili dragoceni spomini 
neposrednih udeležencev dogodkov.

Pomoč za internirance sta zbira
li tudi goriška in ljubljanska nad
škofija

Nova knjiga muzejske svetnice, 
magistre Slavice Plahuta, obsega 
211 strani in navaja zelo veliko naj
različnejših podatkov in ocen stanja 
in dogodkov pred drugo svetovno 
vojno, zlasti po razpadu Italije 8. 
septembra leta 1943. Našteva tudi 
taborišča, ki so jih oblasti odprle 
domala po vsej Italiji, tudi za tiste 
Primorce, ki so veljali za sumljive oz. 
nezanesljive. Tako so marca 1942 
ustanovili tudi koncentracijski tabori
šči v Čiginju in Gorenji Trebuši.

Avtorica je pri navajanju podatkov 
in drugih dejstev iz omenjenega 
obdobja pokazala nepristranskost 
in objektivnost, kar povečuje pomen 
knjige v goriškem oz. slovenskem 
zgodovinopisju. Poudarja, denimo, 
da so bili mnogi jugoslovanski vo
jaki, zlasti pa njihovi častniki v itali
janskih ujetniških taboriščih, mo-
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Goriška in celovška Mohorjeva družba

Predstavitev Portretov v Celovcu
Februar je mesec kulture

O kulturni rasti in N / •  S / N /

in na Dunaju
Slomškova dvorana v Ce

lovcu je bila v sredo, 18. fe
bruarja, v znamenju zamejske 
likovne ustvarjalnosti. Zbrali 
so se številni koroški likovni 
ustvarjalci in ljubitelji umet
nosti, da bi se udeležili pred
stavitve trojezične umetniške 
knjige z naslovom 
Portreti /  Portrats /
R itratti - slovenski 
likovniki v Avstriji in 
Italiji, ki jo je lani v 
sozaložbi z Gori
ško Mohorjevo dru
žbo izdala Mohor
jeva založba iz Ce
lovca.

Številno občin
stvo sta uvodoma 
pozdravila vodja 
koroške založbe 
Franc Kattnig in v 
imenu CM D Mar
ko Tavčar (na sliki).
Prvi je ugotavljal, 
da želi knjiga, ki si
cer ni mogla upo
števati vseh likov-

• I ,  . 1  FO TO  DPDmh ustvarja lcev 
med slovensko narodno skup
nostjo v Avstriji in Italiji, po
vezati zamejske likovne ust
varjalce in istočasno tudi na
govoriti ljudi v osrednji Slove
niji, ki premalo poznajo za
mejsko ustvarjalnost. Tavčar 
pa je ugotavljal, da je univer
zalnost likovne govorice ob 
trojezični predstavitvi umet- 
niKov lepa priložnost, da tudi 
italijanski in nemški bralci v 
času, ko Slovenija polnoprav
no vstopa v Evropsko unijo, 
spoznajo sporočilo slovenske
ga ustvarjalnega duha.

O vsebini same knjige je 
spregovoril umetnostni zgo

dovinar dr. Cene Avguštin, ki 
je podrobno razčlenil pomen 
te ugledne knjižne izdaje in 
osvetlil sporočilo knjige, ki 
predstavlja osemnajst koro
ških in 31 portretov likovnih 
ustvarjalcev s Tržaškega, Go
riškega in iz Benečije. Njegov

l
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nastop je bil tudi priložnost, 
da so udeleženci zaslutili 
umetniški naboj in razsežnost 
tega ustvarjanja. O samem 
nastanku knjige pa sta spre
govorila avtorja, umetnostni 
zgodovinar mag. Damir Glo
bočnik, ki je prispeval pred
stavitve umetnikov in njihovo 
likovno govorico, ter dr. Tiho
mir Pinter, mojster fotograf, 
portretist, ki je prispeval od
lične črno-bele fo tografije  
umetnikov. Prav ti portreti so 
torej osnova, okrog katere se 
je izoblikovala knjiga, ki jo je 
imenitno grafično oblikovala 
Silva Sever.

Naslednji dan, v četrtek, 19. 
februarja, pa so knjigo v isti 
postavi predstavili tudi na 
Dunaju, in sicer v galeriji Štu
dentskega doma Korotan, kjer 
so tudi pripravili manjšo raz
stavo del primorskih in koro
ških ustvarjalcev. Tihomir Pin

ter pa je razstavil 
portrete 49 likov
nikov, ki jih knjiga 
predstavlja.

Direktor Korota
na mag. Anton Le
vstek je uvodoma 
pozdravil številne 
udeležence in ugo
tavljal, da je sloven
ska javnost 50 let 
čakala na knjigo, ki 
končno zapolnjuje 
vrzel v seznanjanju 
matične in širše ja
vnosti z zamejsko 
likovno ustvarjal
nostjo. Slovenci, ki 
živijo na Dunaju in 
ne prihajajo le z 
Zile, Roža in Podju
ne, ampak tudi iz 

Slovenije ali študirajo in delajo 
v avstrijski prestolnici, so bili 
tako deležni doživete predsta
vitve knjige in ustvarjalnosti 
zamejskih likovnikov, večer pa 
je obogatil nastop tamburaške- 
ga ansambla. Bolj sproščen 
pogovor med udeleženci ve
čera med pogostitvijo v jedil
nici doma Korotan pa je potr
dil, da na Dunaju živeči Slo
venci radi zahajajo na tovrstne 
prireditve, ki so tudi priložnost 
za srečanje in utrjevanje prija
teljskih vezi ter izmenjavo vti
sov o dogajanju doma in v 
sami avstrijski prestolnici.

MF

Izteka se februar, mesec 
prebujanja in očiščevanja. La
tinski izraz februa, iz katere
ga izvira njegovo ime, je pri 
Rimljanih pomenil posebne 
praznike očiščevanja, v kole
darju cerkvenega leta pa se 
po pustnem času začenja šti
ridesetdnevni post, v katerem 
naj bi se duhovno očistili in 
prerodili v pričakovanju ve
likonočne skrivnosti.

Tudi pri nas se na kul
turnem področju zdi, da 
se vse prebuja in preraja. 
Februarje kot nalašč ust
varjen za živahnost pu
stnih sprevodov in mask, 
a tudi za resnobnost in 
obrednost kulturnega praz
nika. Razpet je torej med 
prešernost pustovanj in pu- 
stost prešernovanj. Ta 
razpetost odraža tudi 
kulturno stvarnost na- jg* 
šega prostora, o kate
rem že več časa, zlasti pa v 
zadnjih mesecih slišimo, ka
ko da je pomemben in kako 
je pomembna naša vloga mo
stu v času slovenskega vklju
čevanja v Evropo.

Žal ugotavljam, da je za 
marsikoga bolj občuteno pu
stno veseljačenje kot pa kul
turna zavest narodne in jezi
kovne pripadnosti. Tudi dru
štva se spretno gibajo med 
pustnimi povorkami in pusto
vanji ter pripravo Prešernovih 
proslav. Vse po znanem sce
nariju: treba je zadostiti pač 
običajem, navadam in med
nje sodi tudi praznovanje kul
turnega dne: z govornikom, 
petjem in recitacijami, potem 
pa lahko kulturo spravimo v 
ropotarnico in jo ob potrebi 
oživimo, npr. ob vaškem pa- 
tronu, ob poletni pokušnji vin 
ali miklavževanju. Lepo je če

ob tem angažiramo nekaj 
rok in mladih, zato da se bo
do prireditev udeležili tudi ne
kateri starši ali drugo sorod
stvo.

Vaška društva se v februar
ju  prebujajo, iz zaledenele 
zemlje kukajo kot bledi zvon-

ociscevaniu
ai ot- di, od narečne do knj

čki nastopi otroških zborčkov, 
kot trobentice se odpirajo 
kulturni pomladi dramatiza
cije in prizorčki. A glej čudo, 
ko se prešernovanja po vaseh 
iztečejo, brsteče popje od 
marčnega mraza marsikje 
pozebe in pričakovani razcvet 
kulturnih dejavnosti se sicer 
razbohoti v pisanih šopkih, ki 
pa kaj kmalu ovenejo, da v 
poletni vročini in sopari sko
rajda ne preživi cvet. Cankar
jeva bela krizantema, simbol 
slovenske kulture, pa je itak 
bolj povezana z novembrsko 
melanholijo in žalostjo, zato 
ni čudno, če gineva usahla in 
vela. Še huje je z "mokrocve- 
tečimi rož'cami poezije", o 
katerih je že Prešeren sam po
vedal, kar se največ da.

Vprašanje kulture, odnosa 
do narodovega kulturnega 
bogastva, ki temelji na bese-

knjižne, 
vključuje pa izvirnost ljudske
ga petja, plesa, oblačenja, 
prehranjevanja in vso boga
to pojavnost slovenske speci
fike, je posebno v narod
nostno mešanih območjih za
pleteno vprašanje. Kajti mar
sikdaj ob živem zanimanju za 
folkloro soobstaja medel od

nos do jezika in literature. 
Ne moremo namreč reči, 

da čutimo slovensko, če 
se ta občutek omejuje 
na kako proslavo, sode
lovanje na vaških praz
nikih in udeležbo na 
šolskih prireditvah. Va
žno je predvsem, kak
šen je občevalni jezik 
v družini, v šoli. Lahko 
o njem rečemo, da je 
slovenski, ali je bolj po
doben latovščini, pre

polni italijanskih izrazov, 
ki jih prilagajamo sloven

skim skladenjskim vzorcem? 
Slovenka, Slovenec, ali prebi
raš slovenski tisk, ali poslušaš 
in gledaš slovenske oddaje, 
kupuješ slovenske knjige? Ali 
zahajaš v Slovenijo oziroma 
ali si miselno in duhovno že 
presegel meje, s katerimi so 
nas zamejili tujci, da marsik
do ne ve več, komu pripada 
in kakšna je bila naša skupna 
preteklost?

Iskreni odgovori bodo za 
marsikoga trpki, a dejanski 
pokazatelj naše kulturnosti. 
Ne februarske, temveč vse
splošne kulturne zavesti. Mor
da pa je še čas, da se duhov
no osvobodimo in prerodimo 
za globinsko pojmovanje kul
ture. V duhu februarskega 
očiščevanja in priprave na 
velike dogodke zgodovinske 
pomladi 2004.

Majda Artač Sturman

Razmišljanje

Slovenska kultura 
in Evropa (i)

Kulturo navadno pojmuje
mo kot trajno prizadevanje 
človeštva po bolj razvitih, bolj 
plemenitih oblikah duhovne
ga bivanja. Če povemo s Kan
tom, označuje kulturo razvoj 
iz prvotnega, "surovega" sta
nja narave, ko je narava obvla
dovala človeka, do stanja, ko 
človek obvladuje naravo. Kul
tura pomeni torej vsoto vseh 
vrednot, vseh pridobitev raz
svetljevanja, izobraževanja, re
ligije, znanosti in umetnosti, 
pomeni vsa stremljenja po 
odkrivanju in uresničevanju 
"višje narave" v človeku.

Nedvomno je krščanstvo 
osrednja duhovna sila, ki je do
ločala fiziognomijo Slovencev 
oziroma naših prednikov od 
osmega stoletja dalje in jo  
določa v veliki meri še danes. 
Čeprav živi krščanski pogled 
na svet od razsvetljenstva na
prej z liberalno, od dvajsetega 
stoletja tudi z marksistično in 
neoliberalno ideološko opo
zicijo, velja, da je krščanstvo 
povezalo slovenski narod z 
evropsko kulturo. V dolgih 
stoletjih je oblikovalo in kre
pilo našo jezikovno oziroma 
nacionalno samobitnost.

Vsako nacionalno kulturo 
najprej pogojuje nacionalni 
jezik. Zlasti v književnosti, e- 
nem od glavnih temeljev kul
ture, pomeni jezik prvo in za
vezujočo vrednoto. Književ
nost kot umetnost jezika ozi
roma nacionalnega jezika se 
prav v tem, v tej svoji poseb
nosti, razlikuje od glasbe, 
slikarstva, kiparstva ali arhi
tekture - od umetnosti, ki go
vorijo z nadnacionalnim, vsem 
razumljivim, v pravem pome
nu univerzalnim jezikom. Dru
gačna od omenjenih umet
nosti je književnost prav za
to, ker uporablja nacionalni 
jezik. Njena zveza z nacional
nim jezikom je torej najbolj 
logično, najbolj naravno dej
stvo. Zato pomeni sloven
skim pesnikom in pisateljem 
kot utemeljiteljem naše kul
ture jezik nezamenljivo sred
stvo ustvarjanja. Naj v dokaz 
povedanega navedem od 
številnih samo dva primera iz 
naše zgodovine. Najprej Fran
ceta Prešerna, našega pesni
škega genija, ki je imel nem
ško šolsko vzgojo. Gimnazijo 
je obiskoval v Ljubljani, kjer 
so meščani in izobraženci go

vorili večidel nemško, univer
zo je študiral na Dunaju, v pre
stolnici avstrijske oziroma 
habsburške monarhije. Več 
izvirnih pesmi je napisal v 
nemščini, nekaj svojih je pre
vedel iz slovenščine v nem
ščino. Obvladal je torej nem
ščino, vendar je ostal pri ma
ternem jeziku, ki ga je poz
nal v največji možni popolno
sti, v najtanjših pomenskih 
odtenkih in zvočnih subtilno
stih. Podobno kot s Prešer
nom je z drugim klasikom 
slovenske književnosti, z Iva
nom Cankarjem. Tudi Can

kar je, čeprav v drugem času, 
živel dalj časa v nemškem 
jezikovnem okolju. Več kot 
deset let je bival na Dunaju, 
v najbolj občutljivem obdob
ju - od svojega triindvajsete
ga do triintridesetega leta. V 
avstrijskem glavnem mestu 
je imel zaročenko, s katero 
je govoril nemško, z več so
dobniki si je dopisoval v nem
škem jeziku, v mladosti je 
napisal nekaj lirskih pesmi v 
nemščini. Pa vendar-sloven
ski jezik je bil in ostal instru
ment njegovega pisateljeva
nja. Kot mojster jezika se je ču
til utesnjenega celo pri izra
žanju v maternem jeziku. To
žil je, kako je "beseda okor
na in težka..." Beseda, zanj 
malo ustrezna in nezado
stna, se mu je zdela "komaj 
znamenje, komaj spomin ti
stega, kar je gledal z lastni
mi očm i", kolikor sploh ni 
obupal nad jezikom, češ "zad
nje, za vselej odločilne, odrešil
ne besede ni, še nihče je ni 
slišal, ne izgovoril". Težko si 
zato predstavljamo, da bi Can
kar, neprekosljivi stilist slo
venske književnosti, nezado
voljen celo z lastnim jezikom, 
ki ga je najbolj obvladal, emi- 
griral v tuje jezikovno okolje, 
kjer bi se srečal z drugim, 
zanj nedvomno prav tako, če 
ne še bolj nezadostnim jezi
kom. Seveda poznamo izje

me pri vseh narodih, tudi med 
Slovenci, kajti literarni ustvar
jalec je neredko postavljen 
pred dilemo: ali zvestoba ma
ternemu jeziku ali nevarna 
skušnjava in prestop v drugo 
jezikovno območje. Kljub te
mu velja, da je nacionalni je
zik temeljna značilnost vsake 
književnosti. Obstaja nam
reč intimna zveza pisatelja in 
človeka sploh s prvim jezikom, 
z jezikom otroštva in mlado
sti, in samo ta okoliščina lah
ko razloži prvobitno, komaj 
doumljivo zavezanost mater
nemu jeziku.

Nacionalna kultura je v slo
venski zgodovini imela osred
nji pomen predvsem zaradi 
jezika, v katerem se je izraža
la. Hkrati je spodbujala in us
merjala proces, ki je ljudstvo 
preobrazil v narod in narod v 
nacijo. Stoletja je kultura op
ravljala vlogo, ki bi jo morale 
država in njene ustanove. Bi
la je državotvorna. Pri tem gre 
izjemna zasluga prav književ
nosti, ki je bila ves čas tako 
ali drugače v službi narodne 
ideje. V zadnjih letih druge 
lugoslavije se je velik del pi
sateljev angažiral celo nepo
sredno politično, ko se je v te
žnji po neodvisni slovenski 
državi uprl totalitarnemu si
stemu in vplival na druge de
mokratično misleče skupine 
in posameznike, da so posta

li pogumnejši. Kultura je sode
lovala pri zgodovinskem pre
obratu ob koncu osemdese
tih in na začetku devetdesetih 
let, ko je propadel sovjetski 
imperij in komunistični reži
mi v njemu podrejenih drža
vah. Kako medsebojno odvi
sni sta bili tudi takrat nacio
nalna in kulturna komponen
ta dogajanja, dokazuje dejstvo, 
da so iz večnacionalnih držav
nih tvorb Sovjetske zveze, Ju
goslavije in Češkoslovaške na
stale nove nacionalne države.

Slovenska kultura je bila po 
drugi svetovni vojni, čeprav v 
bolj liberalni obliki kot kultura 
v drugih komunističnih drža
vah, odrezana od zahoda. Ko 
so v letih 1989/90 padle pre- 
graje, se je začela reintegracija 
ne samo slovenske, temveč tu
di drugih slovanskih in nekate
rih srednjevzhodnih evropskih 
kultur v kulturo stare celine. Po
novno združevanje se je zdelo 
toliko bolj naravno, ker so bile 
represivno osamljene kulture 
predtem skozi dolgo zgodovi
no sestavni del duhovne Evro
pe. Seveda ta veliki premik ni 
isto kot proces, ki smo mu da
nes priča, čeprav bi reevropei- 
zacijo evropskega oziroma 
slovanskega vzhoda v devetde
setih letih mogli razumeti tu
di kot neko obliko globalizacije.

/  dalje 
France Bernik
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DSI /  Peterlinova dvorana

Pavle Merku’ o primorskih 
priimkih

FO TO  K R O M A

Ponedeljkov večer v sklopu predavanj DSI je bil jezikov
no obarvan. Gost večera je bil tržaški skladatelj in jeziko
slovec Pavle Merku', ki je v sodelovanju s povezovalcem 
večera, Robertom Dapitom, govoril o svoji kn jig i 1300 p ri
morskih priimkov, ki je pred nedavnim izšla pri založbi 
Mladika.

V uvodnih besedah je Roberto Dapit, ki se sam ukvarja s 
področjem jezikoslovja, imenovanim imenoslovje, pouda
ril, da je Merkujev zadnji knjižni trud knjiga poljudne nara
ve, ki pa že od prvih strani kaže na izrazito znanstveno 
podlago, na kateri je avtor gradil to pomembno raziskavo. 
Le-ta se posveča preučevanju primorskih priimkov, katerih 
zgodovinska izvirnost in spremembe, ki so jih  v pretoku 
časa doživeli, povejo marsikaj o sami zgodovini primorske
ga ozemlja.

Tiskovno sporočilo

Spazzapan na pogovoru 
s tržaškima odbornicama

Deželni svetovalec Sloven
ske skupnosti dr. Mirko Spaz
zapan se je v teh dneh srečal 
z dvema odbornicama tržaške 
občinske uprave.

Najprej je obiskal odborni
co za šolstvo Brandijevo, s kate
ro se je temeljito pogovoril o 
problematiki slovenskih šol
skih stavb v mestu, zlasti z o- 
zirom na pogorelo šolo pri Sv. 
Ani. Za popravilo le te je sicer 
občinska uprava dala v pro
račun deželni prispevek, za ka
terega pa še zdaleč nima no
bene garancije, da ga bo de
jansko tudi unovčila; pravza
prav je sama odbornica pri
znala, da bi občina Trst vzela 
v poštev popravilo stavbe le v 
primeru, da bi v njej dobili me
sto tudi sedanja slovenska šola 
in vrtec v Skednju, kjer dejan
sko danes sobivata italijanska 
in slovenska šola, v dotrajani 
in premajhni stavbi, za katero 
občinska uprava namerava v 
bodoče predvideti zaprtje. Sve
tovalec Spazzapan je opozoril, 
da tako kot italijanska manjši
na v Istri tudi slovenska narod
na skupnost v Italiji potrebuje 
svoje male, a potrebne šolske 
in kulturne centre, da se v njih 
zbira in s tem zavira neob- 
hodno asimilacijsko težnjo. 
Vsako odločitev v smislu krše
nja mreže šol mora seveda 
predhodno sprejeti narodna 
skupnost, v vidiku kvečjemu 
boljše didaktične ponudbe.

Z odbornico Brandijevo se 
je Spazzapan pogovarjal tudi 
o potrebi otroških jasli za slo
venske otroke.

Glede na omejeno razpo
ložljivost prostorov na Pro
seku je tam nemogoče predvi
deti naknadne sobe za sloven
sko sekcijo, je dejala Brandije- 
va, nova struktura v ulici Com- 
merciale, ki bo predvidoma na 
razpolago s prihodnjim šol
skim letom, pa bo pokazala, 
na podlagi prošenj za spreje

tje, katere so dejanske potre
be družin iz mesta ali okolice 
in bo torej najboljši pokaza
telj, če je dejanska nuja po 
otroških jaslih na Opčinah, 
kjer bi morala dobiti mesto 
tudi slovenska sekcija.

Spazzapan je zagotovil, da 
potreba po otroških jaslih de
jansko že obstaja, da imajo 
slovenski otroci pravico, da 
imajo nego v domačem jeziku 
že od prvih mesecev, kot je 
nedavno zagotovil tudi dežel
ni otroški pravobranilec, da pa 
se ta pravica lahko izvaja tudi 
še samo s predvidevanjem o- 
sebja, ki zna slovensko za 
nego naših malčkov. Seveda v 
pričakovanju, da slovenski 
otroci čimprej pridejo do svoje 
strukture.

Dan kasneje je Spazzapan 
šel v goste k občinski odbor
nici za socialno skrbstvo D'Am- 
brosijevi, s katero se je pogo
voril o problemih podpore 
družinam, ki na domu oskr
bujejo starejše, nepokretne in 
sploh osebe, ki potrebujejo 
spremstvo in nego.

Zgodilo se je namreč, da 
skoraj polovica od približno 
900 družin, ki so v prejšnjih 
letih v tržaški pokrajini bile 
deležne prispevkov, za leto 
2003 ni več dobila pristojbin, 
ker je občinska uprava delo
ma menjala pogoje, po kate
rih so doslej nakazovali sred
stva. Nekateri so izostali od 
prispevkov na primer samo 
zato, ker so na domovih opra
vili posege v korist nepokret- 
nim osebam, ki se premikajo 
na invalidskih vozičkih, in s 
tem bili dvakrat prevarani.

Odbornica D'Ambrosije- 
va je soglašala s Spazzapa- 
nom, da je treba odpraviti ne- 
dostatke v pravilniku in da je 
za posege v korist invalidom 
treba predvideti dodatna sred
stva, ne pa jih zaradi tega še 
oškodovati.

NŠK /  Predstavitev Istre v Trstu dr. Sandija Volka

Italijanska namera o nacionalni bonifikaciji
zahodne meje

Politika je zgodovini obr
nila hrbet. To sicer ni nobena 
novost, v zadnjih letih pa je 
italijanska uradna politika 
padla na marsikaterem izpi
tu. Ezulska problematika og
reva debate sicer že ves po
vojni čas ... prišlo je do epilo
ga za našo narodno skupnost 
na najslabši možen način. 
Toliko o politiki, ki nima nič 
skupnega z zgodovinskim ra
ziskovanjem, o katerem je 
tekla beseda v nabito polni 
Narodni in študijski knjižnici 
v Trstu. V sredo, 18. februarja, 
je bila namreč predstavitev 
zadnje knjige tržaškega zgo
dovinarja dr. Sandija Volka 
Istra v Trstu. Naselitev istrskih 
in dalmatinskih ezulov in na
cionalna bonifikacija na Trža
škem, ki je izšla v Kopru pri 
Knjižnici Annales. Večer je 
uvedel predsednik NŠK Vi
ljem Cerno, po uvodnem po
zdravu ravnatelja NŠK Mila
na Pahorja pa je o delu spre
govorila zgodovinarka dr. 
Nevenka Troha.

Troha je pohvalila delo Vol
ka, enega prvih slovenskih 
zgodovinarjev, ki je načel "e- 
zulsko vprašanje". Nedostop
nost arhivov je namreč največ
ja ovira pri tem raziskovanju. 
Primer: arhiv Urada za ob
mejna področja, k ije  deloval 
od leta 1946 do 1954 in je 
imel zelo zelo velike pristoj-
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nosti pri poseganju v begun
sko problematiko, ni dosto
pen. Kljub temu pa je Volku 
uspelo izslediti veliko zanimi
vega materiala za študijo, ki 
podrobno preučuje obdobje 
od konca fašističnega režima 
do konca 60. let.

V prvem delu knjige Volk 
opisuje dogajanje po prihodu 
Italije v naše kraje in odha
janja iz Istre. V povojnem ob
dobju je iz slovenske istre od
šlo kakih 27.000 ljudi, vsaj 
3.000 pa je bilo Slovencev, iz 
hrvaške pa se je odselilo od 
150 do 200 tisoč oseb. Števil
ke, katerim smo priča v teh 
dneh (govori se o 350.000 be
guncih in več, najbolj "drzni" 
pa so potegnili na dan tudi 
številko 450.000) so torej po
polna laž! Množičnemu pre

seljevanju je botrovalo več 
razlogov: socialni položaj na 
robu preživetja, gospodarska 
kriza, strah pred novo poli
tiko, beg zaradi "črne" pretek
losti itd. Avtor postavlja mi
gracijske tokove naših krajev 
(ne smemo pozabiti, da je 
vsaj 32.000 ljudi odšlo iz Ita
lije v Jugoslavijo) v širši evrop
ski kontekst. Navaja tudi pri
mer 13 milijonov Nemcev, ki 
so morali po drugi svetovni 
vojni iz vzhodne Evrope.

Posebno poglavje je po
svečeno begunskim organi
zacijam in odnosom med nji
mi, v drugi polovici študije pa 
se avtor spušča v urejanje be
gunskega vprašanja v Italiji. 
Ezule so načrtno naseljevali 
ob meji, da radikalno spreme
nijo narodnostni in politični

sestav naših krajev. Slovenska 
manjšina je bila do tedaj v 
večini v vseh okoliških vaseh, 
prisilno (smešno odplačano) 
razlaščanje in gradnja begun
skih vasi pa so dotedanjo sliko 
popolnoma iznakazile. Mno
žica prišlekov je močno obre
menila družbeni, politični in 
gospodarski ustroj naših vasi, 
normalizacija pa je zahteva
la dolgo, dolgo časa. Trpljenje 
ezulov (dolga leta so živeli v 
taboriščih) pa je bilo povod 
za odrekanje pravic naši na
rodni skupnosti.

Volk je dejal, da je knjiga 
zgodba o izrabljanju ezulov, 
ki so bili v stiski in torej zelo 
pripravni za umazane politič
ne igrice. Na njihovih usodah 
si je marsikdo gradil politič
no kariero... Študija je torej 
v prvi vrsti zgodba o spre
membi teritorija. Pomislimo 
le na Devinsko-nabrežinsko 
občino. V Ita liji je deloval 
pravi aparat za naseljevanje 
ezulov. Naseljevali so jih str
njeno, ker so le tako odgo
varja li načrtn i nacionalni 
b on ifika c iji. Od 1954 do 
1966 je na Tržaškem zrastlo 
sedem novih "borgov".

Fašistična politika demo
kratične italije je iznakazila 
slovensko zahodno narodno
stno mejo. Zatiranju še ni vi
deti konca.

Matjaž Rustja

Priredilo ga je Slovensko prosvetno društvo iz Mačkolj

Veselo pevsko srečanje 
v Mačkoljah

Preteklo soboto, 14. fe
bruarja, smo v Mačkoljah 
doživeli prijetno pevsko sre
čanje v znamenju mladostne 
razigranosti in glasbenega 
navdušenja. Slovensko pro
svetno društvo Mačkolje je 
namreč povabilo  v goste 
otroški pevski zbor župnije 
Idrija ter moški pevski zbor 
"Sveti Nazarij" iz Kopra.

Idrijski gostje - otroci, mla
di in njihovi odrasli spremlje
valci, so sicer svoj obisk na Tr
žaškem začeli že v 
dopoldanskih urah, 
ko so si ob lepem 
sončnem vreme
nu ogledali nekaj 
zanimivosti v me
stu. Za vodiča jim 
je bila mačkoljan- 
ska kulturna dela
vka Ljuba Smotlak, 
ki je razlago trža
ških kotičkov črpa
la iz do lgo le tne  
učiteljske izkušnje 
pa tud i iz svoje 
pred leti objavlje
ne knjige Tržaški 
sprehodi. O troc i 
so imeli v popol
danskih urah še 
čas za sproščeno 
igro v družbi do
mačih skavtov.

"Izletniškemu" uvodu je 
sledil "uradni" del gostova
nja. Ob 18h sta oba zbora pe
la pri sveti maši, ki jo je daro
val mladi idrijski kaplan g.

Rafko Klemenčič. Veselje je 
bila tudi vezna nit njegove pri
dige, namenjene praznova
nju svetih bratov Cirila in Me
toda: oznanjevanje in pričeva
nje Božje besede naj bo ve
selo in radostno, kakor je ve
selo tudi oznanilo, ki ga Bog 
prinaša svetu. Poleg veliko bolj 
trženega svetega Valentina se 
namreč bogoslužni koledar 
14. februarja spominja tudi 
dveh Blagovestnikov slovan
skih narodov in sozavetnikov

rediteljev pozdravil Niko Tul. 
Kot prvi se je nato predstavil 
otroški pevski zbor župnije 
Idrija. Ta sestav ima za seboj 
že dolgoletno pevsko tradi
cijo, kajti idrijska župnija že 
od nekdaj premore poleg 
odraslega cerkvenega pe
vskega zbora tudi zasedbo 
mlajših pevcev. Pred desetimi 
leti je njegovo vodstvo prev
zela Andreja Štucin. Ona je 
bila nekako povod tega pev
skega srečanja, saj od sep-

Evrope. Mašni daritvi, ki sta 
jo zbora obogatila s svojim 
zbranim, a živahnim petjem, 
je sledil še koncertni program.

Zbrane vernike in poslu
šalce je najprej v imenu pri

tembra 2003 vodi tudi MePZ 
Mačkolje. Pevke in pevci v 
starosti od devetega do štiri
najstega leta so navdušili 
prisotne s petjem ob sprem
ljavi šestčlanske instrumen

talne zasedbe. Mladostna 
pevska razigranost je prišla 
do izraza v repertoarju iz
ključno slovenske mladinske 
duhovne glasbe avtorjev, kot 
so Peter Pučnik, Gregor Čer
ne ali Mateja Jamnik, ki so 
zamejskim poslušalcem ma
lo ali povsem neznani.

V drugem delu koncerta pa 
je zbranim v mačkoljanski 
župnijski cerkvi, ki je bila kot 
običajno ob takih priložno
stih premajhna, zapel moški 
pevski zbor "Sveti Nazarij". 
Zborovodja Miran Bordon je 
fante, po letih in po srcu, iz 
koprskega mestnega središča 
v tej zasedbi prvič zbral šele 
lani, kljub temu pa ubranost 

in glasovna zlitost 
dokazu je ta , da 
jim pevskih izku
šenj ne manjka. 
Za tokra tn i na
stop so izbrali ze
lo raznovrsten pro
gram, ki je obse
gal tako sakralna 
dela Tartinija in 
Genza kot tud i 
priredbe ljudskih 
napevov in črnsko 
duhovno glasbo. 
Poslušalci so nji
hovo izvajanje na
gradili s hvalež
nim ploskanjem.

Po koncertu so 
neutrudni člani 
SPD Mačkolje po
nudili vsem nasto

pajočim in njihovim sprem
ljevalcem še večerjo, ki se je 
kaj kmalu spremenila v prisrč
no druženje ob smehu in 
petju.

NT
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V sredo, 18. februarja

Prefekt Sottile v Narodni in študijski knjižnici
Narodna in študijska knjiž

nica v Trstu nadaljuje niz po
govorov s predstavniki ver
skih in državnih oblasti. Nšk 
želi namreč seznaniti in izpo
staviti javnosti ter oblastem 
neprecenljivo vlogo, ki jo  ima 
na kulturnem  področju v 
našem mestu in deželi, po 
drugi strani so taka srečanja 
pomembna, ker želi knjižnica 
s sodelovanjem javnih usta
nov in oblasti reševati pereče 
probleme ter doseči izvajanje 
državnega zakona št. 38 iz 
leta 2001.

Prejšnji teden je bil gost 
prostorov NŠK v ul. sv. Fran
čiška vladni komisar in tržaški 
prefekt Goffredo Sottile. Spre
jeli so ga predsednik NŠK Vi
ljem Cerno in člani upravne
ga odbora knjižnice; prisotna 
pa sta bila tudi predsednika 
krovnih organizacij Sergij 
Pahor in Rudi Pavšič.

Najprej si je prefekt ogle
dal osrednje prostore knjižni
ce s skladiščem vred, nato pa

FO TO  KR O M A

seje ustavil na krajšem pogo
voru z odgovornimi, ki so mu 
predočili najbolj pereče teža
ve, s katerimi se mora kultur
na ustanova spopadati. Naj
bolj očiten je problem tesnih 
prostorov, v katerih so usluž
benci primorani delovati. Ko 
bi knjižnica dobila ustreznejši 
sedež, bi lahko namreč zdru
žila oba tržaška odseka v eno 
samo strukturo. Da bi nove

prostore premestili v bivši Na
rodni dom, pa je za zdaj še 
vprašanje.

Drugi problem zadeva fi
nančni podpori, ki ju je NŠK 
v zadnjih desetletjih prejema
la s strani države oziroma s 
strani vladnega komisariata 
prek Sklada za Trst ter Mini
strstva za kulturne dobrine. 
Fund Trst namreč predvideva 
odslej le denarno podporo, ki

jo  mora prejemnik uporabiti 
za popravila strukture, v ka
teri deluje, ali za nakup do
ločenih prostorov. Ker pa je 
NŠK po statutu nepridobit- 
niškega značaja in ker ni la
stnik prostorov, v katerih se 
nahaja, take podpore ne mo
re dočakati. Tudi ugovor, ki so 
ga odgovorni knjižnice naslo
vili Ministrstvu za kulturne 
dobrine, zaradi pomanjkanja 
nujnih denarnih sredstev, kije 
vsako leto nekoliko povečalo 
proračun kulturne ustanove, 
pa je ostal brez odgovora. 
Vladni komisar Sottile se je 
tako obvezal, da bo čimprej 
sklical zasedanje na prefektu
ri s pristojnimi NŠK, v upanju, 
da bodo skupaj poiskali us
trezne rešitve, saj, kot je sam 
izjavil za tržaško televizijsko 
mrežo Tele 4, "moramo biti 
mi, tržaški Italijani, ponosni 
na tako slovensko skupnost, 
saj živino na ozemlju, ki pri
pada vsem".

IG

Občina Repentabor

Končno le Col in Repen!
Prejšnji teden je bil za re- 

pentabrsko občno res po
memben teden zaradi dveh 
razlogov. Prvi je povezan s to- 
ponomastiko, drugi pa z ob
činskim grbom.

Ko se bomo odslej odprav
lja!! proti Repnu in Colu bomo 
na smerokazih zasledili le Slo
venki izvirni imeni vasi v obči
ni Repentabor. Občinski svet 
je namreč že lani soglasno iz
glasoval popravka k občinske
mu statutu, potem ko je 31. 
marca 2003 sklenil, da bosta 
Repen in Col ohranila le slo
venski izvirnik in ne več dvoje
zični napis Rupingrande-Re- 
pen in Zolla Col. S to spre
membo je repentabrski žu

pan Aleksij Križman že sez
nanil državne in krajevne u- 
prave. To je v naši pokrajini 
že drugi primer občinske u- 
prave, ki je na podlagi prav
nega dekreta iz leta 2000 po
vrnila okraju slovenski izvir
nik: leta 2002 so v dolinski ob- 
čini slavnostno praznovali, 
ko je vas Dolina opustila zlo
glasni italijanski prevod San 
Dorligo in prevzlela svojega 
izvirnega, ki ga je bil fašizem 
odstranil.

Repentabrska občina pa 
ima sedaj tudi uradni grb in 
prapor, na katera je čakala 
dolgo let. Zupanu repentabr- 
ske občine je tržaški prefekt 
Goffredo Sottile izročil odlok
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predsednika italijanske repu
blike Ciampija, s katerim seje 
postopek odobritve končno 
iztekel. Novi grb in prapor je 
nato sprejel in vpisal v svoj 
seznam tudi državni urad za 
heraldiko. Grb nosi dvojezič

ni naziv občine, v spodnjem 
delu pa je narisan simbol 
občine same, to je Tabor in 
cerkev na vrhu, katera ob
dajata hrastova in oljčna veja, 
ki sta med seboj privezani s 
trakom italijanske trobojnice.

S Klubom prijateljstva pri Gospe Sveti 
in pri sv. Hemi Krški

Po sledeh naših prednikov (li)

Msgr. Evgen Ravignani /  Pismo

Poslušni Božji besedi
Rim si je razglašanje svet

nikov le nekaj let prej prev
zel izključno v svojo pristoj
nost.

Hemin samostan ni dolgo 
obstajal. L. 1072 je solnogra- 
ški škof s privoljenjem papeža 
samostan zaprl in ustanovil po
možno škofijo v Krki. Četrti 
škof Roman I. ni bil zadovoljen 
s skromno Hemino cerkvijo.

Za njo je 1.1140 začel gra
diti sedanjo stolnico. Dokon
čana je bila šele I. 1200. V 
stojetjih je bila obogatena z 
mnogimi umetninami. Sama 
stavba je ena od najlepših ro
manskih cerkev v Evropi. Gla
vni oltar je čudovita umetni
na. 72 rezljanih kipov v nara
vni velikosti se dviga 16 m vi
soko. V sredini se dviga proti 
nebu Marija, obdana z žarka- 
stim rožnim vencem in ange
li, ki nosijo napise iz litanij. 
Angelskih glav je 82. Okrog 
Marije stojijo apostoli, cer
kveni očetje, svetniki - med 
temi sv. Homa, njen mož Vi
ljem, cesar Henrik II. in njego
va soproga Kunigunda (po le

gendi naj bi bila Hema njuna 
sorodnica in naj bi kot mla
denka bivala na dvoru pri ce
sarici). Oltar je pozlačen. Je 
iz 17. stoletja. Imeniten je tudi 
"oltar križa", visok čez 2 m. 
Visoko nad kipe se dviga le
sen križ. Kipi so vliti iz svinca 
in predstavljajo žalostno Ma
rijo, ki drži v naročju mrtve
ga Sina, angela, ki doživlja Ma
rijino bolečino, in angelčke, ki 
objokujejo Jezusove rane. V 
cerkvi hranijo tudi Hemin re- 
likvarij. Od krstnega kamna 
peljejo stopnice do zgornje 
škofovske kapele. Sezidali so 
jo okrog 1.1200. Krasijo jo fre
ske iz 13. stol. in tudi ploščice 
na tleh so iz tiste dobe.

Spustili se bomo še pod 
cerkev, v kripto. Tu sredi stotih 
marmornatih stebrov počiva
jo  zemeljski ostanki sv. He
ine. Grob varuje umetniško 
izdelana železna ograja. Pred 
njo sta na podstavku iz rdeče
ga marmorja bela kipa Vere 
in Upanja.

/dalje 
Nada Martelanc

Moji dragi bratje in sestre,
duhovnik nam je  potresel 

pepel na sklonjeno glavo in 
nas opomnil. ",Spokori se in 
veruj evangeliju". Postni čas 
želimo preživeti v luči vere in 
s spreobrnjenim srcem, da 
bomo, prenovljeni v duhu, 
doživeli velikonočno veselje.

Iz škofijskega zborovanja, 
ki smo ga obhajali, sem izbral 
tako zase kot za vas nujno 
spodbudo, da damo pred
nost Božji besedi, bodisi v za
sebnem življenju kot v življe
nju naših občestev. Ne sme
mo tega opustiti. Ne gre za 
to, da hi iskali nove pobude, 
ampak da bi globlje doživljali 
tisto vero, ki se navdihuje za 
svoje življenjske izbire oh 
Božji besedi.

To je  beseda, ki osvetljuje 
in daje gotovost našemu živ
ljen ju  tud i takrat, ko nas 
muči dvom. To je  beseda, ki 
nam omogoča, da gledamo 
na dogodke in dejstva z mo
drostjo, ki prihaja od Boga. 
To je  beseda, ki nam razkri
va, da smo sinovi in hčere

Očeta, ki vse ljubi in nas v 
Kristusu rešuje. To je  beseda, 
ki nam daje upanje novega 
sveta v pravičnosti, ljubezni 
in miru.

To besedo bomo sprejeli, 
da se udejanji v nas resnično 
in temeljito spreobrnjenje, 
tako v pojmovanju kot v živ
ljenju: v tišini osebnega pre
mišljevanja, v intimnosti na
ših družin, v občestveni moli
tvi, kjer se nam odkrije njena 
lepota in moč, v vzajemno
sti malih skupnosti. Duhov
niki, kot tudi jaz sam, se za
vedamo svoje odgovornosti, 
da to besedo posredujemo v 
nedeljskih homilijah, ob raz
nih srečanjih in p ri katehezi.

Z vami, bratje in sestre, 
bom v tišini prisluhnil temu, 
kar bo Gospod govoril na
šemu srcu. Skupno bomo do
življali novo izkustvo spreobr
njenja in milosti. Ob zori slo- 

' vesnega dne bomo veseli po
zdravili vstalega Kristusa, kije  
naše upanje in naše odrešenje.

Na pepelnico
Evgen,škof

OBVESTILA

POTOVANJE Z NOVIM GLA 
SOM v Španijo. Cenjene bral
ce obveščamo, da je vpiso
vanje za potovanje v Španijo - 
Santiago de Compostela in 
Kastilijo -  zagotovljeno. Vpi
sovanje je odprto še nekaj 
časa; kdor bi se nam želel pri
družiti, naj zato pohiti z vpi
som na naših uredništvih v Go
rici, tel.0481 533177, invTr- 
stu, tel. 040 365473.

SLOVENSKO PROSVETNO 
društvo Mačkolje vabi k ogle
du tragikomedije Alda Nico- 
laia Stara garda v uprizoritvi 
Dramskega odseka PD Štan- 
drež in v režiji Janeza Starine, 
v nedeljo, 29. februarja 2004, 
ob 17.00 v dvorani Srenjske hiše 
v Mačkoljah.

V DRUŠTVU slovenskih izo
bražencev, Donizettijeva 3, 
bo prihodnji ponedeljek, 1. 
marca, gost večera priznana 
zgodovinarka in sopredsed
nica slovensko-italijanske ko
misije zgodovinarjev dr. M i
lica Kacin VVohinz. Govorila 
bo na temo "Slovensko-itali- 
janski odnosi: vzroki spopa
da, korenine dialoga". Zače
tek ob 20.30.

DAROVI

OB ENAINTRIDESETI obletni
ci smrti očeta Andreja daruje 
sin Edi Kalc 30,00 € za cerkev 
v Gropadi.

V OKVIRU Prešernove pro
slave, ki je bila 15. t.m. v Mariji
nem domu v Rojanu, je Dru
štvo Rojanski Marijin Dom po
novno pripravilo bogat srečo- 
lov, namenjen slovenskim mi
sijonarjem. Posebna zahvala 
gre tudi Zadružni kraški banki 
z Opčin in podjetju Cremcaffe' 
iz Trsta za dobrohotno pomoč. 
Tokrat smo se odločili, da 
bomo izkupiček 350,00 € da
rovali sestri frančiškanki Mariji
ni misijonarki MECH Grazyna, 
ki deluje v državi Kongo - Brazi.

ZA CERKEV v Nabrežini: Ca- 
harija 15,00 , Pupis 20,00, ob 
krstu Terezije T. 100,00, ob po
roki Lesizza Tersar 190,00, Ra
dovič 20,00, Borghesi 80,00, 
Kralj 30,00, Petelin 30,00, Ste
pančič 100,00, Divjak 40,00, 
Radovič 50,00, Burger 40,00, 
Ciabatti 10,00, Logar 100,00, 
Terčon 40,00, ob poroki Benel- 
la-Menis 150,00, bolniki 80,00, 
ob blagoslovu družin "na Posta
ji" 700,00, v "Centru 1.721,00, 
v "Kamnolomih" 1.045,00 €.

Mesečna konferenca 
v Nabrežini

Tokrat je predavala dr. Majda Cossutta. V okviru preda
vanj, ki jih  prireja nabrežinska cerkvena skupnost, v sredo, 
18. t.m., smo poslušali dermatologinjo dr. Majdo o madežih 
na koži. Slišali smo, kako lahko nastanejo tudi hude kožne 
bolezni zaradi nepravilnega sončenja. Od 10. do 16. ure 
ne bi smeli na sonce in posebno to velja za otroke do pu
bertete; sončenje povzroča rakasta obolenja na koži po
sebno pri Evropejcih in pri ljudeh svetle kože, ki nimajo 
naravne zaščite do ultravijoličnih žarkov, ljudje črne polti 
pa ne zbolijo za raka na koži, razen na dlaneh in na podpla
tih. Videli smo fotografije raznih obolenj na koži, posebno 
rakastih. Opozorila nas je na preventivo, če že moramo iti 
na sonce, naj rabimo klobuk in primerne obleke, tako kot 
so to delali naši dedje. Rabili naj bi tudi primerna sončna 
očala za zaščito pred katarato.

FANTJE IZPOD GRMADE, ZENSKI ZBOR DEVIN 
in OPZ LADJICA

vabijo na kulturni večer ob predstavitvi knjige 

dr. Rafka Dolharja

O D B R A N I LISTI
Prireditev bo na sedežu devinskih zborov 

v soboto, 28. februarja, ob 20.30

DRUŠTVO FINŽGARJEV DOM 
MePZ SV. JERNEJ - OPČINE

vabita

v nedeljo, 29. februarja 2004, ob 17. uri
v dvorano Finžgarjevega doma 

na Opčinah na

VEČER SLOVENSKE PESMI 
IN BESEDE 

OB PREŠERNOVEM DNEVU
posvečen Srečku Kosovelu in  Stanku M aliču  

ob 100-letnici rojstva

SODELUJEjO:
- OPZ in MIMPZ Vesela pomlad - vodi Mira Fabjan, 
klavirska spremljava Axel Furlan;
- dijaki srednje šole S. Kosovel pod vodstvom prof. 
Lučke Susič;
- sopranistki Marta Fabris in Mojca M ilič ob klavirski 
spremljavi prof. Tomaža Simčiča;
- MePZ Sv. Jernej, ki ga vodi Janko Ban;
- slavnostni govor bo imela prof. Majda Artač.
Večer bo povezovala Urška Šinigoj.
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Predstavitev knjige Zgodba o zakonu Jožeta Šušmelja

“Zgodba s srečnim koncem...”
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V Pokrajinskem muzeju na 
goriškem gradu je bila v po
nedeljek, 16. t.m., predstavi
tev knjige slovenskega diplo
mata in sedanjega državnega 
podsekretarja na Zunanjem 
ministrstvu RS Jožeta Šušme- 
Ija Zgodba o zakonu, v kateri 
je avtor opisal sprejemanje 
zaščitnega zakona za sloven
sko manjšino v Italiji. Pred
stavitev so pripravili krovni 
organizaciji SSO in SKGZ, 
založbi Mladika in Založni
štvo tržaškega tiska v sode
lovanju s Primorskim dnevni
kom, ki je knjigo podaril na
ročnikom. Slovensko državo 
sta na predstavitvi predstav
ljala državni sekretar Ministr
stva za zunanje zadeve RS 
Andrej Logar in generalni 
konzul RS v Trstu Črtom ir 
Špacapan, prisoten pa je bil 
tudi novogoriški župan M i
rko Brulc.

Predsednika krovnih orga
nizacij Sergij Pahor in Rudi 
Pavšič sta v pozdravnem na
govoru podčrtala zasluge, ki 
jih je imel Šušmelj pri diplo
matskem delu v Italiji v časa 
sprejemanja zaščitnega zako
na, ki je bil sprejet na valenti

novo pred točno tremi leti. 
Sušmeijevo knjigo sta prika
zala kot "odlično delo moža, 
ki je od nekdaj stal ob strani 
slovenski manjšini v Italiji, in 
dobrega poznavalca politič
nih in manjšinskih razmer v 
Italiji."

V imenu goriške pokrajin
ske uprave je prisotne pozdra
vil pokrajinski odbornik za 
čezmejno sodelovanje Marko 
Marinčič, ki je izpostavil po
men zaščitnega zakona za so
delovanje ob meji, medtem 
ko je Ace Mermolja v imenu 
ZTT in Zadruge Primorski 
dnevnik povedal nekaj več o 
pripravi knjige in avtorjevi 
natančnosti. Odgovorni ure
dnik Primorskega dnevnika 
Bojan Brezigar je Šušmelja 
številnim prisotnim predsta
vil kot "slovenskega diploma
ta, ki je najbližje sledil po
stopku za sprejemanje zaščit
nega zakona". O knjigi je de
jal, daje podobna veliko itali
janskim zgodbam o spreje
manju zakonov, a se od osta
lih "razlikuje po tem, da smo 
bili predmet te zgodbe mi, 
Slovenci v Italiji." Nadalje je 
Brezigar razčlenil Šušmeljevo

knjigo in povedal, da se zače
nja s Pariško mirovno konfe
renco takoj po drugi svetov
ni vojni, prvi del knjige pa se 
začenja s prizadevanji za za
ščitni zakon. Sledi drugo ob
dobje, ko je Slovenija že sa
mostojna država, ko je prva 
Berlusconijeva vlada zavlače
vala z zaščitnim zakonom, a 
je v znameniti Oglejski izjavi 
Italija tudi prvič uradno priz
nala obstoj Slovencev v vi
demski pokrajini. Brezigarje 
izrecno poudaril, da se Šu- 
šmelj pri opisovanju spreje
manja zaščitnega zakona ni 
spuščal v politična razhajanja 
v manjšini sami. Nato se je 
osredotočil na osrednji del 
knjige, ki obsega obdobje pe
tih let, od Prodijeve vlade do 
dokončnega sprejetja zašči
tnega zakona. Brezigarje od
ločno izpostavil izjemno do
bro in usklajeno delo sloven
ske diplomacije v tem času; 
po njegovem Italija brez po
sredovanja Ljubljane v korist 
naše manjšine zaščitnega za
kona ne bi sprejela.

Brezigar je zaključil z mi
slijo, da je "Jože Šušmelj na
redil veliko delo za nas kot

ma politikoma, in si
cer nekdanjemu go- 
riškemu županu An
toniu Scaranu ter 
nekdanjemu prvaku 
Krščanske demokra
cije Brunu Longu, s 
katerima je tesno 
sodeloval v času 
svojega službova
nja v Italiji, a tudi pri 
osamosvajanju Slo
venije. O knjigi je 
dejal, da opisuje di
namično in razgiba
no politično obdo
bje, saj je slovenska 
narodna manjšina v 
Italiji po njegovem 
bila več kot 50 let 
nekakšen talec med- 
blokovskih odnosov

diplomat, prav tako veliko 
delo pa je ta knjiga, ki nas 
spominja, da zakona nismo 
dobili kar tako, ampak smo se 
morali zanj veliko potruditi."

Šušmelj se je na predsta
vitvi svoje knjige najprej izrec
no zahvalil za sodelovanje 
dvema prisotnima italijanski

in so se na njenem 
hrbtu odražale nek
danje zamere, tudi 
fašistično sovraštvo, 
vprašanje vračanja 
imovine istrskim be

guncem in stare zamere. Šu
šmelj ni pozabil omeniti niti 
dejstva, da je bila slovenska 
narodna skupnost v Italiji naj
večkrat tarča obračunavanja 
tudi zaradi stičišča na prosto
ru dveh družbenih sistemov, 
socialističnega in kapitalistič
nega.

Šušmelj meni, da je bilo 
"osnovno vprašanje zaščitne
ga zakona vprašanje prizna
nja beneških Slovencev, kajti 
Italija jih ni priznala vse do 
Oglejskega sporazuma, ki ga 
pa ni priznala Slovenija." In 
dodal: "Sprejeti zaščitni za
kon je osnova, na kateri se 
lahko gradi prihodnost, saj se 
udejanjanje zakonskih do
ločil šele začenja." Ob kon
cu posega je državni pod
sekretar še poudaril, da se v 
Evropski uniji zakonska zašči
ta narodnih manjšin stopnju
je, kot je tudi na glas povedal, 
da "je bila velikanska sreča, 
da smo zaščitni zakon za slo
vensko manjšino sploh dobi
li". Zaustavil se je pri nizu na
vedb o mukotrpnem in dol
gem procesu sprejemanja 
zakona v parlamentu, kjer je 
kot diplomat prisostvoval do
besedno vsem razpravam.

Predstavitev Šušmeljeve 
knjige Zgodba o zakonu v 
Gorici je služila tudi za javno 
razpravo o izvajanju zaščitne
ga zakona, ki bo gotovo dol
gotrajna zadeva, vseeno pa je 
prevladalo mnenje, da je Šu- 
šmeljeva Zgodba o zakonu 
tudi "zgodba o srečnem kon
cu", kot je dejal Brezigar.

JUP

Mejnik spotike
Prejšnji teden so bili na trgu pred severno železnico zbrani 

številni časnikarji od vsepovsod. Čakali so, da bo končno pa
del tudi mejnik sredi trga, nekak simbol meje med dvema 
Goricama. A dogodka niso dočakali, ker naj bi se župana Bran- 
cati in Brulc točno ne zmenila, kam naj bi mejnik začasno šel. 
Brulca med drugim ni bilo na spregled, tako da so delavci - v 
veselje fotografov in videooperaterjev - vsaj odstranili zadnje 
dele ograje in dva nizka zidka sredi trga. Mejnik sedaj same
va v pričakovanju, da pristojni odločijo, kaj naj bi z njim.

Medtem se mrzlično nadaljujejo priprave na 30. april. Pro
di je že potrdil svojo udeležbo, o prisotnosti Ciampija skoraj 
ni dvomov, Drnovšek še ni potrdil svoje udeležbe; navzoči 
naj bi bili tudi predsednika obeh vlad, parlamentov in zunanja 
ministra. Med številnimi proslavami na ta dan naj bi bila tudi 
posvet o Cerkvi v novi Evropi in medverska molitev.

Osnovna šola Župančič poplavljena
Dolgotrajen dež in silovit veter sta konec prejšnjega ted

na povzročila pravo poplavo v prostorih osnovne šole Zu
pančič v ulici Brolo, tako da so otroci izgubili nekaj dni pouka. 
Ravnateljstvo je sicer pravočasno obvestilo pristojne občin
ske službe, ki pa očitno niso vzele zadeve v poštev dovolj re
sno. Streha je puščala tudi v bližnjem vrtcu v ul. Brolo. Dežel
ni svetovalec Mirko Spazzapan se v tiskovnem sporočilu zgraža 
nad odgovornimi in zlasti nad slabo vzdrževanimi javnimi po
slopji. Na kraju je bil tudi pokrajinski predsednik SSO Janez 
Povše, ki izraža solidarnost učnemu osebju in staršem.

Mirko Spazzapan obiskal Kemico
Deželni svetovalec SSk Spazzapan je v vlogi tajnika dežel

ne komisije za okolje obiskal obrat Kemica pri Rupi-Peči v 
sovodenjski občini, da se seznani z delovnimi procesi v obra
tu in da ugotovi, katere so možnosti onesnaževanja, zlasti 
slušne narave. Z odgovornim pri Kemici si je ogledal napra
ve, se seznanil s procesom produkcije in ugotovil, da podjetje 
odvaža odplake v zabojih in da torej ne v vodo ne v teren ne 
odteka nič nevarnega. Edino vprašljivo je zvočno onesnaže
vanje, ki ga povzroča zračni ventil na peči. Naprava deluje na 
plinsko olje; če bi obratovala na metanski pogon, bi se pro
blem dokončno rešil, vendar v kraju ni metanske povezave. 
Zadeva je vsekakor odprta, tovarna je pod stalnim nadzorom, 
v dogovoru z občinsko upravo pa bo treba najti rešitev glede 
možne povezave na metansko mrežo.

Zlate rebule v gostilni Devetak
Gostilna Devetak vabi na večer oslavskih zlatih rebul z 

novim pomladanskim menujem z zelenjavo domače proizvo
dnje, ki bo 9. marca s pričetkom ob 20. uri. Ob izredni koordi
naciji velikega ljubitelja in poznavalca zlatih rebul Andrea 
Nanuta bodo prisotni Nico Bensa, Dario Prinčič, Marko Pri- 
mosig in Stanko Radikon z Oslavja. Poseben gost Valter Mleč- 
nik (Bukovica, Vipavski okoliš). Za uvod bodo ponudili zlato 
rebulo 2002 doc Collio "Vigna Rune" II Carpino. Cena veče
ra 50,00 evrov. Samo z rezervacijo: tel. 0481 882488 ali 
0481882005; info@devetak.com. V pripravi so tudi drugi veče
ri, posvečeni tokajem, malvaziji, vitovski, izborom belega in 
črnega vina, barolom in barbareskom velikih letin ob prisot
nosti proizvajalcev.

Rajonski svet Štandrež

Zaskrbljenost za okolje
Rajonski svet Štandrež si 

prizadeva za vsestransko rast 
skupnosti in skrbno bdi nad 
ozemljem. Na zadnji seji 5. 
t.m. je sklenil, da bo tudi le
tos dodelil prispevke vaškim 
športnim in kulturnim dru
štvom za specifične projekte. 
Zraven bo tudi pri pobudah, 
kjer sodeluje več svetov, saj 
meni, da skupne pobude da
jejo takim organom večjo vlo
go. Omenimo, da je že naka
zal prispevek za uresničitev 
didaktičnega projekta, za ka
terega je zaprosilo didaktično 
ravnateljstvo šole v ul. Zara. 
To si je namreč v smislu zako
na 482 zamislilo t.i. Popoto
vanje med manjšine Severo
vzhoda. Gre za projekt, ki ga 
sofinancira tudi ministrstvo 
za šolstvo in bo omogočil o- 
trokom vsaj osnovno zbliža- 
nje s furlansko in slovensko 
kulturo na Goriškem.

Štandreški rajonski svet je 
tudi že predstavil prošnjo na

občino in deželo za načrt, ki 
predvideva katalog lanskega 
simpozija v sklopu Skulture. 
Šoli iz Spilimberga pa so na
ročili grb Štandreža v moza
iku, ki bi bil postavljen na za
četek ul. Tabaj. Drug projekt, 
katerega namen je spodbu
janje krajevnih talentov, je de
lavnica za amaterje v rezbar
jenju, ki bi se udeležili priho
dnjih simpozijev.

Rajonski svet je razpravljal 
tudi o analizi okolja, zraku in 
zemlje v goriški industrijski 
coni. Deželna ustanova ARPA 
to delo koordinira, opravil pa 
ga bo specializiran laborato
rij iz Mester. Rajonski svet je 
dosegel, daje občina nakaza
la 20.000,00, pokrajina pa
30.000,00 evrov za prve ana
lize. Prizadevajo si, da bi ana
lizirali vse vire onesnaževa
nja, ki so prisotni v industrijski 
coni, to je ul. Gregorčič (Škr
lje), ul. sv. Mihaela (gre za kri
tično področje, v bližini kate

rega je železnica in namera
vajo širiti avtocesto), ul. Nati- 
sone (tu delujejo kemične to
varne in se gradi elektrocen- 
trala). Ko bodo na razpolago 
izsledki analize in zračnih to
kov, naj bi ljudje, ki živijo na 
omenjenih območjih, naka
zali svoje pripombe. Rajonski 
svet Štandrež je zelo zaskr
bljen tudi zaradi usode Soče. 
Zahteva, naj se njeni bregovi 
spoštujejo in primerno ovre
dnotijo. Nabira se dokumen
tacija za poglobljeno sreča
nje med pristojnimi. Predsed
nik rajonskega sveta Marjan 
Breščak nam je povedal, da 
so že govorili tudi s prefek

tom. Ne sme se namreč po
noviti, kar se je zgodilo lani, 
ko se je za dva meseca preki
nil tok Soče med Štandrežem 
in Sovodnjami; to je pomeni
lo pravo ekološko katastrofo 
(na sliki). Pri rešitvi problema 
bo potrebno krepko angaži
rati Štandrež in Šovodnje, je 
še povedal Breščak: "Naj na
redijo, kar hočejo, toda zago
toviti je treba pretok vode!" 
Ljudje hočejo slišati jasno be
sedo, saj gre tudi za ekonom
ske interese. Sočo in njen eko
sistem pa je treba rešiti; ta pri
zadevanja bodo gotovo pod
prle tudi ambientalistične or
ganizacije.

Iskrivi smeh na ustih vseh v KC Lojze Bratuž

Med grenkim humorjem 
so se zaiskrile solze

Pet predpustnih srečanj z 
ljubiteljsko gledališko umet
nostjo iz niza Iskrivi smeh na 
ustih vseh, ki sta jih Talijinim 
oboževalcem letos šestič za
pored ponudila Kulturni cen
ter Lojze Bratuž in Zveza slo
venske katoliške prosvete, je 
imelo izvrsten epilog v četr
tek, 12. t.m. Na odru KCLBso 
zakraljevali trije najboljši čla
ni Dramskega odseka PD 
Štandrež, Marko Brajnik, Bo
židar Tabaj in Majda Zavad
lav, z delom Alda Nicolaia 
Stara Garda v mojstrski režiji 
Janeza Starine, markantnega 
igralca SNG Nova Gorica, in 
ob zakulisni pomoči Snežiče 
Černič (kostumi in maska), 
Franka in Joška Kogoja (sce

na) in šepetalke Marinke Le
ban. Tokrat se iz dvorane ni 
oglašal prešeren krohot, ki ga 
iz publike izvabljajo vedre 
predstave, značilne za šegav 
niz ljubiteljskih odrov. Štan- 
dreška trojica je v letošnji se
zoni posegla po resnejšem, 
zelo zahtevnem tekstu, po ka
terem bi si verjetno težko u- 
pala seči še katera druga ljubi
teljska skupina, in s svojo za
dnjo odrsko postavitvijo pre
sunila občinstvo že na pre
mieri 7. t.m. in njeni ponovi
tvi 8. t.m. v župnijski dvorani 
A. Gregorčič v Štandrežu.

V dobri uri in pol je igral
cem popolnoma uspelo osvo
jiti tudi goriške gledalce in iz 
njih zvabili trpek smeh, pa tu
di iskrene solze. Izredna in 
ganljivo prepričljiva je bila nji
hova preobrazba v tri ostare
le osebe, ki si na klopci v par
ku razkrivajo življenjska doži
vetja, vsakdanje stiske in te
gobe, neizmerno potrebo po 
prijateljski bližini, pa tudi ne
potešljiva hrepenenja in naiv
ne sanje v neko boljšo priho
dnost. Razmišljanja protago
nistov so v uprizoritvi, ki ima 
harmonično začrtan ritem s

pomenljivimi pavzami vred, 
segla v globine srca, saj tako 
ali drugače se s težavami sta
rejših oseb prej ali slej sreču
jemo vsi. Prav zato so nasto
pajoči s svojo tenkočutno in 
izrazito izpovednostjo, ob ka
teri so ubrali skoro povsem 
neprehojene igralske poti in 
odrske izraznosti, tako suve
reno prevzeli gledalce in jih 
pretresli.

Odlična predstava, polna 
globokih čustev in brez sol
zave patetike, bo ohranila tu
di na ponovitvah ves svoj žar, 
le če se bodo izvajalci discipli
nirano opirali na Starinov re
žijski koncept in učinkovito 
interpretacijo besedila, ki ima 
veliko izpovedno moč.

IK
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SCGV Emil Komel /  Deveto srečanje z glasbo

Simpatična in duhovita pravljica
Eno najbolj znanih in pri

ljubljenih glasbenih del za 
mladino, simfonično pravljico 
Peter in volk je Sergej Proko
fjev napisal z namenom, da 
bi otrokom predstavil instru
mente v orkestru. Pravljico 
pripoveduje napovedovalec, 
vsak lik v zgodbi pa ponazarja 
različno glasbilo: flavta ptiča, 
klarinet mačko, rogovi volka, 
fagot deda, godalni kvartet z 
romantično temo protagoni
sta Petra, pavke in veliki bo
ben pa strel puške... Sklada
telj je v tem delu načelo toč
ne glasbene ilustracije pri
peljal do skrajne jasnosti, iz
vedba je elementarna in brez 
poskusa po vvagneriziranju 
postopka. Pravljica je od svo
jega nastanka leta 1936 doži
vela številne različne izvedbe 
in postavitve. Tržaško operno 
gledališče Verdi iz Trsta (ki je
v četrtek, 19. februarja, gosto
valo tudi v Kulturnem centru 
Lojze Bratuž) pa seje odloči
lo, da delo predstavi v origi-
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nalni verziji. Vloge Petra, Pti
ča, Račke, Mačke, Volka izva
jajo baletniki in pantomimiki, 
dogajanje pa povezuje pripo
vedovalec. Režiser Giulio Cia- 
batti je s prefinjenim obču
tkom do mladega občinstva 
oblikoval simpatično, prijaz
no, igrivo in nežno predsta
vo, v kateri osrednji liki izpo
stavljajo predvsem hudomu
šnost in iskrivi pravljični svet.
V domiselno kreiranih kostu

mih Silvie Califano in na u- 
činkoviti sceni študentov fa
kultete Scienze e Tecnologie 
Multimediali videmske uni
verze zaživi Pierino e il lupo v 
vsem razkošju bujne domi
šljije in fantazije. Pripovedo
valec G iulio Cancelli zelo 
spretno, duhovito in spro
ščeno animira mlado občin
stvo v dvorani; le-to seje-vsaj 
v Gorici - zabavalo, nasmeja
lo in razvedrilo. Igrivi, nagaji

vi, neposredni in predvsem 
izvrstni so tudi vsi protago
nisti: Valentina Massa kot 
Peter, Giuseppe Principini 
kot Volk, Giusy Monza kot 
Ptiček, Manuela Russo kot 
Račka, Cristina Pittoni kot 
Mačka, Alessandro Viviani 
kot Ded in Attilio De Grego- 
rio, Carmelo Farina in Leo
nardo Puanu kot Lovci.

Intenzivno, prikupno gle
dališko in plesno dogajanje 
na odru pa je žal zasenčilo 
samo glasbo. Kajti tržaški 
orkester pod korektnim vod
stvom Fabrizia Ficiura je bil 
postavljen v orkestrsko jamo, 
torej očem neviden, skrit, in 
je zato celotna predstava 
precej zmanjšala zaželjeni 
didaktični učinek simfonične 
pravljice: zanimiva in prodor
na uporaba Prokofjevih in
strumentalnih vodilnih moti
vov je tako izgubljala svojo 
namembnost in čar, mlado 
občinstvo je ostalo osiroma
šeno za bistvo - prepoznava
nje (tudi vizualno) instru
mentov v orkestru.

Tatjana Gregorič

Prešernova proslava v Števerjanu

Šimac in brginske pripovedi
V petek, 13. februarja, je v 

dvorani Sedejevega doma 
društva F. B. Sedej v Števerja
nu potekala Prešernova pro
slava. Vse prisotne je v ime
nu omenjenega društva naj
prej pozdravil predsednik Mi
hael Corsi, nato pa je na oder 
stopil ženski trio Kresnice iz 
f Jove Gorice. Pevke so uvodo
ma zapele Zdravljico, sledile 
pa so ji še druge slovenske 
pesmi ob spremljavi kitare, na 
katero je igral Franko Reja.

Proslava se je nadaljevala 
s predstavitvijo knjige Rudija 
Simaca Kako se je  začelo na 
Soči 1915. Predstavil jo je sam 
avtor. Rodil se je v Breginju, 
že v mladih letih si je želel za
pisati brginske pripovedi o pr
vi svetovni vojni, ki so mu jih 
pripovedovali starejši vašča
ni. Pred nekaj leti pa se je lo
til dela. Kot je povedal in kot 
piše tudi v uvodni besedi knji
ge, so napisani dogodki re
snični. Možno pa je, da se je

z leti ime posameznega juna
ka spremenilo, da so nekate
ri pripisovali določeno dogo
divščino enemu, drugi pa dru
gemu. Vse to pa je dopustno 
zaradi ljudske pripovedi.

Knjiga pripoveduje, kako 
so navadni ljudje doživljali pr
vo svetovno vojno in gledali 
na vojna dogajanja. Brginske 
pripovedi so zapisane v slo
gu in besednjaku, ki so ga u- 
porabljali pripovedovalci. Av
tor knjige je ilustracije zaupal 
prijatelju in akademskemu sli
karju Rudiju Skočirju.

Ob koncu je Simon Ko- 
mjanc prebral odlomek iz 
knjige, in sicer Zadnji upor 
slovenskih fantov v Codroipu, 
kjer sta opisana tudi obisk in 
govor nadškofa Sedeja pri slo
venskih vojakih. S tem se je 
uradni del večera tudi končal, 
prisotni pa so se preselili v 
bližnje prostore, kjer so na
zdravili ob briški kapljici.

MD

Srečanje o krvodajalstvu v Števerjanu

Predavanje in poziv
V dvorani društva F.B. Se

dej v Števerjanu je bilo 12. fe
bruarja informativno preda
vanje z naslovom: Zakaj se 
izplača darovati kri. Predaval 
je prof. Raffaele Catapano, 
primarij transfuzijskega od
delka v Gorici. Srečanje si je 
zamislil pripravljalni odbor za 
ustanovitev sekcije krvoda
jalcev v Števerjanu. Večera so 
se udeležili tudi nekateri pre
dstavniki goriške sekcije.

Prisotne je častni gost na
govoril o pomembnosti krvo
dajalstva. Navsezadnje spo
znamo, da biti krvodajalec je 
samemu sebi v korist, prid in 
ponos, poleg tega pa lahko 
življenjsko pomagamo bli
žnjemu. Če samo pomislimo, 
da je za presaditev srca po
trebnih kakih 80 litrov krvi, se 
zavemo o važnosti vloge, ki 
jo lahko sami igramo.

Prisotni so se razšli z oblju
bo, da bodo sami nosilci do
bre besede o resnični koristi 
krvodajalstva in da se bodo 
spet čimprej srečali. Tokrat, 
upamo, za dejansko ustano
vitev sekcije v Števerjanu. 
Kdor se odloči za to pomem
bno in hvalevredno dejanje, 
naj gre v transfuzijski center 
v goriško bolnišnico vsak dan, 
razen nedelje, od 8. ure do 
10.30. Krvodajalec lahko po
stane vsakdo, ki opravlja 
zdravo življenje, je fizično ne
oporečen in star od 18 do 65 
let. Ne smemo tudi pozabiti, 
da, kdor daruje kri, je obva
rovan pred katerokoli oku
žbo, saj v transfuzijskem od
delku vse poteka v popolni 
gotovosti. Zlasti pa se mora
mo zavedati, da naša kri lah
ko reši življenje sočloveku.

Ml)

Dramski odsek PD Štandrež gost v Novi Gorici 
in Kranjski Gori

Mladi igralci Dramskega odseka PD Štandrež beležijo 
uspešne odzive na svojih gostovanjih po bližnjih in daljnih 
krajih Slovenije s kar dvema predstavama. V nedeljo, 15. t.m., 
so se s svojo lanskoletno uspešnico, ujedljivo komedijo Tat... 
a koristen Daria Foja v režiji Emila Aberška predstavili pred 
več kot dvesto gledalci v veliki dvorani Slovenskega narod
nega gledališča Nova Gorica v sklopu ljubiteljskega gle
dališkega abonmaja Nedeljska gledališka srečanja, ki jih že 
nekaj let prireja ZKD Nova Gorica. Ob njihovi dobri igri se 
je občinstvo zabavalo in nasmejalo ter jim seveda prisrčno 
zaploskalo.

Prav tako iskreno dobrodošlico so štandreškim igralcem 
namenili gledalci, ki so napolnili prijazno dvorano v Kranjski 
Gori. Tja so se naši ljubiteljski zanesenci kljub slabemu vre
menu - po poti jih je zalotilo gosto sneženje -  napotili v sobo
to, 21. t. m., da bi ogreli publiko s svojo zadnjo odrsko posta
vitvijo, blestečo komedijo Pižama za šest Marca Camolettija 
v dognani režiji Emila Aberška. Nastop je sodil v abonmajski 
program tamkajšnjega Kulturnega društva Josip Lavtižar, v 
katerem deluje dramska skupina Ta bol' teater, ki je lani de
cembra gostovala v abonmajskem nizu ljubiteljskih skupin 
Štandrež 2003. Takrat so se tudi spletle vezi med skupinama, 
ki so privedle do odrskih izmenjav. IK

Društvo Sedej: izlet na sneg
Mladinski krožek društva F.B. Sedej je organiziral izlet na 

sneg. Startali so v nedeljo, 15. t.m., zgodaj zjutraj iz Štever- 
jana. Zaspani udeleženci so si med potjo v avtobusu ogledali 
risani film in se tako počasi predramili in pridobili moči. Otroci 
so bili vsi nestrpni, sa[so komaj čakali, da se bodo na en ali 
drug način razvedrili. Šofer je pustil smučarje v znanem kraju 
Gerlitzen, plavalce pa v termalnem središču VVarmbad. Tako 
je vsakdo po svoji želji preživel lep sončen dan. Zal pa je bilo 
razvedrila kar hitro konec in prišla je ura vrnitve. Predsednik 
mladinskega krožka Aljoša Dorni se je vsem lepo zahvalil ter 
poudaril, da je take izlete lepo organizirati, a je pri tem nujno 
potrebno in pomembno sodelovanje vseh.

Jajca v cerkvi...
Medtem ko je župnik p. Antonio Bressan med jutranjo mašo 

v goriški cerkvi Srca Jezusovega prejšnjo nedeljo pridigal o od
puščanju, se je pripetil srhljiv dogodek. Trije neznanci funda- 
mentalističnega gibanja "Odbor za osvoboditev ustavnih or
ganov ter kardinalskih in škofovskih kurij, ki se upirajo papežu 
so namreč pomazali stransko ladjo z jajci, prilepljenimi lističem 
s propagandnim materialom in izkrivljenimi teorijami proti 
Cerkvi in sv. očetu. Po maši sta prišla na mesto dva policista 
Omenjeni odbor, ki gobezda neumnosti na podlagi spake 
drane teorije o izvirnem grehu, je doslej že sejal svoje "bise
re modrosti" v tržaških cerkvah, tokrat pa prvič na Goriškem

Sončnica: Roberta Sulčič o problematiki 
odvisnosti v družini

V torek, 2. marca, bo v nizu predavanj, ki jih prireja Skup
nost družin Sončnica, ob 20.30 v domu Franc Močnik v ulici 
sv. Ivana 9 govorila psihologinja Roberta Sulčič, zaposlena v 
psihoterapevtski skupnosti La Tempesta v Gorici. Kot prosto 
voljka vodi skupino za samopomoč pri odvajanju od kajenja, 
je vzgojiteljica otrok s posebnimi potrebami ter skavtska vo 
diteljica. V Gorici bo govorila o problemih odvisnosti in o tem, 
kako lahko v družini to preprečujemo tudi s pogovorom.

DAROVI

ZA MISIJONARJA Danila 
Lisjaka: Jožica Terčič 100,00;

spomin na pok. Metodo Po- 
vodnik Tomšič A.K. 100,00 €.

ZA MePZ Rupa-Peč v spo
min na Metodo Tomšič da
rujejo svak Milče, hči Breda 
in Marino 100,00 €.

N.N. ZA Novi glas 30,00 in 
za cerkev sv. Ivana 25,00 €.

OBVESTILA

POTOVANJE Z NOVIM GLA 
SOM v Španijo. Cenjene bral
ce obveščamo, da je vpiso
vanje za potovanje v Španijo - 
Santiago de Compostela in 
Kastilijo -  zagotovljeno. Vpi
sovanje je odprto še nekaj 
časa; kdor bi se nam želel pri
družiti, naj zato pohiti z vpi
som na naših uredništvih v Go
rici, tel. 0481 533177, in v Tr
stu, tel. 040 365473.

ŽUPNIJA SV. Martina v Do
berdobu vabi v nedeljo, 29. 
t.m., na predstavitev nove 
knjižne izdaje o novem križe
vem potu slikarke Alekse Ivanc 
Olivieri. Avtor besedila je slo
venski pesnik Dane Zajc. Knji
žica je dvojezična. Vsi prisrč
no vabljeni k maši ob 10. uri in 
nato k predstavitvi!

ACM - Gorica vabi k maši za 
krščansko edinost v pone
deljek, 1. marca 2004, ob 16.30 
v Zavodu sv. Družine v Gorici.

ODBOR ZVEZE slovenske 
katoliške prosvete se bo se
stal v četrtek, 4. marca, ob 
20.30 na sedežu v Gorici.

PD RUPA-Peč vabi na izlet v 
deželo Emilijo in srednjeveško

Lucco od 25. do 29. avgusta. 
Ogledali si bomo rojstni kraj 
Verdija, Leonarda Da Vincia 
ter čudovite gradove Napole
onove soproge. Med poto
vanjem bomo večkrat imeli 
priložnost okusiti tipične do
brote te zemlje. Informacije: 
0481 882285.

KRUT IN DRUŠTVO sloven
skih upokojencev za Goriško 
prirejata, ob tretjem koncertu 
Starosta mali princ, ki bo v 
gledališču F. Prešeren v Bo- 
Ijuncu 14. marca, celodnevni 
avtobusni izlet po tržaški po
krajini. Vpisovanje na sedežu 
KRUT-a v Gorici, korzo Verdi 
51 int., tel. 0481 531644.

ZVEZA SLOVENSKE katoliške 
prosvete iz Gorice namerava 
zaposliti uradniško moč za 
štiri ure dnevno. Potrebno je 
dobro znanje slovenskega in 
italijanskega jezika ter upora
ba računalnikov. Zainteresira
ni naj pošljejo pisno prošnjo 
do konca februarja t.l. na na
slov ZSKP: Gorica, Drevored 
20. septembra 85.

Z malim  Simonom, ki je  
s svojim prihodom na svet 
osrečil očka Andreja in ma
mico Majdo, se veselita žup
n ik  in ce lo tna  župnijska  
skupnost iz Steverjana.

Sekcija Slovenske skup
nosti Sovodnje izreka iskre- 

\ no sožalje svojcem pokojne 
Metode.

DRUŠTVO TRŽIČ v sodelovanju z OBČINO TRŽIČ
vabi na Prešernovo proslavo

KJER SE LJUBEZEN IZLIVA 
V SINJE NEBO

NASTOPA SLOVENSKO STALNO GLEDALIŠČE

Tržič, občinsko gledališče, 
četrtek, 26. februarja 2004, ob 20.30

OŠ FRAN ERJAVEC in PD STANDREZ

PREŠERNOVA PROSLAVA
NASTOP UČENCEV OŠ FRAN ERJAVEC, 
GLASBENA TOČKA, MePZ ŠTANDREŽ 

Govor Janez Starina
Petek, 27. februarja 2004, ob 20. uri

Župnijska dvorana Anton Gregorčič v Štandrežu
POD POKROVITELJSTVOM ZVEZE SLOVENSKE KATOLIŠKE PROSVETE

1

SLOVENSKI CENTER ZA GLASBENO VGOJO EMIL KOMEL 
KULTURNI CENTER LOJZE BRATUŽ 

ZDRUŽENJE CERKVENIH PEVSKIH ZBOROV

K la v irsk i rec ita l

TATJANA IVLEVA
ZMAGOVALKA III. MEDNARODNEGA TEKMOVANJA 

OTTA' D l GORIZIA - NAGRADA G. PEČAR 

L. van Beethoven, R. Schumann, C. Debussy, S. Prokofjev
Sreda, 3. marca 2004, ob 20.30

Velika dvorana Kulturnega centra Lojze Bratuž

SCGV E m il K o m e l

N aših  p e td ese t le t  
1953-2003 

P rired itev  ob  o b le tn ic i
K C  L o jze  B ra tu ž  

Sobota, 6. m a rc a  2004 , ob 18. u r i
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BENEŠKA SLOVENIJA
SLOVENIJA

Kulturno društvo Ivan Trinko poziva ustanove in zasebnike

Projekt počastitve 50-letnice smrti 
msgr. Ivana Trinka

Kulturno društvo Ivan Trin
ko želi s posebnim projektom 
počastiti 50-letnico smrti be
neškega narodnega buditelja 
msgr. Ivana Trinka (Tarčmun, 
1863-1954), človeka dialoga, 
povezovanja med slovanskim 
in romanskim svetom, prepri
čanega, da je medsebojno 
poznavanje med narodi po
trebno. Bil je duhovnik, učitelj, 
pesnik, pisatelj, jezikoslovec, 
raziskovalec, kritik, filozof, 
prevajalec, glasbenik, slikar, 
celih 22 let tudi pokrajinski 
svetovalec, ugledna osebnost 
v tedanjem verskem, kultur
nem in političnem življenju.

Nekateri vidiki njegove vse
stranske kulturne ustvarjalno
sti - predvsem literarno in pu
blicistično delo - so splošno 
znani, drugi mnogo manj, ker

so ta dela razpršena in težje 
dostopna in jim raziskovalci 
še niso posvetili dovolj pozor
nosti. (Pred leti je društvo Ivan 
Trinko s projektom Ivan Trinko 
glasbenik in z izdajo zgoščen
ke Adoramus ansambla Gal
lus Consort ovrednotil njego
vo skladateljsko delo.)

Še posebej želi društvo 
ovrednotiti njegovo neobjav
ljeno gradivo. Zaradi tega se 
je društvo pozanimalo pri za
sebnikih in ustanovah v Italiji 
in Sloveniji, ki v svojih knjiž
nicah hranijo nepoznano gra
divo Ivana Trinka, in jih pova
bilo k sodelovanju (npr. Gori
ška knjižnica France Bevk iz 
Nove Gorice hrani približno 
300 kosov Trinkove korespon
dence ter druge rokopise). 
Zeli tudi zbrati in pridobiti čim-

mn
več izvirnega gradiva za svojo 
knjižnico. Osrednja proslava 
bo 26. junija.

Da bi slovensko kulturno 
društvo iz Čedada doseglo 
zastavljene cilje, bo proslavi
lo obletnico v treh dejanjih:
- junija bo slovesna proslava,

ki ji bo sledila gledališka pred
stava s scenarijem, sestavlje
nim na osnovi spisov Ivana 
Trinka;
-jeseni bo posvet/okrogla mi
za, na kateri bodo sodelovali 
z referati strokovnjaki, ki prou
čujejo Trinkovo delo in zapušči
no, ter dokumentarna razstava.

Referate in drugo gradivo 
bodo prired ite lji objavili v 
knjigi, ki bo izšla ob koncu le
ta. Namen je tudi izdati pona
tis Trinkovih poezij s sprem
no študijo.

Zaradi pomena, ki ga bo
do imele spominske svečano
sti in druge pobude študijske
ga značaja, vabi društvo k so
delovanju strokovnjake, zgo
dovinarje, posameznike, us
tanove ter vse tiste, ki želijo 
sodelovati pri raziskavah in 
organiziranju pobud. Še po
sebej pa poziva tiste, ki hrani
jo  izvirno gradivo o Ivanu 
Trinku, naj to sporočijo dru
štvu ali naj mu posredujejo 
vsaj kopijo gradiva. Informa
cije: tel. (0039)0432 731386, 
e-mail: kdivantrinko@libero.it.

Italijanski vsedržavni tisk 
je v minulih dneh posvetil ve
liko pozornosti kirurškim po
segom, ki jih je v Vidmu 11. 
t.m. opravila zdravniška eki
pa pod vodstvom nevrokirur
ga Mirana Škrapa. Priznani 
slovenski zamejski zdravnik, 
ki deluje v videmski bolnišnici 
Svete Marije Usmiljenja, je 
namreč uspešno vsadil lo
banjske proteze trem mladim 
pacientom. Dva sta doma iz 
pordenonske pokrajine, eden 
pa iz pokrajine Caserta. Vsem 
trem je ekipa, v kateri sta še

Videm /  Proteze za obnovo lobanje

Uspešni kirurški posegi 
dr. Skrapa in njegove ekipe

nevrokirurga Bruno Zanotti 
in Antonio Cramaro, namesti
la protezo iz posebne sinte
tične snovi, ki je po sestavi in 
poroznosti na moč podobna 
kosti. Gre za snov, ki lahko v 
špranjah gosti osteoblaste, 
t.j. človeške celice, ki proizva
jajo kost, izdelujejo pa jo v Fa- 
enzi, kjer podjetje Fin Cerami- 
ca posveča veliko pozornosti 
raziskavam na področju mož

nosti uporabe sintetičnih kera
mik tudi v zdravstvene name
ne. Doslej so ta material za iz
delavo protez v svetovnem 
merilu uporabili le v 59 podo
bnih primerih, ko je bilo po
trebno obnoviti del lobanjske
ga svoda.

Vsaka proteza je narejena 
po meri, tako da posebna eki
pa natančno preuči posame
znega pacienta. S pomočjo

računalnikov izdelajo trid i
menzionalno obliko lobanje 
in nato pripravijo prototip 
proteze. Ko je vse to priprav
ljeno in preverjeno, pride do 
izdelave prave proteze. Med 
posegom kirurška ekipa vsta
vi protezo v ležišče, tako da 
popolnoma sovpadata.

Gre za inovativno metodo, 
ki jo uvaja tudi videmska ne
vrokirurgija. Gre za oddelek, 
ki uživa v Italiji in po svetu 
velik ugled ter privablja 30% 
pacientov iz drugih italijan
skih dežel in celo iz tujine.

Jurij Paljk GLOSA

0 kavbojcih
Naš sodelavec Andrej 

Černič za nas redno piše sve
že zapise o "mešanju poj
mov", kot bi tudi lahko ime
novali današnje sovpadanje 
popularne kulture z dnevno 
p o litiko , vdor m edijskih  
zvezdnikov vanjo ter obrat
no; ni mogel pa vedeti, da 
bo s svojim zapisom o zele
nih baretkah in Johnu Way- 
nu dregnil v mit, ki kar zahte
va odgovor.

Seveda je  med genera
cijo, ki j i  pripada malo več 
kot dvajsetletni Andrej, in 
mojo, ki se nezadržno pri
bližuje petdesetim letom, 
velik razkorak, velik “gap", 
kot bi rekli danes ljudje, ki 
delajo v "marketingu", na 
področju tržnega gospodar
stva in zabave.

Andrej je  opisal sloviti 
Waynov film o zelenih ba
retkah, kot Američani in v 
svetu tudi imenujemo ame
riške vojake -specialce, "ma
rince" po domače. V tem fil
mu je  John Wayne nastopil 
kot tisti "dobrikavboj", kise 
bori za pravično stvar, po 
načelu pač, ki je  nekoč bilo 
vodilo ameriškega filma, da 
dobro vedno zmaga, da 
mora film vedno imeti na 
koncu dober zaključek.

Ne vem, ali je Andrej vi
del ta Waynov film o zele
nih baretkah, ki je  b il v času

izida deležen sovražnega 
sprejema samo zato, ker se 
je  veliki John postavil v viet
namski vojn i na ameriško 
stran.

Sam pa se dobro spomi
njam, kdaj sem ga prvič videl 
na univerzi v Trstu, ko je  ta 
film tudi prvič predvajala ita
lijanska televizija ob koncu 
sedemdesetih let minulega 
stoletja, v času, o katerem 
lahko mirno zapišem, da je  bil 
v Italiji vsaj na področju kul
ture izjemno "levo obarvan" 
in do Združenih držav Ame
rike zato sovražno razpolo
žen. Pred črno-belim televi
zorjem v Študentskem domu 
se nas je  zbralo veliko, a samo 
dva sva bila na strani Johna 
Wayna, in sicer ameriški štu
dent medicine Jimmy in jaz, 
ki sem prihajal iz "socialistič
nega raja". Vsi drugi so v en 
glas med filmom  nenehno 
trob ili, kako da je  Wayne 
fašist, kako je  nesvobodolju- 
ben, kako zlati so b ili viet- 
kongovci in še in še, celo taki 
so se našli, ki so zahtevali, naj 
se televizor izključi. Sam sem 
odločno nasprotoval temu, 
Jimmy pa je  molčal in po
slušal, najbrž ni mogel verjeti, 
da lahko v Italiji živijo ljudje, 
ki so do njegove domovine 
sovražni. Ko se je  film končal 
in je  John peljal vietnamske
ga fantiča proti sončnemu za
tonu in mu pravil, da bo 
nekoč tudi sam dočakal svo

bodo, se je  vnela debata. 
Večina je  govorila, da je  film 
zanič, sam sem seveda stal na 
strani Johna Wayna in trdil, da 
je  imel pravico napraviti film,
v katerega je  verjel, da je  pač 
to film, ki je  podoben njego
vim kavbojskim filmom.

Tisti, ki na svoji koži niste 
okusili nestrpnosti tako ime
novane "radical chic leve kul
ture" sedemdesetih in osem
desetih let v Italiji, si danes ne 
morete n iti predstavljati, kak
šne bedarije so takrat njeni 
preds ta vniki govorili. Najime- 
nitnejši predstavniki takratne
ga dela te kulture so danes 
notarji, politiki, veliki kapita
listi, ljudje, ki imajo danes v 
Italiji oblast in to tako na levi 
kot na desni, gotovo med nji
m i ni n iti enega revolucionar
ja, kot ga seveda tudi takrat 
ni bilo, le da smo to že takrat 
vedeli le redki. Gotovo smo to 
najbolje vedeli tisti, ki smo 
sadove revolucije okusili na 
svoji koži in za to nismo nikdar 
nasedli pravljicam o fašizmu 
Johna Wayna in Clinta Ea- 
stwooda, ki ju  takratna le
vičarska kultura ni marala, mi 
pa smo ju  oboževali.

Mimogrede: takrat <!!!!) 
sem svojim prijateljem iz kro
ga Kinoateljeja že pravilno 
napovedal, da bodo isti ljudje, 
ki Johna in Clinta zmerjajo s 
fašistoma, obema dajali na 
filmskih festivalih v Benetkah 
in drugod zlate leve in zlate 
palme za življenjsko delo. Ko
legi m i niso verjeli, a so to

doživeli sami, ker se je  zgo
dilo zares prav tako.

Neizmerno sem užival 
pred leti, ko sem gledal te 
"psevdorevolucionarje pre
site italijanske družbe, ki se 
je  šla levico", kako je  na ko
lenih v Benetkah opevala 
Clinta Eastvvooda in njego
ve filme, ki so prav takšni 
danes, kakršni so bili nekoč: 
akcijski in dobri, ameriški.

Zrasel sem s kavbojci, kot 
je  zrasla vsa moja genera
cija, s Cooperjem in Way- 
nom, z Lancastrom, Fordom 
in Mitchumom in kot otrok 
sem poskušal tako hitro kot 
oni izvleči pištolo izza vrvi
ce okrog pasu, ker pravega 
pasu nisem imel...

Raje sem imel in imam 
velikega Johna kot malega 
Boba Dylana, ki je  napisal 
dobre pesmi, kot tisto Like 
a rolling s tone, ki jo  pa zame 
veliko bolje od njega izva
jajo The Rolling Stones!

Zrasel sem z večnimi od
hodi teh kavbojcev p ro ti 
novim izzivom ob koncu fil
ma, ki se je  vedno končal s 
poukom  o pravici in do
brem, ker je  takrat še bil svet 
razdeljen na dobre in slabe. 
Zrasel sem z njimi, b ili so 
veliki igralci, takrat in danes.

Le svet se je  spremenil, 
saj se je  v svetu zabrisala 
jasna ločnica med dobrim in 
slabim in tudi konci filmov 
zato niso več lepi, saj pravi
ca ne zmaguje več. 

paljk@noviglas. it

Prvi priročnik za sodelovanje s Slovenci po svetu

Sodelovanje ob meji z Italijo
Priprava skupne spletne strani

Priročnik za sodelovanje je 
Občina Bovec pripravila z 
namenom pospeševanja čez
mejnega sodelovanja s slo
venskimi društvi, gospodar
stvom in posamezniki, ki vi
dijo potrebo po oblikovanju 
skupnih projektov. Zato je že 
študija nastajala v sodelo
vanju z njimi in jo  v ta namen 
izdajajo kot priročnik.

V utemeljitvi pred kratkim 
izdanega Priročnika navajajo 
potrebo po ponovni vzposta
vitvi nekdanje vsestranske 
povezanosti tega prostora na 
tromeji, ob kateri že od nek
daj živijo Slovenci, pa čeprav 
na italijanski in avstrijski stra
ni danes ne več v večini, am
pak močno zdesetkani.

Izdelan je bil v okviru pro
jekta "Študija izvedljivosti 
čezmejnega sodelovanja Ob
čine Bovec s slovenskimi za
mejci v Italiji". Obenem mu 
pripisujejo pomembno vlo
go, ker informativno nago
varja in vabi k sodelovanju 
posamezne obiskovalce, dru
štva in podjetnike slovenske 
narodne skupnosti v Italiji z 
območja dežele Furlanije - Ju
lijske krajine, skratka ves pro
stor za mejo z Italijo. Sred
stva je prispeval tudi Sklad za 
regionalni razvoj in ohranja
nje poseljenosti slovenskega 
podeželja.

Skrbnica je za izdajatelja 
in kot urednica, Cecilija Os- 
tan, višja sodelavka za gospo
darstvo in razvoj pri tej obči
ni, med drugim zapisala, da 
"Sodelovanje za obmejno ob
močje pomeni krepitev na
rodne zavesti, razvoj na go
spodarskem in negospodar
skem področju, kot tudi blaži
tev prehoda ob vstopanju 
Slovenije v Evropsko unijo". 
Na občini pa obžalujejo, ker 
zanje ni možno, za takšno so
delovanje na tromeji, dobiti 
podpore tudi za koroški del, 
ker neposredno ne mejijo na 
to bližnjo pokrajino, s katero 
so sicer bili v zgodovini zelo 
povezani, saj so po t.i. Predel
ski cesti tekli po Soški dolini 
glavni gospodarski tokovi.

Že prvi rezultati študije 
pričajo o možnosti realizacije 
novih razvojnih priložnosti za 
vse bodoče partnerje na po
dročju skupnih projektov, ki 
so v duhu in skladni s tistimi, 
ki jih podpira EU.

Obetajo si ugodne vplive 
vzpostavitve evroobmočja 
okoli tromeje. To bi, v skladu 
s strateškimi cilji občine, vse
kakor zagotavljalo ponovno 
krepitev tega prostora v kul
turnem, gospodarskem in 
prometnem pomenu.

Po uvodni obrazložitvi po
samezni strokovni sodelavci 
z obeh strani meje utemelju
jejo svoje poglede na svojem 
strokovnem področju.

Mag. Nataša Komac, ki 
deluje v Kanalski dolini na pe
dagoškem področju, prika
zuje sociolingvistični oris slo
venske jezikovne skupnosti v 
Italiji. Zdravko Likar, načelnik 
UETolmin, pod naslovom Ka
ko smo mehčali mejo, opisu
je, koliko gorja je meja prina
šala, in ugotavlja, da se je v 
zadnjem obdobju marsikaj 
razvijalo nekoliko ugodnejše, 
s sprejetjem Osimskih spo
razumov in s številnimi se
stanki v mešanih sestavih ter 
po osamosvojitvi Slovenije. 
Vendar brez velikih naporov 
ljudi dobre volje tega v prak
si ne bi bilo na tej višini, zato 
se vsem tem, na obeh straneh 
meje, iskreno zahvaljuje.

Marjan Bevk, režiser in šir
ši kulturni ustvarjalec ob meji 
z Italijo in Avstrijo, je opisal 
svoje izkušnje pri režiranju 
gledaliških predstav, vodenju 
kulturno-etnografskih tabo
rov, organiziranju kulturnih 
izmenjav in posredovanju in
formacij o kulturnih dogod
kih. Nazadnje zaključuje: "V 
prihodnosti bi rad združil vsaj 
vsaki dve leti najboljše moči 
igralstva treh pokrajin in z nji
mi naredil predstavo, ki bi 
potovala od vasi do vasi in ta
ko združila slovensko govor
jeno besedo in dokončno 
ozavestila enoten slovenski 
kulturni prostor vsaj na tem 
območju - območju treh rek: 
Drave, Soče in Nadiže". O 
sodelovanju s slovenskimi za
mejci v kulturi ter kulturnem 
in športnem turizm u piše 
Siniša Germovšek; o zgodo
vini in turizmu v Soški dolini 
-kulturni dediščini Zgornjega 
Posočja Damjana Fortunat 
Černilogar; o razvoju dodat
ne turistične ponudbe, zara
di ohranjene narave in kul
turne dediščine, Marko Pret- 
ner; Stanka Pretner o uvaja
nju ekološkega kmetovanja 
in razvoju dopolnilnih dejav
nosti na kmetijah; Dr. Jurij Ku
naver je pripravil poročilo o 
možnostih za čezmejno so
delovanje v naravoslovju; 
Marko Pretner še o peš po
teh na Bovškem; M itja  Lo 
Duca je  pripravil delovni 
načrt za izdelavo tekaških 
prog v Zadnji Trenti-Zapod- 
nu; Roman Medved o pove
zovanju podjetji na Bovškem; 
Erik Švab o čezmejnem sode
lovanju na gospodarskem 
področju; Andrej Šik o dobrih 
izkušnjah graditve obrtnih 
con slovenskih zamejcev na 
Tržaškem in Božo Bradaškja 
o projektu izdelave skupne 
spletne strani Občine Bovec, 
v sodelovanju s slovenskimi 
zamejci v Italiji.

Vsekakor dober začetek, 
ki vabi k visoki kvaliteti sode
lovanja.

AMM

OBVESTILA

ŠESTI ABONMAJSKI kon
cert Kulturnega doma Nova 
Gorica bo v soboto, 28. t.m., 
ob 20.15. Nastopil bo orke
ster Slovenske filharmonije 
(dir. Ari Rasilainen). Klavir 
Jasminka Stančul.

LAVRIČEVA KNJIŽNICA v 
Ajdovščini in Goriška Mohor
jeva družba vabita na pred
stavitev knjige CIN-CIN-CIN 
CENE avtorja Franca Černi
goja in ilustratorke Silve Ka- 
rim v torek, 2. t.m., ob 18.30 v 
prostorih Lavričeve knjižnice.
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Prvič v Sloveniji enotna stavka delavcev v industrijskih dejavnostih

Podpora volilcev LDS in vladi se zmanjšuje, 
narašča pa zaupanje Janševi stranki

Državni zbor potrdil pogodbo o vstopu Slovenije v zvezo NATO, članica te 
povezave pa bo postala v začetku aprila

Radost in uživanje ob pu
stu in najrazličnejših zabavah, 
pa ob svetovnem prvenstvu 
v smučarskih poletih, ki je po
tekalo na obnovljeni skakal
nici v Planici, sta za nekaj ča
sa preusmerila zanimanje ja
vnosti od aktualnih političnih 
dogodkov. To je trajalo samo 
nekaj dni, saj Slovenci, ki sicer 
po večini ne marajo politike 
in strank, ki jo predstavljajo 
in izvajajo, se z njo vendarle 
morajo soočati. Politika je 
namreč v naši državi začela 
odločati o marsičem, kar je 
pomembno za splošne raz
mere in tudi blaginjo prebi
valstva. To pomeni, da poli
tika v Sloveniji še ni dosegla 
standardov, ki veljajo v drža
vah z bolj razvito in utrjeno 
demokracijo.

V Sloveniji bo letos dvoje 
volitev, v evropski in domači 
parlament. Politične stranke 
se zaman trudijo, da bi dose
gle sporazum o t.i. izbrisanih, 
ki postajajo nemara najpo
membnejši del predvolilne 
kampanje. Odnosi med stran
kami se zaostrujejo, postali pa 
bodo še bolj napeti po more
bitnih referendumih o t.i. izbri
sanih in o gradnji džamije, mu
slimanskega verskega in kul
turnega centra v Ljubljani. O- 
ba referenduma naj bi bila na 
isti dan, v nedeljo, 4. aprila.

Stališča in ravnanja strank

iz koalicije, pa tudi vlade, pred
vsem glede izbrisanih, niso 
prepričala dobršnega dela 
volilcev, kar izhaja tudi iz nove 
javnomnenjske raziskave, ki jo 
je izvedel Center za raziskova
nje javnega mnenja pri Fakul
teti za družbene vede v Ljub
ljani. Največja slovenska poli
tična stranka, LDS, še vedno iz
gublja podporo, na desni stra
ni slovenskega političnega pro
stora pa pridobiva podporo 
zlasti SDS predsednika Jane
za Janše. Vodja Politbarome- 
tra dr. Niko Toš je pri ocenjeva
nju javnomnenjske raziskave, 
opravljene v februarju, menil, 
da SDS pridobiva podporo 
tudi na račun Nove Slovenije, 
krščanske ljudske stranke. To
da Janez Janša ga je odločno 
zavrnil in poudaril, da Sloven
ska demokratska stranka na
preduje z glasovi nekdanjih 
privržencev oz. volilcev LDS, 
največje vladne stranke.

Sodeč po omenjeni razi
skavi, naj bi bilo v Sloveniji se
daj kar 46% neopredeljenih 
volilcev. LDS sicer še zmerom 
ostaja največja stranka s 17% 
glasov, toda je v zadnjih treh 
mesecih izgubila kar 8% svo
jega volilnega telesa. Med 
odgovori na vprašanje, kate
ro politično stranko bi volili 
oz. jim  je najbližja, so anketi
ranci na drugo mesto uvrstili 
SDS Janeza Janše. Dobila je

16% glasov, decembra lani pa 
jih je imela samo 11%. Tudi 
podpora vladi predsednika 
Antona Ropa še naprej pada. 
Decembra 2003 jo je podprlo 
53% sodelujočih v raziskavi, 
zdaj pa vlado podpira še 43% 
vprašanih. Vpliv izbrisanih je 
očiten tudi pri meritvah, ki 
ocenjujejo delo ministrstev. 
Na vrhu zadovoljstva volilcev 
sta Ministrstvo za zunanje za
deve in Ministrstvo za evrop
ske zadeve, medtem ko se je 
Ministrstvo za notranje zade
ve, ki je neposredno odgovor
no za rešitev zadeve izbrisa
nih, znašlo v spodnjem delu 
tabele Politbarometra. Iz jav
nomnenjske raziskave nadalje 
izhaja, da volilci najbolj zau
pajo nacionalni valuti, tolar
ju, in predsedniku države, naj
manj pa vladi, ustavnemu so
dišču, sodiščem nasploh in po
litičnim strankam. Glede dža
mije 51% anketiranih naspro
tuje gradnji takega musliman
skega verskega in kulturnega 
centra v Ljubljani.

ODMEVI OB RAZGLASITVI 
10. FEBRUARJA ZA DAN SPO
MINA NA ŽRTVE FOJB

Navajamo še nekaj dogod
kov večje važnosti. V Slove
niji so 21. februar, Dan mater
nega jezika, zaznamovali kot 
začetek razprav o predlogu 
zakona o javni rabi slovenšči
ne. Besedilo je bilo prejšnji te

den objavljeno tudi v Poroče
valcu državnega zbora. Parla
ment je 24. t.m. ratificiral po
godbo o včlanitvi Slovenije v 
zvezo NATO, država pa bo to 
uradno postala v začetku apri
la. Dne 25. t.m. pa je v Slove
niji prvič stavkalo okoli 150 ti
soč delavcev, zaposlenih v in
dustrijskih dejavnostih. Zah
tevali so povečanje plač, kar 
pa delodajalci zavračajo. Jav
na občila so objavila več kriti
čnih zapisov zaradi zakona, 
ki ga je sprejela poslanska 
zbornica v Rimu, in razglaša
10. februar za dan spomina na 
žrtve t.i. fojb, na množično iz
selitev (eksodus) istrskih Itali
janov in na žrtve drugih nasil
nih dejanj na vzhodni italijan
ski meji. Raziskovalci Inštituta 
za novejšo zgodovino v Ljub
ljani in avtorji komentarjev so 
opozorili, "da ne smemo niče
sar zamolčati, a tudi ničesar 
izkrivljati v skladu s trenutno 
politično potrebo. Sprave med 
enim narodom ni mogoče skle
niti na ramenih drugega. Me
nimo, da bi tudi Državni zbor 
Slovenije moral razmišljati o 
podobnem spominskem dne
vu na trpljenje primorskih 
Slovencev v času fašističnega 
nasilja in vojne, ob tem pa pri- 
poznati tudi krivice, ki so jih 
po vojni povzročile jugoslo
vanske oblasti."

Marjan Drobež

SNG Nova Gorica /  Gostovanje ljubljanske Drame

Večno lepa ljubezen Romea in Julije
groba. To je režiser vidno pou
daril v sklepnem prizoru, ko se 
močno, nesebično čustvo pre
lije v neminljivo ljubezen.

V večna ljubimca Romea in 
Julijo sta se z izredno usklaje
nostjo in rahločutnostjo vžive
la Gregor Bakovič in Polona 
Juh, ki je svojo junakinjo me
stoma obsijala s čisto, otroško 
predanostjo. Toplo, domače je 
učinkovala Milena Zupančič 
kot Julijina pestunja, ki se iz
raža v vsej slikovitosti gorenj- 
skega narečja. Tudi ostali ig
ralci in kar nekaj študentov 
AGRFT - zelo posrečen, muzi
kalno uglašen tercet igralk - so 
izrazito utelesili dramske like, 
gibajoče se na stiliziranem, 
večkrat golem, učinkovitem 
prizorišču Mete Hočevar.

Iva Koršič

S

En teden, od 14. do 21. fe
bruarja, je Slovensko narodno 
gledališče Drama Ljubljana go
stovalo na novogoriškem odru 
v okviru letošnje abonmajske 
sezone SNG Nova Gorica z 
eno izmed najbolj igranih dram 
angleškega pisca VVilliama 
Shakespeara, Romeo in Iulija 
(prevod Milan Jesih), ki je pre
mierno zaživela v lanski sezo
ni pod svojsko režijsko taktirko 
Dušana Jovanoviča. Nesmrt
na ljubezenska zgodba Romea 
in Julije, zaljubljencev, "ki sta 
postala simbol in skorajda me
tafora ljubezenskega čustva 
celotne zahodne civilizacije", 
kot pravi Tatjana Stanič v svo
jem prispevku v vsebinsko bo
gatem gledališkem listu, je po
vsem osvojila novogoriške gle

dalce, ki so odrskim umet
nikom -vsaj na reprizi, v petek 
15. - z dolgotrajnim ploska
njem izrazili svoje odobrava
nje interpretacije teksta, ki ga 
je Jovanovič ponudil v poso
dobljeni jezikovni in uprizori
tveni podobi. Silno ljubezen
sko čustvo, ki se ne more raz
plameneti, kot bi se lahko, za
radi sovražnih mrženj naspro
tujočih si družin, iz katerih 
izhaja mladi zaljubljeni par, 
gori v današnji, kaotični, du
hovno izpraznjeni družbi, ki ji 
le mrzli, preračunljivi posli in 
puhle zabave napolnjujejo pu
sti vsakdan. V takem svetu pač 
ne more biti prostora za čisto, 
mladostno, vseprešinjajočo 
ljubezen, ki doseže svoj svetli 
cilj in osvobojenje le onkraj

SNG Nova Gorica gost 
v Trstu in Londonu

Prejšnje dni je v abonmaj
ski sezoni Slovenskega stal
nega gledališča gostovalo v 
Kulturnem domu v Trstu Slo
vensko narodno gledališče 
Nova Gorica z najbolj znanim 
delom velikega predstavnika 
gledališča absurda, Eugena 
Ionesca, Plešasta pevka (v 
Gorici jo bomo morda videli 
v marcu) v režiji Vita Tauferja. 
Legendarna novogoriška upri
zoritev s sijajnimi igralci je od 
premiere leta 1995 doživela 
bleščeče odmeve na ponovi
tvah v domovini in v tujini na 
raznih pomembnih mednaro
dnih festivalih.

Od 18. do 20. t. m. pa je 
SNG Nova Gorica gostovalo 
v Inštitutu za sodobno umet
nost ICA v Londonu s predsta
vo iz lanske sezone Arabska 
noč Rolanda Schimmelpfenni- 
ga v režiji Diega de Bree.

Razstava izdelkov in storitev, s katerimi 
je Slovenija v svetovnem vrhu

Gospodarska zbornica Slovenije in specializirana revija 
Podjetnik v Ljubljani pripravljata razstavo z naslovom Slove
nija v vrhu sveta. Na njej bodo predstavili izdelke in storitve, 
s katerimi je Slovenija znana po vsem svetu. Posamezni 
proizvajalci bodo pokazali sebi in tujim poslovnežem, kaj 
zmorejo. Za izdelke in storitve, ki bodo razstavljeni, veljajo 
zelo stroga merila, kakršna so običajna tudi v tujini. Z raz
stavo zdaj organizatorja zbirata prijave, naj bi Slovenija 
prikazala pomemben del znanja in sposobnosti svoje proiz
vodnje, pa tudi visoko raven in raznolikost najrazličnejših 
storitev, kar bo nudila na 450-milijonskem prostem trgu 
držav članic EU. Programski svet razstave, ki bo na ogled v 
Narodni galeriji v Ljubljani, vodi predsednik slovenske vla
de Anton Rop.

Politehnika v Novi Gorici del obmejnega 
univerzitetnega prostora

Skupni projekti tudi z 
univerzama v Trstu in Vidmu

Politehnika postaja pomembna tudi za skupne razi
skovalne projekte univerz na območju Evropske unije

Politehnika v Novi Gorici, 
to je visokošolska izobraže
valna in znanstvenorazisko
valna ustanova, je trdno po
vezana v obmejni univerzi
tetni prostor, saj redno sode
luje na področju izobraže
vanja in znanstvenih raziskav 
z univerzo v Vidmu. Začela 
pa se je pospešeno vključe
vati v skupne projekte tudi z 
univerzo v Trstu. Obisk rek
torja  tržaške univerze dr. 
Domenica Romea s skupino 
profesorjev, 17. t.m., je ome
njeno sodelovanje še okrepil 
in ga umestil v formalni ok
vir. Med profesorji iz Trsta so 
bili tisti s področij biokemije 
in molekularne biologije, ki 
ju izvajajo tudi v Politehniki.

Sicer sta Politehnika in U- 
niverza v Trstu že v letu 2003 
sklenili dve pogodbi o sode
lovanju. Oddelek za bioke
mijo, biofiziko in makromo- 
lekularno kemijo tržaške uni
verze in Laboratorij za raz
iskave v okolju Politehnike 
sodelujeta na področju bio
kemije in molekularne biolo
gije, ko raziskovalci iz Trsta 
in Nove Gorice preučujejo 
mehanizme transporta an
tioksidantov preko membra
ne jetrnih celic.

Pri tem uspešno uporab
ljajo biotehnološke postopke 
gojenja celičnih kultur, ki so 
jih razvili na Univerzi v Trstu,

ter visoko občutljive laserske 
analizne metode, brez kate
rih tovrstne meritve niso mo
goče. Slednje so razvili izve
denci v laboratoriju za raz
iskave v okolju na novogori
ški Politehniki.

V skupne raziskave so 
vključeni tudi študenti podi
plomskih študijskih progra
mov obeh visokošolskih us
tanov, zato sta Oddelek za 
biokemijo, biofiziko in ma- 
kromolekularno kemijo trža
ške univerze in Sola za zna
nosti o okolju pri Politehniki 
sklenila pogodbo o sodelo
vanju tudi pri izmenjavi uči
teljev, ki so m entorji bo
dočim doktorjem in magi
strom znanosti.

V Politehniki poudarjajo, 
da bo s poenotenjem izo
braževanja v visokošolskih 
ustanovah v Novi Gorici, Tr
stu in Vidmu, olajšan pretok 
študentov in visokošolskih 
učiteljev preko meja, trdne 
povezave med univerzami 
pa bodo te izmenjave olaj
šale. Predvsem pa bo po
memben enakopraven na
stop slovenskih univerz v 
evropskem prostoru. Sodelo
vanja z italijanskimi partne
rji so pomembna tudi na po
dročju raziskav, kjer se usta
navlja Konzorcij obmejnih
univerz.

M.

Odmevi na pobudo SDS v Novi Gorici

Polemično o možnem 
preimenovanju trga Edvarda 
Kardelja in Kidričeve ulice

Proti preimenovanju sta zlasti ZLSD 
in Območno združenje borcev

V Novi Gorici je vodja svet
niške skupine SDS v mestnem 
svetu Jana Grbec podala po
budo za preimenovanje trga 
Edvarda Kardelja in Kidričeve 
ulice. Pri tem seje sklicevala na 
negativno podobo in delova
nje obeh revolucionarjev v no
vejši slovenski zgodovini, kar 
naj bi potrdila tudi nedavna 
oddaja na TV Slovenija. Za
pisala je, "da so odlomki iz 
pisem Kardelja in Kidriča, ki 
jih hranijo v slovenskem arhi
vu, tako grozljivi, da so navad
nemu človeku že kar nedoje
mljivi. Med oddajo sem se 
spomnila, da imamo sedež 
mestne občine na Trgu Edvar
da Kardelja in da je najpo
membnejša ulica v Novi Go
rici ulica Borisa Kidriča."

Svetnica SDS Jana Grbec je 
menila, "da bi bilo najbolj pri
merno preimenovanje trga 
Edvarda Kardelja v Trg Jožeta 
Pučnika ali pa v Goriški trg oz. 
Mestni trg. Kidričeva ulica bi 
se lahko preimenovala v Ulico 
sprave oz. v Evropsko ulico. Pre
imenovanje je treba opraviti 
čimprej, saj smo že tako zamu
dili preveč časa in takega sta
nja, kot je sedaj, ne moremo 
več zdržati. Zavedati se mo-
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ramo, da je ljudi sram, ko pi
šejo pisma na občino in mora
jo pisati Trg Edvarda Kardelja. 
Verjamem, da so na ljubljan
ski univerzi že vedeli, kaj de
lajo, ko sta sporni imeni ome
njenih revolucionarjev izgini
li iz nazivov. Storimo to takoj 
tudi v Novi Gorici." Komisija za 
poimenovanje ulic, naselij in 
javnih ustanov, ki je pobudo 
svetnice obravnavala, je "po ob
širni in tehtni razpravi sogla
sno sprejela sklep, da ne vidi no
benega razloga za preimeno
vanje trga Edvarda Kardelja in 
Kidričeve ulice v Novi Gorici. 
Zaradi tega pobudo svetnice 
Jane Grbec v celoti zavrača."

Pobudo so zavrnili tudi v 
Združenju borcev. Mestni svet 
so obvestili, da bi bila spremem
ba imena ulice oz. trga proti 
željam večine Primorcev. Čla
ni območnega združenja bor
cev bodo svoja stališča zago
varjali in vztrajali, če bo po
trebno, tudi z izvedbo referen
duma. Svetniška skupina SDS 
v Mestnem svetu zdaj pred
laga, da bi najprej preimeno
vali Trg Edvarda Kardelja. 
Novo ime naj bi bilo Mestni 
trg ali Evropski trg.

M.
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Stojan Pahor NASVETI VARČEVALCEM

DRŽAVNE 
OBVEZNICE

Ta oblika vlaganja je bila za več 
desetletij zelo priljubljena denarna 
naložba. Visoke obrestne mere so 
zagotavljale varčevalcu mirne noči 
in čedne dohodke. V zadnjem de
setletju se je stanje bistveno spre
menilo. Padec obrestnih mer je pre
maknil zanimanje italijanskih inve
stitorjev v investicijske sklade in 
delnice. Velika nihanja na delni
škem tržišču v zadnjih treh letih pa 
so ponovno vzbudila pri varčeval
cih zanimanje za državne obvezni
ce. Slednje so podvržene 12,50 % 
obdavčevanju, vendar so oprošče
ne davka na dediščino. Vlagatelj 
plača davek tako na unovčene o- 
bresti kot na morebitne plusvalen- 
ce (v primeru prodaje vrednostne
ga papirja pred zapadlostjo). Za na
ložbo v državne vrednostne papir
je je potrebnih vsaj 1.000 evrov. 
Kupo-prodajne komisije, ki jih za
računajo posredniki, znašajo pov
prečno 0,3 %. Med stroške je po
trebno še dodati izdatek 10,00 
evrov na semester za uživanje in 
vodenje efektov (it.: custodia e am- 
ministrazione titoli) ter letni kolek 
v višini 25,56 evrov letno. Za boljše 
razumevanje navajamo v spodnji 
tabeli primer investitorja, ki kupi za
5.000,00 evrov BOT-ovz 12-meseč- 
no zapadlostjo ter bruto obrestno 
mero 2,075 %.

Italijanskim vlagateljem so poz
nane tri vrste državnih obveznic. 1) 
BOT (Buoni Ordinari del Tesoro). 
Mehanizem te oblike državnih vred
nostnih paprijev je zelo enostaven. 
Varčevalec plača določeno vsoto in 
ob zapadlosti unovči višji znesek. 
Donos je torej razlika med nakupno 
ceno in ceno ob zapadlosti. Izdajajo 
se kratkoročno, in sicer s 3, 6, in 12 
mesečno zapadlostjo. Vlagatelj te 
vrednostne papirje lahko brez težav 
proda pred dospelostjo. 2) CCT 
(Certificati di Credito del Tesoro) so 
državne obveznice s srednjeročno in 
dolgoročno zapadlostjo (od 18 me
secev do 7 let), katerih obrestna m e 
raje lahko spremenljiva ali pa fiksna.
V prvem primeru je donosnost ve

zana na obrestno mero 12-mese- 
čnih BOT-ov iz zadnje izdaje ali na 
porastek BDP (Bruto Državnega 
Proizvoda). Po načinu plačevanja 
obresti je lahko ta vrsta državnih 
obveznic brez kupona ali s kupo
nom. 3) BTP (Buoni Poliennali del 
Tesoro) so državni vrednostni pa- 
pirjji, katerih osnovna značilnost je 
fiksna obrestna mera ne glede na 
zapadlost. Slednja je lahko od 2 do 
30-letna. Obresti se varčevalcu iz
plačujejo s 6-mesečno frekvenco.

Vse državne vrednotnice, obvez
nice kotirajo v sklopu milanske bor
ze. Tečaje posameznih emisij lahko 
vlagatelj zasledi v gospodarskih 
dnevnikih ali na internetu.

Bralci lahko sodelujejo pri naši 
rubriki z vprašanji in pripombami. 
Elektronska pošta: s.pahor@tin.it.

Bruto obresti 2,075% evrov 103,75

Osnovna nakupna cena 97,925 evrov 4.896,25

Davek (12,50% na 2.075%) 0,2594 evrov 12,70

Bančna provizija 0,30% 0,2938 evrov 14,39

Končna nakupna cena 98,4782 evrov 4.923,34

Povračilo (alla pari) 100 evrov 5.000,00

Neto obresti 1,5218% evrov 76,66

Stroški za vodenje efektov evrov 20,00

Kolek evrov 25,56

Efektivni izkupiček 1,5218% evrov 31,10

Novo na internetu

Google bogatejši za milijardo 
spletnih strani

Svetovni spletni iskalnik Google 
je po poročanju Slovenske tiskov
ne agencije v minulem tednu v svoj 
spletni indeks dodal milijardo no
vih spletnih strani, s čimer se je Go- 
oglova zbirka spletnih strani po
večala s 3,3 milijarde na 4,28 mi
lijarde strani. Poleg tega so še iz
boljšali svojo iskalno tehnologijo, 
kar bo naredilo najbolj znan iskal
nik na svetovnem spletu gotovo še 
bolj zanimiv. S tem seje vodilni sve
tovni spletni iskalnik pripravil tudi 
na ostrejšo konkurenco s strani in
ternetnega koncerna Yahoo in Ga- 
tesovega Microsofta.

Yahoo, ki je od junija 2000 pri 
iskalnih rezultatih na svoji spletni 
strani uporabljal Googlovo tehno
logijo, je namreč že najavil, da bo 
predvidoma aprila letos končal 
partnerstvo z Googlom. Yahoo naj 
bi se tako oprl izključno na svojo 
iskalno tehnologijo, za katero je lani 
ob nakupu družh Inktomi in Over- 
ture Services namenil dve milijardi 
dolarjev. Po mnenju Yahooja, kjer 
so Google že dolgo obravnavali kot 
konkurenco, bo njihov iskalnik u- 
činkovitejši, o čemer pa bomo se
veda odločali uporabniki in ne Ya- 
hoojevi menedžerji. Uporabniki in
terneta smo namreč že dostikrat 
ovrgli napovedi raznih "strokov
njakov" in dokazali, da znamo sami 
izbirati najboljše. Za sedaj je Goo
gle še vedno številka ena med iskal

niki, daleč najboljši, pa čeprav je 
Yahoojev iskalnik tudi dober.

V razvoj lastnega iskalnega oro
dja za spletno mesto MSN sicer ve
liko vlaga tudi programerski gigant 
Microsoft. Naj tu za kroniko doda
mo dejstvo, da je bil prav lastnik M i
crosofta Bill Gates tisti, ki pred leti 
ni verjel v prihodnost interneta in 
je tudi zato Microsoft razmeroma 
pozno in na drzen, da ne rečemo 
nezakonit način, skušal nadoknaditi 
zamujeno. Izračuni raziskovalne 
družbe comScore Media Metrix 
kažejo, da je na Googlove spletne 
strani decembra lani odpadlo okrog 
35 odstotkov vseh spletnih iskanj, 
na Yahoojeve spletne strani 27 od
stotkov, na Microsoftove pa 15 od
stotkov. AOL in druge spletne stra
ni, ki so v lasti Time VVarnerja, imajo 
16-odstotni delež, pri čemer pa v 
svojih iskalnikih večinoma upora
bljajo Googlovo tehnologijo.

Po ocenah strokovnjakov sicer 
Google tudi po najnovejši širitvi 
svojega indeksa še vedno močno 
zaostaja za stalno naraščajočo sve
tovno internetno vsebino. Skupno 
naj bi namreč svetovni splet imel že 
več kot 10 milijard spletnih strani. 
Google je sicer razširil tudi svoj in
deks spletnih slik, in sicer s približ
no 400 na 880 milijonov slik, kar pa 
še vedno ne odraža celote na sve
tovnem spletu.

ZET
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Potrebne bodo precejšnje investicije v nove proizvodne zmogljivosti

Hiter porast porabe električne energije
Elektroenergetska bilanca 

Slovenije se hitro spreminja, 
slabša. Ob sicer manjši proiz
vodnji električne energije v hi- 
drocentralah, termoelektrar
nah in tudi v jedrski elektrarni 
Krško, za kar naj bi bilo več vz
rokov, pa poraba elektrike pri 
vseh vrstah odjemalcev že ne
kaj časa narašča. Lansko leto 
se je proizvodnja električne e- 
nergije v primerjavi z letom
2002 znižala za 6%. Bila je za 
kar 20,5% nižja od proizvodnje, 
predvidene z lansko Elektro
energetsko bilanco države. 
Hkrati pa seje poraba elektrike 
v letu 2003 povečala za 4,6%. 
Ugodno razmerje med proiz
vodnjo in nižjo porabo elek

trične porabe v Sloveniji se je 
začelo močno slabšati že v letu 
2002, s 6,9-odstotno rastjo po
rabe (tudi zaradi širitve ener
getsko intenzivne industrije) in 
samo z 1,0% rastjo proizvod
nje. Slovenija je zaradi omen
jenih neugodnih gibanj sicer 
še leta 2001 lahko izvozila ne
kaj električne energije, v letu
2003 pa je slednjo morala pri
četi uvažati. V tujini jo je bilo 
treba kupiti v višini enega od
stotka porabe. Da se samoza
dostnost Slovenije pri preskr
bi z električno energijo ne bi 
še bolj zmanjševala, razmišlja
jo  o raznih ukrepih. Radi bi 
zmanjšali porabo, tudi z dvi
gom cen, predvsem pa z novi

mi gradnjami povečali proiz
vodnjo električne energije. Po
novno je postala aktualna zami
sel, da bi povečali zmogljivost 
jedrske elektrarne Krško. Grad
nji novih hidroelektrarn pa jav
nost močno nasprotuje, pred
vsem iz okoljevarstvenih razlo
gov. Skoraj je gotovo, da no
vih hidroenergetskih zmoglji
vosti ne bodo gradili na rekah 
Soči ali Idrijci. Za ponazoritev 
stanja v proizvodnji in potro
šnji električne energije v drža
vah članicah EU navajamo, da 
so med njimi uvoznice, a tudi 
izvoznice omenjene vrste ener
gije. Največji uvoznik je Italija, 
največji izvoznik pa Francija.

M.

Konkurenčne tehnologije v orodjarstvu

Izdelava orodij po postopku DMLS
Številne podjetnike in po

slovneže skrbi konkurenčni boj 
po 1. maju, ko bo Slovenija po
stala polnopravna članica EU. 
Obstali pa bodo le uspešni in 
ustvarjalni obrtniki in podjetni
ki, ki bodo znali osvajati nove 
tehnologije in s tem nove trge 
ter najzahtevnejše kupce v EU. 
Med prodorne in konkurenč
ne centre oz. družbe pa lahko 
že danes prištevamo Center za 
hitro izdelavo prototipov v Izla
kah, ki deluje v sklopu Regio
nalnega tehnološkega centra 
Zasavje d.o.o. v Hrastniku. Nji
hovim vrhunskim strokovnja
kom je uspelo obvladati naj
modernejšo tehnologijo za hi
tro izdelavo prototipov in oro
dij s tehnologijo, ki jo na krat
ko označujemo s črkami MDLS 
(Direct Metal Laser Sintering).

Po najnovejših ugotovitvah 
jim je uspelo dosegati do 50% 
nižje cene pri izdelavi orodij 
in prototipov. Kar je zelo po
membno za vsakdanji kon
kurenčni boj, predstavlja čas 
izdelave; tudi ta je več kot po
lovico krajši od časov, ki jih 
potrebujejo orodjarji za izde
lavo prototipov oziroma oro
dij po klasičnem sistemu; ob
likovni vložek orodja je v ome
njenem centru lahko izdelan 
že naslednji dan po naročilu. 
Nova tehnologija omogoča 
veliko oblikovno in dimenzij
sko natančnost. Pri tem ni po
membna hitrost izdelave ter ni 
odvisna od kompleksnosti 
modela. Tudi dodatna obde
lava ni potrebna.

Z novo tehnologijo je mo
žno izdelovati orodja za briz

ganje plastike, za tlačni liv in 
za številne druge namene. Ta 
mladi kolektiv se lahko pohva
li, da je prvi v Sloveniji osvojil 
izdelavo orodij in prototipov 
po najnovejši tehnologiji, ki je 
prava novost v Sloveniji, ter so
v letu dni, kar je najmodernejši 
stroj instaliran v omenjenem 
centru, izdelali že lepo število 
orodij, ki so jih za svoj razvoj 
uporabila številna slovenska in 
tuja podjetja. Po dosedanjih 
informacijah so redke države 
na tem svetu, ki obvladajo o- 
menjeno tehnologijo (v Italiji 
še ni usposobljenega podjetja 
za tovrstno izdelavo orodij).

Prepričani smo, da bo ta 
ustvarjalni delovni kolektiv kma
lu osvajal nove trge in nove 
kupce v Evropski uniji.

Gabrijel Devetak

POKLICI
"Imamo deset krav." Tako 

se začenja zgodba o gospe 
Florjani Korečič, po rodu iz 
Števerjana, ki je že 30 let po
ročena v Ločnik, kjer se Gori
ca odpira v Furlansko nižino. 
Njen mož, Luciano Bressan, 
ima kmetijsko podjetje in 
prodaja mleko. Seveda, žlah
tno belo tekočino lahko naj
demo tudi v kartonastih ška
tlah na policah marketov, to
da vsakdo dobro ve, da ima 
mleko, kupljeno neposredno 
pri - danes žal redkih - kme
tih, ki imajo krave, drugačen 
okus. In še kakšen okus!

Delo z živino je težko. 
"M oj mož vstaja ob 5. uri, da 
vse počisti. Ob 6. uri začenja
mo molsti. Ko morajo krave 
roditi, moramo vstajati tudi 
ponoči, spimo v izmenah... 
Kakšenkrat je treba pomaga
ti. Zgodilo se nam je že, da 
smo našli mrtvega telička." 
Tako delo ne pozna dopu
sta... "N iti en dan ne more
mo iti proč z doma," nam je 
povedala ga. Florjana, ki ji 
dobrohotnega nasmeha ne 
more izbrisati niti misel na 
trdo stvarnost. "Šli smo na 
poroko; še preden se je kon
čala večerja, smo morali vs
tati in teči domov, saj so kra
ve ob uri, ko jih ponavadi 
molzemo, začele vpiti. In bli
zu nas živijo sosodje... Ni 
moč iti proč!"

"Največ mleka prodaja
mo doma, kamor ga ljudje 
prihajajo iskat," nam je še 
povedala. "Kar ostane, nosi
mo v mlekarno. Sedaj ga niti 
ne smemo. Tudi mi ima
mo... kvote. Dve leti nismo 
prodali dovolj kvot. Eno kra
vo smo morali prodati, ker ni

dobro porodila, druga pa ni 
ostala breja. Letos nam je šlo 
bolje in smo imeli več mleka.
V mlekarno smo že nesli do
ločeno količino in do meseca 
marca ne smemo več. Naše
mu teletu, ki je že tako veliko, 
da bi ne rabilo več mleka, še 
dajemo mleko..."

V Italiji je vedno bolj zaple
teno, jo  izzovem. P ritrd i. 
"Mleko je vedno bolj poceni. 
Nosimo ga v mlekarno, da ga 
le ne mečemo proč. Nam se 
zdi greh ga metati proč! Pla
čevali so ga že po 42 stoti- 
nov, sedaj smo prišli na 33! 
Cena pada. Kako je mogoče?
V trgovini stane liter mleka tu
di po dva evra..." Vzdihne. 
"Ne vem, kam bomo prišli!"

Hleve zapirajo, kmetje de
lajo le še v vinogradih. "V  zbir
ni center Furlanskih mlekarn 
smo nekdaj iz Ločnika mno
gi nosili mleko; bilo nas je, če 
se ne motim, 38. Danes smo 
ostali trije ali štirje..." Mleko 
namreč uvažajo tudi iz tujine. 
"Da, od vsepovsod. Pomisli
te samo na Parmalat."

Florjanin možje imel teto, 
ki je bila prava mlekarica iz 
časov, ki jih danes ni več. 
Pokojne gospe Katerine se 
spominjam iz otroških let kot 
žilave in dobre ženske, zago
rele od sonca, ki je skupaj z 
mlekom razdajala tudi veder 
nasmeh in kos srca. "Nekdaj 
na kmetiji ni bilo strojev, de
lati je bilo treba na roke; zato 
so družine živele skupaj, da 
so si pomagale. Mi tožimo, 
da je danes težko, toda kak
šno življenje je imela naša te
ta Katerina s svojim trikole
snim vozičkom, s katerim je 
raznašala mleko! Deževalo 
je, snežilo, po klancu iz Loč
nika proti Gorici je drselo, 
veter ji je odpenjal ruto na 
glavi... Domov se je vračala 
vsa premočena, in vendar je 
imela trdno zdravje. Pozno 
popoldne je pokosila, kmalu 
potem pa še povečerjala." 
Ustavi se in nadaljuje: "Te
žko je naše delo. Toda never
jetno je, v kakšnih razmerah 
so delali pred nami."

DD
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Šesta številka Pastirčka

Zimski čari z norčavim 
pustom

V Kulturnem centru Lojze Bratuž

Krhke papirnate lutke 
Papilu Gledališča

Prvo predavanje SD Sončnica

Vzgoja za kulturo jezika

Na prvi strani februarske 
številke Pastirčka stoji Kurent 
s trakovi, dolgim jezikom, kra
vjimi zvonci in ježevko v roki 
ter nestrpno čaka, da ga pi
sane barvice kar najlepše po
barvajo, tako da bo čimbolj 
živahen spremljevalec pesmi
ce Pust. V njej avtor V. T. Ar
har šegavo pripoveduje o lač
nem pustu, ki vse pohrusta, a 
otroci se ga prav nič ne boje, 
saj si bodo še sami nataknili 
maske in bodo še bolj strašni 
in divji od njega. Prav to sta 
že storila medvedka Miki in 
Kiki, ki vabita najmlajše Pa
stirčkove prijatelje na pustno 
rajanje, na katerem že čakajo 
čarovnik, vila in pajac s krofi 
in kozarci, ki jih morajo bral
ci prešteti in vse odeti v žive 
barve. Pastirček je namreč, 
po zaslugi svojih zvestih ilu
stratorjev, vsak mesec tudi 
bogata pobarvanka, pri kate
ri se razživijo mali risarji. Tako 
se bodo najmlajši pomerili v 
barvah ob dečku, ki razmišlja, 
kako naj pomaga staršem po 
Jezusovem zgledu. Pridne 
deklice pa bodo z barvnimi 
svinčniki pobarvale malo 
mami, ki previja punčko. Z 
mamino pomočjo se bodo 
lahko tudi lotile cvrtja limoni
nih kifeljcev, ki jih za pustni 
čas ponuja sladkosnedni Su- 
perKuharHari. V rubriki dela
vnica pa se bodo prsti naučili 
izdelovati papirnate lam
pijončke.

Zima v februarju kaže svo
je ostre zobe in v pesmici Zim
ska Zlate Volarič grozi drob
ni marjetici, a Tanja presadi 
rožico v topel dom in z njo za
poje pesmico. Mala snežinka 
Berte Golob se zahvaljuje Bo
gu za zimski mraz, ker jo  bo 
ohranil do pomladi. Mesec

Februar se v istoimenski pra
vljici Marize Perat pritožuje, 
ker je najkrajši v letu, a tudi 
najimenitnejši, mu prigovar
jajo bratje, ker po njem ljudje 
štejejo prestopna leta.

Snežaki in zimski motivi 
so še vedno priljubljene vse
bine risbic, ki krasijo osem 
strani Pastirčkove pošte, v 
kateri so tudi odmevi na Ne
vidno ogledalo iz januarske 
številke. Adventni čas nekoč 
je naslov spisa, s katerim je 
Sara Komjanc, petošolka OŠ 
J. Abram iz Pevme, prejela 
izkaznico Pastirčkovega časni
karja meseca. Čestitamo ji in 
hkrati želimo, da bi kar naj
več učencev pazljivo prebra
lo nasvete Časnikarskega 
kotička Mihe in Tine o pisa
nju reportaže in se oglasilo 
z zapisom.

Da ima Pastirček zelo rad 
naravo in njene prebivalce, 
odkrito govori kar pet njego
vih tokratnih strani. Kuža pazi 
predstavlja različne pasme 
čudovitih konj, Karmen Smo
diš pa dopolnjevanko Siro
tišnica na robu divjine o af
riških živalih in zavetiščih, v 
katerih človek nudi vsestran
sko pomoč divjadi. Prispevek 
O ptičih v naših krajih z be
sedo in risbo opisuje naše 
male krilate ljubljence.

Ob Svetopisemskem kvizu 
o težkih boleznih v Jezusovih 
časih, Svetnikih... in stripu 
Karmen Špelič o nemarnem 
vedenju v razredu se bodo 
bralci zazrli vase in v svoje 
obnašanje. Knjižna polica 
svetuje dve knjigi o astrono
miji in vesolju. Na zadnji stra
ni pa se Pacek v svoji spa- 
kedranščini bistro predaja fi
lozofiranju.

Iva Koršič

Papilu Gledališče iz Ankara
na je v soboto, 14. t. m., izobli
kovalo šesto predstavo iz otro
škega sporeda sedmih prav
ljičnih igric Pomeriggi d'inver- 
no (Zimski popoldnevi), ki jih 
je v letošnjih mrzlih dneh, od 
decembra do februarja, peto 
leto pripravilo Deželno sredi
šče za animirano gledališče 
CTA iz Gorice v Kulturnem cen
tru Lojze Bratuž. Maja in Bra
ne Solce, dvojica ki sestavlja 
Papilu, sta že večkrat nastopi
la v našem mestu na Puppet fe
stivalu in bila tudi dobrodošla 
gosta v naših vrtcih. Tokrat se 
je na odru KCLB predstavil le 
Brane z igrico brez besed Car- 
ta, sasso, forbici (Kamen, pa
pir, škarje), ob spremljavi hu
domušne glasbe, šumov, pti
čjega petja, škrebljanja miške 
in še česa. V okvirčku prav 
majhnega odrčka so se pojav
ljale škarje, ki so iz papirja izre
zovale najrazličnejše stvari, od 
kamna do ust, velikega kljuna,

zvedavih oči, drobne miške, hi
ške... Papirnate lutke, drobce
ni junaki, porojeni iz Braneto
ve domišljije, ki se z odvzetjem 
ali dodajanjem neznatnih pa
pirnatih delčkov preobražajo 
v vedno nove figure, so bili 
protagonisti bliskovitih, a do
mišljeno prikazanih in ljubko 
podanih zgodbic, ki jih je pre
vevala velika ljubezen do ma
lih gledalcev in dobrega prav
ljičnega sveta, v katerega se 
otroci še zmeraj radi zatekajo.

Letošnjo ponudbo otroških 
igric bo sklenilo gledališče Te
atra del Buratto iz Milana z 
izborom Andersenovih prav
ljic Quello che il vento raccon- 
to ' (To, kar je veter povedal). 
Umetniški vodja CTA Rober
to Piaggio je z obiskom pred
stav zelo zadovoljen, saj si je 
igrice vsakič ogledalo nad dve
sto otrok. Med temi so bili tudi 
slovenski cicibani, tisti, ki radi 
zahajajo v gledališke dvorane.

IK

4. Otroška urica v Feiglovi knjižnici
Gripa in nadležne otroške bolezni so zadržale doma mno

go malčkov, zato se jih je v Feiglovi knjižnici na četrti Otroški 
urici 16. t. m. zbralo le kakih 35. Ti so živahno spremljali pra
vljično zgodbico Gregor+Simona, pravzaprav pravi odrski 
prikaz, ki sta ga uprizorili Vesna Tomšič, prizadevna gledališka 
navdušenka, in prijazna knjižničarka Luisa Gergolet. Duhovito 
sta se prelevili v zaljubljeni opici; debelega in močnega Gre
gorja je poosebila Vesna, suho in majhno Simono pa Luisa. 
Opici sta bili prepričani, da ne bosta ugajali druga drugi, ker 
sta si bili po zunanjem videzu tako različni. Toda prava ljube
zen se ne ozira na take malenkosti in vroča iskrica se je takoj 
vnela, ko sta končno našli pogum, da sta si razodeli svoja ču
stva. Ob spoznanju, da sta si po srcu enaki, sta skupaj z otroki 
in tudi marsikatero mamico zapeli pesmico Mi se imamo radi, 
ki jo je Vesna spremljala na kitaro. Kot spominček na simpatič
na zaljubljenca so otroci prejeli lepo rdeče papirnato srčece, 
prav tako, kot so visela s stropa Mladinske sobe, saj je valenti- 
novo ravnokar minilo. Otroške urice bodo sklenile svoj čaro
bni krog marca s pravljico Presneto lep dan. Pripovedovala 
jo  bo Majda Zavadlav, ki jo  vsi poznamo kot skrbno učitelji
co in izvrstno ljubiteljsko igralko, priljubljeno tudi med otroki.

Jezik in kultura gresta z roko 
v roki. Z jezikom smo ali nismo, 
bomo ali ne bomo. Te misli so 
uvedle predavanje profesorice 
Silve Kastelic, ki je 9. t.m. govo
rila o vlogi jezika pri oblikova
nju identitete mladostnika, o 
pomenu vzgoje za jezikovno 
kulturo in sploh o vlogi jezika 
kot sredstva, v katerem mislimo, 
čustvujemo, se spoznavamo, iz
ražamo sebe in svojo pripad
nost družini, kulturi, narodu.

Razmišljanje je predavate
ljica zastavila na razvijanju ne
katerih temeljnih vidikov.

Jezik je v prvi vrsti sredstvo 
za ustvarjanje odnosov in ko
munikacijo. Človek je človek 
po besedi. Z besedami izraža
mo svoj miselni svet, svojo o- 
sebnost. V jeziku je naša spo
razumevalna zmožnost. Po
membno je se truditi za svoj je
zik, ne se širiti v univerzalni go
vorici, kot je esperanto. Socio- 
lingvistični in psiholingvistični 
izvedenci to potrjujejo.

Stvariteljska moč besede in 
poimenovanja daje človeku ve
ličino in dostojanstvo, z njo 
osmišlja stvari. Z jezikoslovnim 
ustvarjanjem avtor širi in pre
sega svoj prostor, svoje no
tranje meje in njegova govori
ca postaja govorica občečlove
škega. Zato gre poklon vsem 
ustvarjalcem v ožjeslovenskem 
in zamejskem prostoru, ki vs
topajo v ta svet simbolike. O- 
groženost, ta naša majhnost, 
je tudi privilegij za ustvarjanje.

Jezik gradi identiteto posa
meznika. Je sredstvo za sreča
nje drugega in eden od teme
ljev socializacije ter ima pomen 
za vključevanje posameznika v 
skupnost. Šola da jeziku prizna
nje in pripomore k pozitivne
mu razvijanju čustvenega od
nosa do jezika. Zelo pomemb
no je, kako se kdo rad uči. Po
trebno motivacijo dobi v zgle
dih ali, za otroke, prek igre.

Pospešujmo učljivost, učimo se 
v odnosu in spoznavanju.

Pri vzgoji za kulturo jezika 
| je potrebno načrtovanje. Izka
zujmo pozornost na priročni- 

, ke, izpopolnjevanje, na organi
ziranost kot celoto. Ob šoli so 

i za gojenje jezika pomembna 
društva in druge dejavnosti, 
kot so spremljanje literature, 
obiskovanje ur pravljic, literar
ni časopisi, natečaji, preuče
vanje živega jezika na ogrože
nih območjih idr. Tudi komu
niciranje po internetu je po 
svoje lahko spodbudno za 
jezik, čeprav je internetska go- 

' vorica telegrafska.
Danes se v matični državi 

spreminja pogled na didaktiko 
jezika. Veliko več tujcev se uči 
slovenski jezik. Naš je eden od 
jezikov, ki bo z odprtimi meja
mi postal bolj zanimiv tudi za 
druge. Stroka se zaveda, da je 
potrebno izhajati iz potreb tuj
cev in sploh porabnikov in raz
vijati pozitiven pogled na uče
nje jezika. V učbenike prihaja 
v središče raba, ne pa struktura 
jezika. V slovenski slovnici pa je 
še precejšen razkorak med nor
mo (pravila so v neki meri ne
življenjska, neuporabna) in go
vorjeno/pisano slovenščino.

Predavateljica se je zaustavi
la pri govorcu in jezikovni za
vesti. Govorec naj bi se bil pol
no sposoben izražati v svojem 
jeziku, to pa doseže z branjem 
in pisanjem. Še posebno velika 
naj bi bila skrb za izražanje pri 

| javnih govorcih. Zamejci se 
vseh teh vidikov dobro zaveda
mo. V našem modelu večjezič
nosti, je poudarila predavatelji
ca, smo desetletja na preizku
šnji in zaradi te naše izkušnje 
bi imeli veliko povedati za novo 
sobivanje v Evropi. Da resnič
no občutimo vprašanje jezika, 
je pokazala tudi vneta debata, 
ki je sledila predavanju.

HD
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Knjižna predstavitev v Tržaški knjigarni

Aliče Zen in njeni portreti
Založba Mladika je pred kratkim izdala zanimivo fotograf

sko publikacijo, ki je nastala iz zamisli tržaške umetnice
in fotografinje Aliče Zen.

Zajetna knjiga je namreč 
sestavljena iz portretov umet
nikov in znanstvenikov, ki živi
jo in delujejo v Trstu. Med te
mi je zaslediti veliko predstav
nikov italijanskega mestnega 
življenja, med katerimi pa je 
tudi kar nekaj slovenskih pe
snikov, pisateljev, likovnikov, 
gledaliških igralcev in zgodo
vinarjev. Knjigo Aliče Zen Pro
tagonisti. Umetnost in zna
nost v Trstu so predstavili 
prejšnji teden v prostorih 
Tržaške knjigarne, ki bo gosti
la tudi fotografske portrete 
slovenskih osebnosti, ki so v 
knjižnem projektu zajete. Ve
liko portretirancev je bilo pri
sotnih tudi na predstavitvi.

O  umetnici je prisotnim 
spregovoril likovnik Franco 
Vecchiet, ki je najprej pojasnil 
izhodiščno točko, iz katere je 
projekt nastal. Trst je namreč 
vsesplošno znano kot mesto, 
ki živemu umetniškemu na
vdihu nudi skromne možno
sti. Aliče Zen pa je hotela s 
svojo galerijo portretov poka
zati, da je kljub mentalnim 
ožinam vsekakor v zalivskem

mestu možno zaslediti neki 
aktivni krog umetnikov in 
znanstvenikov, ki s svojim 
delom hrabrijo tržaško kultur
no stvarnost. Portretiranje je 
vedno zahtevna umetniška 
zvrst. Zenovi pa je uspelo s čr- 
nobelimi fotografijami pove
zati posamezne like v organ- 

\ sko celoto, pri kateri je vsake
ga protagonista ujela v njegov

I svet, prikazala je njegov u- 
metniški status in človeški 
profil: posameznika je tako 
značajsko opredelila. Ob vsa
ki fotografiji je Zenova doda
la življenjepis portretiranca in 
še njegovo krajšo misel ali pa 
sliko, v primeru, da je fotogra
firani likovnik. Pomembno je 
izzvenel komentar ob zaklju- 

; čku predstavitve, ki ga je pri
sotnim posredoval skladatelj 

| in etnograf Pavle Merku', ki 
je v knjigi fotografiran z violi
no v roki, saj "sem resnično 
vesel, da sem, kljub odklonil
nemu značaju našega mesta, 
ostal prav tu. Trstje navsezad
nje vedno privilegirana točka, 
s katere zreti v evropsko kul
turo".

IG

FO TO  KROM A

Takrat ko se narava počasi žlički, ki sta jo po zapisu bra-
prebuja, ko se dnevi daljšajo tov Grimm priredila Jan Gra-
in prijetni sončni žarki kličejo bovvski in Nina Skrbinšek,
na prvi daljši sprehod ali na Režijo je podpisal ustanovitelj
krajši izlet, se sezona 
Gledališkega vrtiljaka 
počasi nagiba h kon
cu. V nedeljo, 15. t.m., 
je bila namreč na vr
sti predzadnja igra 
od skupnih sedem, ki 
sestavljajo družinski 
abonma. Tokrat so 
organizatorji (Radij
ski oder, SNG Nova 
Gorica in Slovenska 
prosveta) povabili v 
goste ljubljansko sku
pino Mini teater, ki v 
svojem repertoarju 
šteje lutkovne povesti 
iz zakladnice svetov
ne in slovenske litera
ture od davnih dni do 
danes, odrasli publiki 
pa ponuja posebne postavitve 
(Schneevvitchen-After Party 
Roberta VValsera, Noč čisto 
na robu gozdov Bernard-Ma- 
rie Koltesa, Ko nihče ni imel 
kaj početi Toona Tellegena).

V Marijinem domu so ig
ralci in lutkarji Milan Štefe,
Tomaž Pipan in Vesna Lubej 
pričarali pravljico Volk in ko-

med silovitim kihanjem pa na
zadnje ostal brez zob? Obi
skovalci Marijinega doma prav 
gotovo ne. Nekaj napetosti je 
vendarle ustvarila ugrabitev 
štirih mladičev, ki jih je mrci
na stlačila v vrečo, a jih je ma

ma Koza prav kmalu 
in brez večjih težav 
rešila, Volka pa po
šteno kaznovala. Pri 
srečnem razpletu sta 
imela pomembno vlo
go tudi račja zakon
ca Ignacij in Amalija, 
ki sta dogajanje v 
lepo urejenem hlev
čku in okoli njega ves 
čas pozorno sprem
ljala in komentirala.

Bele zidove Ma
rijinega doma že od 
oktobra krasijo pisa
ne risbice, lepljenke 
in drugi likovni iz
delki ustvarjalnih a- 
bonentov G ledali-

ter sicer črni, a nerodni Volk, 
ki ni bil prav nič podoben 
svojim strašnim prednikom, 
in mu zato mu tudi ni uspelo 
prestrašiti svetoivanskih gle
dalcev. Obratno, kar norčeva
li so se iz njega. Kako ne bi: 
ste kdaj slišali za Volka, ki ga 
je raca povlekla za seboj v ri
bnik in se je zato prehladil,

Gledališki vrtiljak /  Predzadnja predstava

Kdo se boji črnega Volka? Mi ne!
obvezno nastopili kozlički 
(Beka, Rjavko, Črnuh in Keza), 
mama Koza, pa še soseda rac
man Ignacij in raca Amalija

in direktor Mini teatra Robert 
VValtl. Likovna zasnova je na
stala po zamisli slikarja Da
nijela Demšarja, lutke je izde
lal Jože Zajec, glasbeno kuliso 
pa je podpisal Peter Kus, skla
datelj plesnih in otroških pred
stav ter nemih filmov in član 
etno skupine Tolovaj Mataj.

V nedeljski predstavi so

škega v rtilja ka . 7. 
marca, ko bo v ul. Brandesia 
poletela še zadnja gostja 
letošnjega Gledališkega vrti
ljaka Mala čarovnica, ki ni 
mogla b it i  z lobna, se bo 
zaključil tudi natečaj Moj naj
ljubši gledališki junak z na
grajevanjem najboljših pri
spevkov.

AL
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mi manj tudi nestrpnosti in 
nasilnosti, ki sta največkrat 
posledici pomanjkanja razu
mevanja, razgledanosti, srčne 
kulture in človeške širine ...

In to je polje, na katerem 
je za skupino Terra Folk - z 
roko v roki z vzgojitelji, učitelji, 
starši... - še veliko, veliko dela.

Od Ljubljane do Genove, 
Londona, Edinburga in Dubli
na...

Širše občinstvo je skupino 
Terra Folk spoznalo na otvo
ritveni slovesnosti mednaro
dne likovne prireditve Mani
festa 2000 v Ljubljani. Odtlej 
so imeli številne samostojne 
koncerte po Sloveniji in v tuji
ni (Avstriji, Ita liji, Nemčiji, 
Veliki Britaniji), v lanskem letu 
več kot 150. Zelo odmevna 
sta bila njihova dva nastopa 
na poletnem festivalu v Edin
burgu.

Skupino Terra Folk je na 
svetovno glasbeno sceno "iz
strelila" nagrada britanskega 
radia BBC 3. Poslušalci te ra
dijske postaje so jih v konku
renci 70 nominiranih skupin 
in izvajalcev iz vsega sveta z 
glasovanjem izbrali za naj
boljše izvajalce t. i. svetovne 
glasbe (VVorld mušic). Po tej

nagradi se skupina skoraj ne 
more odzvati vsem povabi
lom na nastope in gostova
nja, med drugim tudi v ZDA 
in Avstralijo.

Skupina Terra Folk je 20. 
februarja zaključila uspešno 
gostovanje v Angliji in na Ir- 
sem. V štirinajstih dneh so 
odigrali devet koncertov, od 
katerih jih je bila večina raz
prodanih. Med drugim so 
igrali tudi v uglednih london
skih dvoranah Bloomsbury 
(550 sedežev) in Sheperd's 
Bush Empire (800 sedežev).

Njihovi glasbi lahko pri
sluhnete na dveh ploščah. 
Leta 2001 je izšel CD Terra 
Folk Live, leto kasneje pa CD 
Pulover ljubezni (Jumper of 
Love - založba Musič Net). Na 
obeh so posnetki njihovih 
nastopov "v živo".

Skupina bo aprila gostova
la v Berlinu, Beogradu in Sara
jevu, maja pa ponovno v An
gliji in na Irskem - tokrat v okvi
ru kulturnih prireditev ob vsto
pu Slovenije v EU. Za to pri
ložnost napovedujejo svoj no
vi CD; predstaviti ga namera
vajo v petih evropskih državah.

Spletna stran: www.terra- 
folk.org

TERRA FOLK-  
SLOVENSKI FENOMEN 
SVETOVNE GLASBE

Dobro leto je iega, kar 
sem prvič spremljal koncert 
glasbene skupine Terra Folk. 
Obiskal sem ga brez vnaprej
šnjih pričakovanj, celo malo 
sumnjičav zaradi njihovega i- 
mena, latinsko-angleške sko
vanke, ki naj zaobjame gla
sbo sveta - s poudarkom na 
ljudski. Resda sem bil slišal, 
da so več kot dobri, izjemni 
glasbeniki, a takratni nastop
v Cankarjevem domu - v ok
viru kulturnovzgojnih šolskih 
ur za starejše osnovnošolce - 
bi bil izziv tudi za virtuoze ...

Saj vemo, kako je z mla
dimi, kako ostro se oprede
ljujejo do glasbe. Nič dru
gače, kot smo se mi! Do tiste 
ene vrste glasbe, ki da je edi
na dobra. V širjavah glasbe
nih gozdov iščejo in prebi
rajo, dokler ne najdejo "pra
vega" drevesa, pevca, skupi
ne, trenda.

Ta je potem "alfa in ome
ga", tega posnemajo v vsem, 
od frizure in oblačenja, do 
obnašanja in njegove "filozo
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Domovina mi 
je ves svet...

O glasbi in gledališču pa 
ne vem, kaj bi rekel z nekaj 
besedami. Izbire je v Londo
nu ogromno in izredno kva
litetne. Poleg repertoarja kla
sikov je tu še odlična prilož
nost, da spoznaš, kaj nastaja 
novega v glasbi. In to prilož
nost sem preko let izrabil ter 
odkril med živečimi glasbe
niki take, ki so me prepričali 
in nekateri navdušili z novo 
glasbeno govorico. O gledali
ških predstavah pa samo to: 
v teh letih sem odkrival Shake
spearov genij, nepreklicno 
moderen, zmožen vzbujati 
vedno nova presenečenja in 
obenem tradicionalen kot 
človeška narava. Potrebna je 
precejšnja veščina angleške
ga jezika, da si odpreš vrata 
v to galerijo človeških zna
čajev in usod, ki ostajajo pre

In naši priimki?
V jezik spadajo tudi naši 

priimki, ki nas takoj, pri vsa
kem srečanju s tujci, zazna
mujejo kot Slovence, ko se pred
stavljamo. A (pre)velikokrat 
pri nas še vedno slišimo in be
remo grobo poitalijančene 
oblike: Raseni, Cralli, Devet- 
ti, Dorini, Marassi itd. Dovolj, 
da preletiš goriške ali tržaške 
strani telefonskega imenika, 
in že so tam. V času fašizma, 
vemo, so mnoge nasilno ali 
kar sistematično potu jč ili. 
Hvala Bogu, tisti grozni raz
narodovalni časi so daleč za 
nami, v prejšnjem stoletju, po
sledice pa še vedno obstajajo. 
Tudi take, ki bi jih  lahko po

fije". Tako je bilo pri rocku, 
kasneje pri panku, tako je 
danes z rapom, hip-hopom, 
hausom. Res je drugače pri 
tistih, ki jih od mladih nog 
vzgajajo k poslušanju resne, 
klasične glasbe ali usmerijo v 
muziciranje, a večina odra
ščajočih mladih ljudi se pri 
glasbi ravna izključujoče. Le 
ena je prava, vse ostalo ime
na glasba niti ne zasluži. Kaj 
šele neka staroveška narod
na, "domača" ali celo "go
veja" glasba.

A prav to je " Rhodos", gla
sbeni oder in področje skupi
ne Terra Folk - sistematična 
"pralnica" številnih glasbenih 
predsodkov. Globlje spozna
nje in hkrati sporočilo njiho
vega potovanja skozi različne 
glasbene tradicije in svetove - 
dobesedno poigravanje z nji
mi - pa je stara modrost: glas
ba je ena sama.

Samo za primer: prej opi
sana mladostna zagledanost 
in enostranskost osupne, ko 
se uvodni akordi uspešnice 
Stairway to Heaven (Led Zep
pelin) skoraj neopazno pre
lijejo v melodijo Bourreja - 
dvornega plesa izpred več

senetljivo sporočilna. Ne po
znam podobnega primera v 
svetovni literaturi. Shakespe
are mi je kot neizčrpna zak
ladnica.

Že od nekdaj so ti poti 
v gore veliko pomenile. 
Katerih alpskih vrhov 
se najraje spominjaš? 
Vseh in vsakega. Gore so 

kot človeški obrazi, ki te va
bijo, da jih prepoznaš, obi
ščeš, sprejmeš vase in zaži
viš z njimi. Jaz jih doživljam 
kot osebna srečanja, ki so te
žko posredovana drugim . 
Razumem molk gornikov, ki 
se vračajo iz objema gora in 
so na vprašanja časnikarjev 
izredno redkobesedni. V 
njihovem objemu pa se lah
ko dogajajo veličastne in tra
gične stvari. Meni so postre
gle kar z nekaj presenečenji. 
Na primer to, ki se je odigra
lo na višini okoli 4000 m. Sve
že zapadli sneg v aprilu nam

gumno, z dobro voljo in po
nosom mogli odpraviti. Ima
mo namreč zakone in vse pra
vice, da svoje priimke "pripe
ljemo"  spet v prvotno našo 
obliko, tako rekoč v objem na
še slovenske identitete. Zato 
ne razumem, zakaj se zarrtej- 
ski rojaki ne poslužijo teh mo
žnosti, ampak še vedno "trp i
jo "  svoje pokvečene priimke.

Tudi način pridobitve pr
votnega naziva je poenostav
ljen: nikakor menda ni treba 
(več) k odvetniku ali iska ti so
dnega postopka. Velikokrat 
zadostuje obisk na domačem 
občinskem anagrafskem ura
du, da se zadeva uredi. In z do
bro voljo se počasi menja pra

stoletij... Podlaga obeh so isti 
akordi. Ali - ko se sredi enega 
romunskih plesov oglasi pre
poznavna Bachova melodija, 
malo kasneje tudi Zdravljica. 
Ali - ko se v eni sami skladbi, 
ki se začne z nemško temo, 
glasbeniki "sp rehod ijo " k 
angleški, zatem k francoski in 
končajo z irsko.

Glasba skupine Terra Folk - 
naj gre za šolsko uro ali kon
cert-je  torej pouk o celovito
sti in vseobsežnosti glasbe, s 
kulturnega in medkulturnega 
vidika pa učna ura strpnosti. 
Nevsiljivi nauk o tem, da dru
gačnost ni nič drugega kot 
tisto, česar še nisem spoznal. 
Zato ne, ker sem še mlad, ali 
zato, ker je "tisto tuje, drugač
no" nekje proč, na drugem 
koncu sveta in je zato drugač
ne barve kože, živi po svojih, 
drugačnih navadah in običa
jih. Kako bi torej ne pelo in 
zvenelo drugače?

V ozadju zavračanja posa
meznih vrst in žanrov glasbe 
so stereotipi o posameznih na
rodih in njihovih kulturah. Če 
nam uspe mladim skozi glas
bo približati pomen in drago
cenost različnosti, bo med nji

je začel delati težave na pre
cej izpostavljeni točki Haute 
Route, ki vodi iz Chamonixa 
do Zermatta. Na zavoju se 
pogrezam v visoki sneg in 
padem. Odklopka na desni 
smučki ne deluje in desna 
noga je upognjena. Vse je ja
sno - zlom. Prijatelj se spusti 
do koče in kliče helikopter. 
Po dveh urah me naložijo v 
visečo mrežo, pritrjeno pod 
helikopter, in me spustijo na 
streho bolnice v Vispu. Med 
polurnim poletom občudu
jem izreden pogled na veri
go zahodnih Alp, ki se ko
p lje jo  v z la ti luči zahaja
jočega sonca. Naložen na 
bolniški voziček sem brez 
odlašanja pripeljan v opera
cijsko sobo, kjer je vse pripra
vljeno za takojšnji kirurški 
poseg. V London se vrnem z 
istim letom, kot je bil načrto
van za bolj normalen zaklju
ček zimske sezone.

vilna oblika priimka na vseh 
dokumentih in za vse družin
ske člane.

A za naš primer ni bilo ta
ko. Od nekdaj me je  motilo, 
da se je  naš družinski priimek 
pisal na vse različne načine, 
le v pravilni slovenski obliki 
ne. In ko sem zahtevala, da mi 
pišejo končno strešico, so mi 
uradniki navadno rekli: "V  
uradni obliki je  nimate!" Po
stalo mi je dovolj takih "slepo
mišenj" nekega poletja, ko 
sem šla živet na svoje in sem 
se pač odselila iz domačega 
"gnezda". Treba je bilo menja
ti naslov bivališča na vseh do
kumentih. Odločila sem se: 
uredila bom, da se bo naš pri
imek pisal po slovensko, kakr
šnega imajo vsi sorodniki v 
Sloveniji. Teklo je leto 1985. 
Domači so se strinjali s to od
ločitvijo. Za naš primer ni bilo 
nobene odločbe o spremem

Latisko jesen si 
se odpravil 
v daljni Nepal in 
se povzpel 
na Himalajo. Ker 
je  postal ta zanimivi 
intervju predolg 
za prostorske 
zmogljivosti našega 
tednika, ti predlagam, 
da bi odgovor na to 
vprašanje in na 
naslednje v zvezi 
z  budizmom izšel kot 
članek v prihodnji 
številki Novega glasa. 
Pogostonui se vračaš 
v domače kraje. Vem, 
da slediš dogajanju 
v zamejstvu in 
v Sloveniji. Naročen si 
na Novi glas. Mladiko 
in Družino, bereš pa še 
veliko drugega. Ko si 
doma, ne obiskuješ 
samo sorodnikov 
in prijateljev, ampak

tudi razne prireditve 
in kulturna srečanja, 
kolikor ti je  mogoče. 
Zanimajo te knjižne 
novosti, razstave itn.
Kaj ti pomeni dom 
in kaj domovina?
V vsakem obdobju svojega 

življenja sem se vračal z ve
seljem 'domov'. Vsak človek 
potrebuje dom in brez doma 
se ne da normalno živeti. Dom 
ti govori z zvoki, ki niso slišni 
nikjer drugje. Zato se vračam, 
in to ne samo sedaj, ko je Slo
venija postala samostojna, 
ampak tudi ko je bila še del 
SFRJ-je. Doma ne more spo
driniti ali nadomestiti nobe
na ideologija. Seveda je tak 
dom obložen s policami kul
ture, ki jo  naravno vsrkavaš 
vase kot kakršnokoli drugo 
vrednoto, ki se hrani v domu.

Domovina pa mi je ves svet, 
kot ga je Bog ustvaril in izročil 
v varstvo nam vsem. Danes vi

Skupino Terra Folk sestav
ljajo: Boštjan Gombač (kla
rinet, piščali, glas), Bojan 
Cvetrežnik (violina), Danijel 
Černe (akustična kitara), 
Žiga Golob (bas); slednjega 
pogosto zamenja Joško Seč
nik (basovska kitara, glas).

Vsi so uveljavljeni glasbe
niki, ki izhajajo iz različnih 
glasbenih stilov, iz klasične
ga sveta, jazzovskih voda ali 
iz progresivnega rocka. Skup
na jim  je  velika ljubezen do 
tradicionalne ljudske oz. et- 
no glasbe iz različnih delov 
sveta, pa tudi želja po spon
tanosti nastopa in improvi
zaciji. Njihove nastope mno
gi označujejo za glasbeni "te
ater"; zato so jih predlani med 
drugim povabili tudi na Festi
val Circumnavigando v Geno
vi (srečanje kabaretistov glas
benih artistov in klovnov).

Repertoar skupine obse
ga obdelave slovenskih, ir
skih, židovskih, ruskih, ci
ganskih, istrskih, balkanskih 
in številnih drugih motivov, 
kot tudi predelave znanih 
popularnih skladb v njiho
vem samosvojem načinu. V 
tem slogu ustvarjajo tud i 
svoje avtorske skladbe.

dim ljubezen do domovine kot 
ljubezen do vsega sveta in 
vseh njegovih prebivalcev. 

Ker se naglo bliža 
1. m aj2004, je  skoraj 
obvezno vprašanje: 
kaj misliš
o vstopu matične 
domovine 
v Evropsko unijo?
Tega dogodka se veselim. 

Upam, da bo vstop pripomo
gel k duhovni in moralni rasti 
vseh Slovencev ter nam še 
bolj utrdil zavest o vrednotah, 
ki jih hrani naš 'dom'.

Ta intervju bo našim 
bralcem približal 
premalo znani 
likgoriškega rojaka, 
njegovo bogato življenje 
in duhovni svet. 
Prijatelju se iskreno 
zahvaljujem in mu želim 
še veliko globokih 
doživetij in uspešnega 
dela.

bi; šlo je  le za zgrešeno na
pačno pisavo, ki se je  v itali
janskem okolju uveljavila. Na 
domačem anagrafskem ura
du vŠteverjanu sem dobila vse 
napotke, razumevanje, pod
poro in strokovnost pri usluž
bencu g. Vladi miru. In bitka 
za nekako "staro pravdo" je  
stekla! Najprej očetov krstni 
list iz Medane, pa še z ma Uč
nega urada na Dobrovem. 
Nato enakega na goriškem 
škofijskem uradu. Vse je  bilo 
treba pod zaprisego prevesti 
in nasloviti sedem prošenj s 
priloženimi dokumenti na sod
nijo v Gorici. Seveda sem vse 
preverjala s pomočjo omenje
nega g. Vladi mi ra, da je  bil po
stopek in pač vse pravilno. 
Prošnje so bile za očeta in nje
govih šest otrok, torej sedem. 
Delo je bilo kar zamudno, saj 
se je  v kakem uradu kaj zap
letlo ali je  bil odgovorni bo

lan, na dopustu in je  vse za
stalo. Končno sem z veliko 
mero zadoščenja oddala pro
šnje in vso dokumentacijo na 
pristojen sodnijski urad sep
tembra 1985. V naslednjih me
secih sem hodila občasno spra-

I sevat, ali se je  zadeva kaj pre
maknila. Odgovorna uradni
ca me ni nič kaj prijazno spre
jemala in takoj mi je  pos talo 

! jasno, da Slovencem ni naklo
njena, - obratno - in je  našo 
zadevo kam založila. Tako sem 

\ leta hodila spraševat, a za
man. Vedno se je  našel kak iz
govor. Končno pa je "prijaz
na" gospa odšla v "zasluženi" 
pokoj; srečala sem kompe
tentnega višjega uslužbenca 
(ki je  med drugim kandidiral 
na desničarski občinski listi), 
ki je  zadevo odločno vzel v 
roke in jo  rešil v obljubljenem 
času. Tako smo marca 1988 
dobili sodnijski odlok, da se

priimek Srebrnic popravi v 
prvotno pravilno obliko Srebr
nič. Sledile so seveda zamud
ne procedure za popravke na 
vseh mogočih dokumentih. 
Precej tekanja je bilo, zamude 
časa, poti in razlaganja neukim,

I a splačalo se je. Hitro sem se 
navadila, da svoj priim ek  
razločno črkujem italijanskim 
uslužbencem, ker ga pač ne 

| znajo napisati in bi vrivali kak 
nepotreben e med soglasnike
- brn -, a ni težav. Če ne gre, pa 
je pri roki osebna (žal samo 
italijanska) izkaznica. Ko sem 
ponosno držala v rokah odlo
čbo, s ka tero smo ponovno do
bili naš priimek, sem pogleda
la v nebo in veselo pomežikni
la očetu Mihu, tudi zavednemu 
Slovencu. Gotovo se je  smeh
ljal izpod koša tih brkov dol iz 
nebes... Od zadovoljstva!

/dalje 
Tereza Srebrnič

Aktualno razmišljanje

Slovenščina - naš jezik - še 
vedno vrednota? (3)


